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K é t sze re lm e s  
re v o lv e re s  

h a lá ld rá m á ja
Vasárnap délután öt órakor két turista- 

nihás férfi rohant le izgatottan a Kakuk- 
hegy lejtőjén . Rendőrt kerestek. M egszó
lítottak mindenkit, aki velük szembe jött, 
hogy hol van rendőrőrszoba, vagy a leg
közelebbi rendőrőszem  ? Útbaigazították 
őket és végül a Kakukhegy alján találtak 
is egy  rendőrt, akinek rémülten m ondták: 

—  B iz to s  úr, jö j jö n  v elü n k . G y ilk ossá g  
tö r tén t a K a k u k h e g y e n !

A  rendőr betelefonált a rendőrőrszo
bára, hogy elhagyja  őrhelyét, mert állí
tólag a hegyen gyilkosságot fedeztek fel, 
majd követte a két férfit.

Félóráig tartott az út a hegy aljától az 
északi hegytetőig, ahol

a bokrok sűrűjében egy  jólöltözött 
fiatal nő és férfi hulláját mutatta meg 

a két turista a rendőrnek. 
M in d kettő  f e j e  s z é t  v o lt  ron cso lva  és a 
közelben egy revolver hevert. A  kettős 
tragédia felfedezői azt gondolták, hogy a 
talált revolverrel követték el a gyilkos
ságot.

A rendőr értesítette telefonon a főkapi
tányságot, ahonnan autón rendőri bizott
ság szállott ki a helyszínre. A  bizottság 
azonnal minden kétséget kizáróan m egál
lapította. hogy

kettős öngyilkosság történt 
és nem gyilkosság. Átkutatták az áldoza
tok ruháinak zsebeit és az ott talált le
velekből m egállapították, hogy a férfi Rádl 
Endre 25 éves fényképész, aki Pestszent- 
lőrincen a B ókay-utca 49. számú házban 
lakott. A  fiatal nő S chm id  Jolán 24 éves 
magántisztviselőnő, akinek ugyancsak 
Pestszentlőrincen az Állami Lakótelep 205. 
szám alatt volt a lakása.

N égy búcsúlevelet talált a rendőri bi
zottság. Azoknak tartalm ából alakult ki a 
kettős halálosvégű öngyilkosság íáttere. 
Szomorú szerelmi reveny.

Halálba menekült két fiatal szerelmes, 
mert a gazdasági viszonyok lehetet
lenné tették, hogy házaságot kössenek. 
R ádl Ede a múlt év végén ismerkedett 

meg a leánnyal. Schm id  Jolán bálba ké
szült és estélyi ruhájában akarta lefény- 
képeztetni magát, hogy özvegy édesanyjá
nak elküldje fényképét. A  tisztviselőnő 
édesanyja ugyanis M iamiban egy  dúsgaz
dag amerikai iparm ágnás családjánál 
mint nevelőnő volt alkalmazásban. A 
fiatalember akkor sokáig beszélgetett a 
lisztviselőnővel, m ajd később egy  te.rsa 
tágban ismét találkoztak.

Ettől kezdve sűrűn já rt együtt a fiatal 
t é r .  M egszerették  egjanásfc E é ö '

pal ezelőtt, amikor a leány édesanyja ha
za jött Am erikából, m e g ta r to ttá k  az e l
je g y z é s t .  A  fiatalok szép álmot szövöget
tek arról, hogy milyen boldogság vár rá
juk, ha házasságot kötnek.

A  sors azonban másképpen határozott. 
A  jegyespár álmainak megvalósulása elé 
akadály gördült.

Mindketten elvesztették állásukat és 
lehetetlenné vált számukra addig a há
zasságkötés, amíg ismét el nem helyez

kednek
és keresethez nem jutnak.

M eg k ezd őd ött a k é ts é g b e e s e tt  h a jsza  a 
k e n y e r e t  és  h áza ssá got je len tő  állás m eg 
sz erz éséér t . A  küzdelem azonban hiába
való  vo lt . Nem tudtak elhelyezkedni. A  
szerelmesek egyre szomorúbbak lettek és

többször hangoztatták, hogy az állástalan- 
ság halálba k én yszer íti  ők et.

A  búcsúlevelekben megírták a fiatalok, 
hogy kilátástalannak ta lá lták  a jö v ő t  és  
e lv e s z te tté k  a  b izalm ukat. Nem tudnak 
abban remélni, hogy sorsuk jobbra fordul.

—  N em  v o lt  sem m i rem én yü n k  arra, 
h o g y  elh elyezk ed h essü n k  és  bold ogok  le 
hessün k , e z é r t  m en ekü ltü n k  a halálba. 
B ocsá n a tot k érü n k  m in den kitől, akinek  
fá jd a lm a t ok oztu n k , d e nem  teh ettü n k  
m á sképp en  . . .  —  írták rem egő kézzel a
búcsúlevelekben.

Rádl Endre és Schm id  Jolán m ár három  
nappal e z e lő tt  e ltű n tek  p estszen tlőr in ci  
lakásukról. Eltűnésüket hozzátartozóik be
jelentették a rendőrségen és nyomozás 
fo lyt hollétük felkutatására.

A  rendőrorvos megállapítása szerint
az öngyilkoságot három nappal ez
előtt követték el. A  fiú először revol
verével agyonlőtte szerelmesét, majd 

maga ellen fordította a fegyvert.
A fényképészsegéd egyetlen lövéssel vég
zett magával.

A  két boldogtalan és tragikus véget 
ért szerelmes holttestét beszállították a 
bonctani intézetbe.

A  késő esti órákban értesítették a 
leány özvegy édesanyját és a fiú szüleit, 
akik Pestszentlőrincen laknak a kettős ön
gyilkoságról. Szívettépő jelenetek játszód
tak le, amikor a hozzátartozók megtudták, 
hogy gyermekeik, akiknek hazatérését re
mélték, már halottak.
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Ax oltár és a család sxentségét 
hirdette a vasárnapi katolikus

nagygyűlés
Hadat kell üzenni a szalónkommunizmusnak is

V asá rn ap  m ár a  k o ra  regge li órák ban  m e g 
indult a  n ép ván dorlás az tigetöp álya  felé. C so
p ortok b a n  és egyen k én t igy ek eztek  a  h ívók, 
h o g y  résztvegyen ek  a  huszonötödik , ju b ilá n s , 
k a to lik u s n a g yg y ű lés  m egn yitásán . A  nagy 
tigetöp á lya  k özepén  á llíto tták  fe l az  oltárt, 
ekörü l sora k oz ta k  fel az  isk o lák  növendékei, 
az  e g y etem ek  h a llga tó i és az egyesü letek  ta g 
ja i. A z  o ltárra l szem ben, a  tribünök ön  fo g la l
tak  he lyet az  e lők e lőségek  és  a  vidéki k ik ü l
döttek . F é ltíz  után g y o rs  egym ásutánban  ér
k eztek  m e g  az  e lők e lőségek . József k irály i 
herceg , Magdolna fő h e rce g n ő  és  v itéz  Dréhr 
E ndre százados, ad ju tá n s k íséretében  érkezett. 
E g y sze rű  fek ete  ruhájában  jö t t  el v itéz  n a g y 
bányai H o r t h y  M iklósné. A  k orm á ny  k ép v ise
letében  Imrédy B é la  pénzügym in iszter, H6- 
man B álint ku ltuszm in iszter és Marschall F e 
ren c dr. á llam titk á r je len tek  m eg. A z  e lők elő
sé g e k  k ö z ö tt  o tt  lá ttu k  a  k öv etk ezők et :

Alm ássy László, Angyal Pál, B árczy István, Ber- 
nolák Nándor, Blaha Sándor, Búd János, C zettler  
Jenő Czirákv J ózse f g ró f , D egré  M iklós, Ernszt 
Sándor E sterházy M óric g ró f , E sterházy Pál her- 
reg  G érevich T ibor, H indy Zoltán, H uszár Aladár, 
H uszár K á ro ly , Ivády Béla, Jankovxc-Bésán Endre 
g ró f, K á ro ly i G yula g r ó f , K arafiáth  Jenő, K en y e 
res  Balázs, K ra y  Isttván  báró, Lxeber Endre, 
M aver János, N agy Emil, Nékám L a jos , Osvald 
István, Pallavicini G yörgy  őr  g ró f , P etrovácz Gyula, 
P fe if fe r  Gyula, P in tér  J enő, P u tn ok y Móric, 
Prrs*lv E lem ér, R akovszky  Endre, R ipka Ferenc, 
Hrhandl K á ro ly , Strache Gusztáv, Szalag Gábor 
h-író Székfü  G yula , Szendy K á ro ly . Székeli/hidy F e 
r e n c ’ Szily Kálm án, Szén J ózsef, T örök János, 
Thnri Béla, Varga Im re, W eis  István. W ekerle  Sán
dor W o ljf  K á ro ly ,  Zichy Aladár gró f. És a püspöki

Mmtvwóws itfáo* e s ő  érsek. tochti. Gmkk

gróf kalocsai érsek, G latttfclder Gyula csanádi püs
pök, R ótt Nándor veszprémi püspök, H anauer Is t
ván vá< i •Uspök, Virág F erenc  pécsi püspök,Shvoy 
Lajos ezé :e c fehérvári püspök, B reyer  István  győri 
pH'•nők IIász István  tábori püspök.

P ontban  tíz ó ra k o r  kü rtje i je lz i M ag y a ror 
szá g  b íb oros h ercegprím ásán ak , Serédy Jusz- 
tin iánnak m egérkezését. A  h ercegprím ás na gy  
pap i segédlettel vonul fel az  o ltárh oz  és n yom 
ban kezdetét veszi az  ünnepi n a g y  m ise. 
M ise után p ed ig  m egta rto ttá k  a  ju b iláris  k a 
to lik us n a gygyű lést.

E lsőnek  Serédy Jusztin ián h ercegprím ás 
em elkedik  szólásra.

— Mi magyarok az utóbbi időben — mondja a 
hercegprímás — szántszándékkal meglazítottuk az 
állam egyik alapsejtjét, a családot. A társadalom 
ennek következtében megindult a lejtó’n lefelé. A 
családot megbontottak, ennek pedig végzetes követ
kezménye lehet. Sokan vannak, akik azt tartják, 
hogy ezen a lejtőn nincs megállás. Itt az ember! 
okosság már nem segít. Ügy, ahogy sem a világ, 
sem a család nem jött létrelsten nélkül, úgy, ahogy 
semmi nem tud élni Isten nélkül, úgy a mi beteg
ségünk gyógyszerét sem .adjak Isten nélkül meg
találni. És ez az orvosság a házasság, a család és a 
gyermek méltóságának visszaállítása.

U tána Glattfelder G yula  csanádi püspök  
em elkedett szólásra . Az oltár és a családi tűz
hely nagy jelentőségéről beszélt a püspök, 
m a jd  ezek et m on d ta :

— Az oltár és tűzhely mellett minden el kell hogy 
törpüljön. A n épek  ú gy  em elkednek és hanyatlónak, 
ahogy h elyet szorítanak az oltárnak és a családi 
tűzhelynek. Megingás esetén is mindig ezek bizto- 
rítják e felHmadást. Ma, rmikor mindent felforgat- 
tak, amikor a m odern hatalmasságok kiszorították , 
illetve háttérbe szorították  az oltárt és a tűzhelyt. 
ma kell azt csak igazán megbecsülni. Amikor az

»  templomokból & iebocul-

tak az anyagi civilizáció előtt, akkor pecsételődött 
meg a húszadik század sorsa. A vörös szellem ki
pellengérezte a családot, kitörölte a szótárból az 
Isten nevét. De mi nemcsak ez ellen a bolsevizmus 
<llen emeljük fel tiltó szavunkat, hanem hadat izé- 
hűnk az évek óta lábrakapott szalonkom m unizm usnak is. Ez ássa alá főleg a család tekintélyét. A 
próbaházasságok korában a házasság cs£k külső forma maradt, a belső váza összeom lott. Pedig ha a 
család katasztrófája bekövetkezik, rányomódik min
denre a barbárság bélyege. Állítsák fel Magyaror
szág nagyasszonyának szobrát csonka hazánk leg
magasabb pontján, a Kékesen, hogy mementókent 
figyelmeztessen mindenkit az anya szen tségére. A 
család szentségét intézményesen is biztosítani kell. 
Természetesen gazdaságilag is elő kell seg íten i a 
család megerősítését. A gyermekek számával növe- 
’c ■ '" ie  k«ll a koré útnak is.

E zután A n g e ló  Rótta p ápai nuncius beszélt, 
m a jd  Hóman B álint k u ltuszm in iszter em elke
dett szólásra . A  csa lád  és az A c t io  C ath olica  
je len tőségérő l beszélt, m a jd  rá tért a  va llás
kérdésre.

— A m agyar társadalom többsége katolikus 
mondotta. — N agy számban vannak azonban más 
vallásúak is. E zek épp ú gy  részesei a nem zetnek , 
mint a katolikusok. Nem  szabad azonban különösen  
ma elszigeteln i egym ástól a vallásokat, nem  szabad  
sem  a nem zet, sem  a katolikus vallás érdekében  

zsörtö lőd ésekei előidézni. A katolikusok nem  
a más vallásitokkal kell, hogy hadakozzanak, hanem  

.azokkal, akik a család alapját akarják tönkretenni.
V égü l Zichy János g r ó f  beszélt, ak i össze

fo g la lta  az  eddig i n a gygyű lések  eredm ényeit, 
m a jd  a  H im nusz h a n g ja i m ellett v é g e t  é r t  az 
első n a gygyű lés .

V asárn ap  délután a  h ercegp rím ás és fc 
p ü sp ök i k ar  részvételével, Kelemen K rizosa - 
tóm  pannonhalm i fő a p á t  vezetésével n a g y  
euk arisztik us körm en et volt, am elyen  k örü l
belül hetvenezer em ber v e tt  részt. A  k ör 
m enet szent d a lok at énekelve ha ladt a  Szent 
Istvá n -b a z ilik á tó l a  V ilm os császár-ú ton  és 
A lk otm á n y -u tcá n  á t  az O rszágház-térre . I t t  
ünnepi m ise volt, am elyen  Breyer István  dr. 
g y ő r i p ü sp ök  m on d ott szen tb eszéd et E zután  
Serédi h ercegp rím ás az o ltári szentséggel ál
dást osztott. E zután  a  k örm en et a  H on véd 
utcán, a  S zabadság-téren  és a  W ek erle  Sán- 
d or-u tcá n  á t  v issza tért a  S zent István -bar
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M a g y a r o r s z á g i  o r o s z  
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Bűntény vagy öngyilkosság?

Amerikanizmus nálunk
I r t a :  D á n  G y ö r g y  B é l a

A z  am erikai textilsz trá jk  hata lm as m é
retei és annak pillanatnyilag érezhető ga zd a 
ság i és erkölcsi hatásai, va lam int a z  esetle
g e s  m egrázk ódta tások , am elyek  nem csak a 
gazdasági, hanem  a z  állam i é letet is fen ye
getik , kétségtelenül gondolkodásra  kell, h ogy  
k észtessenek  bennünket és ha a  sz trá jk  v ég 
eredm ényben  n a gyob b  k atasztró fára  nem  fo g  
vezetni, az  csa k  R oosevelt, a  k itűnő taktikus 
p olitik á ján ak  lesz köszönhető. E g y  ilt/en m oz
ga lom  jö v ő je  azonban k iszám íthatatlan  s m in- 
denképpen n a g y  fe lk iá ltó je l a  m i szám unkra. 
A z  1819 óta , —  am ik or M anchesterben volt 
a z  első k om olya bb  összeütközés a  k apitaliz
m us m unkanélküliéi és az állam i hatóság  k ö 
z ö tt  —  eltelt 115 év o ly  g igantikussá, fé le l
m etessé és n a ggyá  növelte a sz trá jk ok  hatal
m át, h og y  egész  hadseregre volna szükség 
ezekkel való m egm érkőzésre. A z  U. S. A ,-bán 
azonban ehelyett m u n k a n é l k ü l i  s e 
g é l y b e n  r é s z e s ü l n e k  a  s z t r á j 
k o l ó  t ö m e g e k ,  szóval a z  állam hatalom  
—  vallju k  m eg, tehetetlenségében —  kény
telen  tám ogatn i azt a  m ozgalm at, am ely lét
érdek ét alapjában  veszélyezteti. H ogy  tehát a 
kapitalizm us am erikai m éreteiben lehetetlen 
a  mi m unkásságunknál tizszerte jo b b  sorban 
é lő  m unkástöm egeivel szem ben, az  nyilván
való.

A z  am erikanizm us e sebe k iüszkösödésének 
jeelnségei kétségtelen  bizonyítékai a korlá t
lan kapitalizm us le jtőre  ju tásának  és önként 
utalnak m ás le- és k ivezető  útra. (R endiség, 
C arta de lavoro  s tb .) . N em  szállhatunk v i
tába V erner S o m b o r t t a l ,  a  k ap ita liz
m us legk ivá lóbb  ism erőjével, de lesz a lk a l
m unk rám utatni, h og y  ig y  és c s a k i s  í g y  
k épzeljük  el a  k ivezető  utat.

C sak az  értheti m eg, h og y  m ennyire Iga
zunk van, akinek volt alkalm a szem élyesen 
tapasztaln i a  teljesen kiép ített am erikai k a 
p italizm ust. (F ord izm u s; a  hírhedt F lics- 
sy stem ).

N álunk, M agyarországon , hála Istennek, 
n incs a lka lom  erre, de  nem  kell azért az 
E gyesü lt Á llam okba hajóznia annak. aki ezt 
látni akarja . N em  m essze N agy-M agyar- 
ország  határaitól, m indössze pár száz k ilom é
terre B udapesttől, m egnézheti bárki a  B  a t a 
na ű v e k e t  Zlinben —  O trok ov ice  —  ahol 
m ind m éreteiben (kb. 20.000 m unkás d o lgo 
z ik  o t t ) ,  m ind pedig hűségesen lem ásolt, k i
ép ített rendszerében lá th a tja  az  a m e r i k a 
n i z m u s t .  C sak két m indent m egm agyarázó 
tényt akarunk  kiem elni: 1. az  egész  telepen 
nem  igen láttunk sem  a  vezető, sem  az alantas 
beosztásban levő  tisztv iselők  és m unkások 
k özö tt olyan em bert, aki 40 évnél idősebb 
le tt  volna, 2. láttunk m unka közben való léleg
zetelállítóan tú lha jszolt sietséget, a  struge 
fó r  life  o ly  fok á t, am elyet em berek  k özött 
ritkán van alkalm unk látni. H iszen a  f  or  g  ó 
s z a l a g  i r g a l m a t l a n u l  t o v á b b  g ö r 
d ü l  s viszi a  valóban E m ber T ra géd iá ja  fa 
lanszter jeleneti Szám ainak individulitása 
utolsó m aradékát is. A  m unkások ere jé t a 
Ügeti p o fozógép ek  m intá jára  ú g y  értékelik  
itt e g y ség  szerint, m int a  gépek et lóerő sze
rint. S m int a rosszabbodó m otor  az autóver- { 
senyén, úgy  m arad le és dől ki, ere je  javát ; 
otth agyva , a  m unkás, am int az átlagról le
m arad. K étségtelen , h og y  am íg  dolgozik , 
m eglehetős fizetése van, szám os jó lé ti in téz
m ény és kedvezm ény áll rendelkezésére, de
m it ér m indez, ha negyvenéves koránál __
m int fen tebb  írtuk  —  nem  b írja  tovább. A  
rendszer erkölcsi lehetetlenségét nem  az 
egyéni értékelés, hanem  a  testi erő  és ideg- 
rendszer teherbiróképessége ad ja . (Igaz , hogy 
úgyszólván csak  a  k özponti idegrendszer 
igénybevételéről van sz ó ).

V asárnap délelőtt D unaharasztinál a  Duna 
partra  vetette eg y  jó l  ö ltözö tt  fiatalem ber 
holttestét. A fiatalember hét keze össze volt 
kötözve, zsebeiben igazo lvá n yt találtak, 
am elyből m egállap ították , h o g y  Stébner M i-

ilynak  h ív ják  és borbélysegéd  Budapesten. 
A  csendörség  érintkezésbe lépett azonnal a  
fők a p itán yságga l és a  nyom ozás érdekes 
eredm énnyel járt.

Stébner Mihály orosz fiú. É desapja  hat év
vel ezelőtt halt m eg  O roszországban  és ak k or 
édesanyja féry.'-'i .ív ;U egy mag- • ír hadi
fogolyhoz. A  házaspár az  a k k or  tizennégy 
éves fiúva l M a gyarországra  k öltözött. A z  
anya csakham ar m eghalt, a  m ostoh a  apa  pe
d ig  ú jra  m egnősült és a  fiú va l felk erü lt K ő 
szegről a  fővárosba . I tt  k itanulta borbé ly 
m esterséget és a  B ástya-u tca  8. szám ú ház
ban v ett ki m agának eg y  k is szobát. Stébner 
M ihály nagyon  szolid életet élt, nem  já r t  se-

V asárnap reggel k ilenc ó ra k o r  a T átra - 
u tca  27 /a . szám ú ház egy ik  harm adik em e
leti lakásának ab lakából az utcára  vetette 
m a gá t Speizer G itta 28 éves m agántisztv i-
selönö. A  szerencsétlen  úrileányt sú lyos á lla 
potban szállították  be a  m entők  a  R ókus 
kórházba, ahol a  késő  esti órá k ig  nem  nyerte 
v issza  az eszm életét.

Speizer G itta Önrrvil k osság i kísérletének 
hátterében szom orú  idegdrám a húzódik  m eg. 
A  fiatal nő, aki eg y  ú jpesti g y á r  tisztv iselő
nője m ár régen kedélybeteg. Szülei m ásfél 
évvel ezelőtt ván doroltak  k i Spanyolországba  
ö  a k k or  sógorához, Remete L a josh oz  k ö ltö 
zött, aki ugyancsak  u gyan ott tisztviselő. 
Zárkózott, ideges leány volt, sokszor panasz
kodott rokonainak, hogy nem bírja ki az éle
tet. É jjelenként rémlátomásai voltak és az 
vo lt  a  rögeszm éje, h og y  m eg  fo g  Örülni. A  
nyáron a  M A B I líé v izre  utalta. A z t  rem élték 
hozzátartozói, h og y  ez a  nyara lás visszaadja  
m a jd  a  szegény leány jók edélyét. N em  ez tör-

hova, m nuk á ja  után  hazam ent és lefeküdt.
N éhány licité i ezelőtt azután váratlan  vál

tozás á llt be a  fia ta lem ber életében. E legáns 
ruhát vásárolt, k i-k im aradt, ső t  többször 
taxin érkezett haza. H á ziasszon ya  nem  is 
értette a vá ltozást és szóvá  is  tette  ez t előtte. 
A  fiú  ezt vá laszolta :

—  Fogok én még saját autómon is járni...
A zu tán  elm últ néhány nap  és kedden reg

gel az idegenbe szakadt orosz fiú elment ha
zulról és azóta sem jelentkezett. A  háziasz- 
szon y  be is je len tette a z  eltünésti esetet a  fő -  
k ap itányságnak  és o tt  m egindu lt a  n yom o
zás. V asárnap  azután m egta lá lták  a  szeren 
csétlen  fia ta lem ber holttestét. Az, hogy a fiú 
két keze össze volt kötve, azt a látszatot 
kelti, mintha bűntény történt volna. M ost 
erélyesen fo ly ik  a  nyom ozás, annak  k ideríté 
sére, h o g y  ön gy ilk ossá g , v a g y  bűntény tör
tén t-e?

tént azonban. Speizer G itta, am ióta  haza jött, 
m ég  rosszabb  k ed élyá llapotban  volt. Sehova 
nem  m ent, h ivatalából hazatérve, azonnal le 
fe k ü d t  í g y  történ t szom baton  is. V asárnap  
regge l k oránk éit és fejfájásról panaszkodott. 
M egkérte  sógorát, h og y  hozzon neki o rv os 
ságot. Remete k im ent a  lakásból és ebben a 
percben  tompa zuhanást hallott. V isszaro 
hant, a szoba  üres volt. A z  ab lakhoz u grott 
kinézett, lenn az utcán a kövezeten feküdt 
f atal 8ógor:i ji3 ö. • rotört tagokkal.

V asárnap délután a R ók u s-k órh ázban  be 
széltünk az  életunt leán y  sógorával, aki a k ö 
vetkezőket m ondotta :

—  Szegén y  k is sógornőm  több ízben állott 
idegkezelés alatt. R endkívü l zárk ózott terem 
tés volt. Szinte búskom or. B úcsú levelet nem  
ha gyott hátra, tettét idegei összeom lása  m iatt 
k övette  el.

A  szerencsétlen  Speizer G itta életben m a 
radásához nincs rem ény.

Budapesti banktisztviselő 
csónakjával a bogyiszlói hajómalom 

kerekei alá került
D o m b ó v á rró l je le n t ik : M é re y  L a jo s  b u - | A  fa d d i e se n d ö rs é j; a  175 c e n t im é te r  m a - 

d a p estl b a n k tisz tv ise lő  c s ó n a k já v a l a  b o - I gáti, v ék on y 'te rm etű , c s e rk é s z in g e t  é s  fe -  
g y is z ló i rév  k öze léb en  e g y  h a jó m a lo m  k e - k e te  n a d r á g o t  v ise lő  v íz b e fu lt  b a n k tis /.t - 
rek e i a lá  k e rü lt , m a jd  n y o m ta la n u l e ltű n t . | v is e lő t  a  D u n a  a ls ó  sza k a s zá n  k e re s te ti.

O k tó b er e le jén  te sz ik  k ö z z é  
az O T B A  o rvo si k in ev ezése it

L e u g r o t t  a  h a r m a d i k  e m e l e t r ő l  
e g y  i d e g b e t e g  t i s z t v i s e l ő n ő

A z  am erikanizm us nálunk és általában 
Európában ebben a  form ájában  nem  tudott 
m egvalósulni és rem élhetó'leg nem  Is fo g  V é
lem ényünk szerint ott, ahol m ég —  m int ná
lunk is —  nem  valósu lt m eg, az állam i h a
tóság  k ötelessége éberen őrködni azon, hogy 
az am erikai textilsztrá jk hoz , ha nem is d i
m enzióban, de je len tőségében  hasonló m ozgal- 
m aknak —  az  am erikanizm us bárm ifé le  m eg 
valósulásának —  (B edaux rendszer) ideje
korán e le jét vegye. P ókhasú tőnökiikkel szem 
ben, akik  a  „ k i r ú g o m ,  k i v á g ó  m ”  ter
rorizm usát éreztetik  és bu taságukat üvöltés
sel a d já k  tudtul, u tóvégre  fe l tudnak lépni 
a  h atóságok , de itt eg y  form áiban  udvaria
san, a  külsőségekben az  em berekkel nagyon  
jó l bánó rendszerről van szó, am ely  azonban 
a  távolabbi jövőb en  re jt  m agában nem  kisebb 
veszedelm eket a z  előbbinél.

Csillárok
és világítás r.-t. portál-

é p í t k e z é s e
ideje alatt

ren d k ívü li 
o lc s o  á ra k

Vll.r Erzsébet-körút 41- I

A hivatalos álláspontot ismertetjük
A z O T B A -ü g y  lá tszó la g  nyu gvóp on tra  ju 

tott. M indkét fél, az Orvosszövetség és a kor
mány is, megtartotta hadállásait és  ra g a szk o 
dik fe lfogá sáh oz . De a  kulisszák m ögött  m ég  
igen sok  ism eretlen részlet vár  felderítésre, 
am elyek  az ü gyet egész  m ás v ilág ításba  
hozzák.

A  Magyar Hétfő m unkatársa  e g y  e lőkelő  
egységespá rti politikustól, aki az  orvosi ü g y e 
ket h ivatásánál fo g v a  Igen jó l  ism eri, az 
O T B A -k érdésröl és annak egyes  Ism eretlen 
részleteiről a  h ivata los á lláspon tot az  alábbi 
m ódon vázo lta :

— Az OTBA-ügr azzal keletkezett, hogy a kor
mány a köztisztviselői kar egészségügyi szolgálatát 
intézményesen akarta megszervezni, úgy, ahogy azt 
megszervezték az OTI, MABI MÁV, stb. Amikor a 
kormány a rendelőintézetet felállította, az Orvosszö
vetség, amely nem hivatalos orvosi kamara, hanem 
végeredményben csak egy tekintélyes magánegyeaü- 
let, anélkül, hogy az intézettel szemben kívánsá
gairól a kormányt bármilyen formában tájékoztatta 
volna, egyszerűen kimondta a szövetség tagjai ré
szére a cavete-t. A kormány nem reagált erre, ha
nem érintkezést keresett az Orvosszövetséggel és 
felvette a tárgyalást vele. A hosszas tárgyalások 
alatt a pénzügyminiszter két Igen lényeges pontban 
elfogadta a szövetség álláspontját. Kifogadta a házi
orvosi Intézménynél a szabr * orvosválasztás elvét és 
elfogadta az arobulatórlum működésében is a fakul
tatív szabad orvosválasztás elvét.

— Egy kérdésben azonban mereven ragaszkodott 
a pénzügyminiszter álláspontjához, nevezetesen, nem 
fogadta el a szövetségnek ast a kívánságát, hogy 
as OTBA-nál csak az alkalmazható, áld tagja az 
Orvosszöövetségnek, mert nem akarta azokat az orvo
tokat, akik nem tagok az intézetből kizárni. Erre a 
szövetség megszakította a további tárgyalásokat, 
viszont a kormány megkezdte as OTBA megszer
vezését.

— Meg kell jegyeznem — mondotta tovább Infor
mátorunk —, hogy az Orvosszövetség a rendeletter
vezetet részleteiben is ismerte már előzetesen, mert 
a kormány azt a szövetség tudomására hozta, de a 
szövetség nem kereste az érintkezést ebben az ügy
ben előzetesen a kormánnyal, hanem újból kimon
dotta a cavete-t. Ezzel elvágta teljesen as útját a 
kormánnyal való békés megegyezésnek es erre jött 
azután a belügyminiszter ismeretes megsemmisítő 
határozata, valamint a közszolgálati örvösöknek a 
szövetségből való kilépése. A kormánynak az az ál- 
Utpantja, hogy további tárgyalások felvétele, most

ű n t u i  n w m M  joiMth— , a

egész konfliktusnak egyébként a közismert politikai 
okokon kí\ii! még további ismeretlen részletei van
nak, melyek rövidesen a nyilvánosság elé kerülnek.

A z  első 400 O T B A -á llásra  szóló  je len tk ezé 
seket egyébk én t a  k orm á ny  m ár lezárta. Több 
mint 3000 kérvény érkezett be. E zek re  az á l
lások ra  a  kinevezést k feltétlenül még október 
első felében megtörténnek. T ovábbi 80 —  f ő 
leg  v idéki — O T B A -á llásra  a  je len tk ezés ha
tárideje  ok tób er  10-ike és ezeknek  az  o rv o so k 
nak  a  k inevezése is  m egtörtén ik  m ég  ok tóber  
fo lyam án , ú g y h o g y  a  te ljes státus ebben az 
évben készen lesz és az intézet jö v ö  év  elején  
m egkezd i m űködését.

— VOLT LENGYEL LKGIONISTAK EMLÉKt'N- 
NEPE. A volt lengyel légionisták vasárnap emlék
ünnepet rendeztek azoknak a bajtársaiknak az em
lékezetére, akik elestek a lengyel szabadságért ví
vott harcokban. A különböző felekezetek templomai
ban istentiszteleten vettek részt, majd társasebé
den gyűltek össze a volt legionlsták, megemlékezve 
elesett bajtársaikról.
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MII NYÚJT ÖNNEK 
HEZOLIlÉ RAPID!
1 .  v í z ,  s z a p p a n  é s  e c s e t

NÉLKÜLI E G Y P E R C E S  
TÖKÉLETES BOROTVÁLKO
ZÁST.

2 . N E M  K E L L  A Z  I D E J É T  
HOSSZADALMAS ECSETE
LÉSSEL ELTÖLTENI.

3 . ARCA ÜDE, S IM A  ÉS RU
GALMAS LESZ, M E G S Z Ű 
N I K  A Z  Ú G Y N E V E Z E T T  
S Z Á R A Z  A R C B Ő R  FEL- 
K A P A R T S Á G A ,  M ER T A  
HEZOLITE RAPID Ö S S Z E 
TÉTELÉNÉL F O G V A  EGY  
E L S Ő R A N G Ú  BŐRÁPOLÓ  
BOROTVAKRÉM.

4 . NEM KELL K O CKÁZTATNIA  
S E M M I T ,  MERT H USZO N
NÉGY FILLÉRÉRT VÁSÁ
ROLHAT EGY P R Ó B A D O 
BOZT, MELY HUSZONNÉGY  
FILLÉRT IS V I S S Z  A K A P J A  
EREDETI DOBQZ VAG Y TU
BUS VÁSÁRLÁSÁNÁL.

5. EREDETI  D O B O Z  C S A K  
EGY PENGŐ ÖTVEN, NAGY 
TUBUS KETTŐ PENGŐ.

6. P R Ó B Á L J A  MEG, KELLE
MESEN LESZ MEGELÉGEDVE 
EZEN T Ö K É L E T E S  ARC
ÁPOLÓ B O R O T V A K R É M 
MEL.

7. KAPHATÓ MINDEN SZA K 
ÜZLETBEN ÉS SZAKÜZLE
TEMBEN: TERÉZ-KÖRÚT 8 . 
DR. HOLCZER VEGYÉSZ.

K á n y a  K á lm á n  
k ü lü g y m in is z te r  h o s s z a b b  
b e te g s z a b a d s á g ra  u ta z ik

K á n y a  K á lm á n  k ü li ig y m in is z t fr  b o ra - 
sz a b b  id ő  ó ta  b e te g e s k e d e tt . In f lu e n z á ja  
v o lt  é s  b á r  t e l je s e n  f e lg y ó g y u lt ,  az  o r v o s o k  
h o s sza b b  p ih e n é s t  a já n lo t t a k  n ek i. értesü 
lésü n k  sz e r in t  a  k ü lü g y m in is z te r  ró  id e s e n  
a z  o la s z  R iv ié rá ra  u ta z ik , a h o l t ö b b  h é t ig  
f o g  ta r tó z k o d n i.

Lemond Johnson 
tábornok

Nexoyorkból jelentik: A  Newyork M J  
Ttribunc je len tése  szerint Johnson táborn ok  
lem ondott az ú jjá ép ítési h ivata l vezetői álló** 
sáról. Johnson tá b orn ok ot a  iap szerin t Roo* 
sevélt e lnök  szó líto tta  fe l ale m ondásra, á llí
tó la g  azért, m ert Johnson a  textilsz trá jk  al
kalm ával éles ellentétbe k erü lt a  szakszerv©* 
zetekkel.

Szófia várja a szerb királyi 
párt

Szófiából jelentik: A  b o lg á r  fővárosb an  
m inden előkészü let m egtörtén t a  legk özelebb  
S zó fiá b a  lá toga tó  szerb  k irá ly i pár ünnepé
lyes foga d ta tá sá ra . A  p á lyau d varró l a  vá
rosb a  vezető  úton  d iadalívet á llíto ttak  fel* 
Itt  a  vá ros  kü ldöttsége  kü lön  e  cé lra  ké
szült ezüsttá lcán  szláv  szok á s  szerin t kenye
ret és só t  a ján l fe l a z  érk ező  vendégeknek* 
A  v á rost  erre  az  a lk a lom ra  fö llobógózzá k , 
este pedig  k iv ilág ítják .

Szigorú rendszabályok 
Spanyolországban 

a közrend biztosítására
Madridból jelen tik : A  vasárn ap  k ihirdetett 

riadóállapot átm en et a k é«zü ltség i-á lla p ot é i  
az  ostrom álla pot k ö z ö t t  A  riad óállap ot a  
p o lgá ri h a tósá gok  kezében  h a g y ja  a hatal
m at, de jo g o t  ad  nek ik  a z  a lk otm á n yos biz
tosíték ok  fe lfü g g esztésére  és a sa jtócenzura 
bevezetésére, továbbá  gyorsított eljárás alap
ján működő törvényszékeket állít föl a Ws* 
rend ellen vétők ügyének elbírálására. A  ha
tóságok n a k  ezenkívü l jo g u k  van arra, hogy 
a k özrendre veszélyes egyén ek et a  hatóságok 
szék helyétől le g fö lje b b  130 k ilom éter  távoh 
aAcbW lévő helyekre Mrtmftnek.
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M A G  Y A R  H É T F Ő ,

B u d a p e st p o lg árm e ste re :
„B e n s ő m b e n  é g  a  v á g y , h o gy  a  p ártok  
a  p o lg á r s á g  érd ek éb en  s z ü n te s s é k  

m eg a z  e n e r g iá t  fo r g á c s o ló  á d á z  h a r c o t"
Sipőcz Jenő a M agyar Hétfőnek adott nyilatkozatá- 
^an beszél terveiről, a tisztviselők kényszernyug- 

díjazásáról és a többi időszerű városházi problémáról
A  belpolitika i é let h om lok terében  a  v á 

lasztó jog  kérdése m ellett a  budapesti vá ros
háza p rob lém á ja  áll. N éhány nap  ó ta  te ljes 
erővel fo ly ik  m ár a  harc, a  p á rtok  m egin d ítot
ták roham csap ata ik at a  városh á za  uralm áért. 
A  viharban n ap -nap  után  ny ila tk ozn ak  a  v ezé 
rek és a  vezérje lö ltek , de a  legkom petensebb, 
a polgárm ester, Sipőcz Jen ő dr. ha llgat. C send
ben fig y e li az  esem ényeket, készül az ú j sze
zonra. A  M agyar H étfő  m unkatársának  a l
kalm a vo lt  beszélni a polgárm esterrel, aki é r 
dekesen vázo lta  p ro g ra m m já t és fe jte tte  ki 
álláspontját a  p á rtok  n a g y  harcában .

—  Azzal kell kezdenem, hogy amíg a 
költségvetést le nem tárgyaljuk konkrét 
programmal nem léphetek a nyilvánosság 
elé. Mindenesetre egy tény: fő felad atom n ak  
tek in tem  a Tabán prob lém ájá n ak  m egold á 
sát. Tervezetet is dolgoztam  m ár ki, de ter
mészetesen ez csak akkor alakul ki véglege 
sen, amikor a költségvetési tárgyalások le 
zárultak már. Másik fő  programmponton: 
az Ín ségesek  m eg seg ítése . Annyi bizonyos, 
hogy a tavalyihoz hasonló segély-stokot 
meg tudjuk tartani, de én  eb b en  az évben  
több s z eg én y en  a k a rok  seg íten i. Ezért a 
kormánytól nagyobb segítséget kértem, ez 
irányban a tárgyalás most van folyam at
ban. Kimenetele elé bizakodva tekintek és 
remélem, hogy az idén  sok k a l több  szeg én y  
ju t m ajd  e g y  sz e le t  k en yérh ez , m int az e l
m últ eszten d őben . Ugyancsak a költségve
téstől függ  a közmunkák kiírása is.

E zu tán  rá tért  a  p o lgá rm ester  a  legégetőbb  
tém ára : a tisztviselő-leépítésekre.

—  Én sem m ifé le  le ép ítés t  nem  ter v ez ek ,  
•— mondotta a polgármester —  az én  tisz t
v iselőim  n yu god tan , f e j fá já s  n élkü l a lk a t
nak. A  kényszernyugdíjazásokról elterjedt 
hírek is túlzottak. Ebben az évben sem lesz 
több nyugdíjazás, mint az előbbi években

volt. Ism étlem : nincs ok  aggodalom ra és a 
fé le lem re.

E zután fe lte ttü k  a  legk ényesebb  kérdést a 
p olgárm estern ek : —  Milyen álláspontot foglal 
el méltóságod a pártok nagy harcában?

Sipőcz Jenő dr. vá lasza íg y  hangzik :
—  Én, mint polgármester pártokon felül 

állok. E g y  érd ek  leb eg  csak  szem em  e lő t t :  a  
k özön ség , a p esti p o lg á r érd eke. Csendes 
szemlélője vagyok a pártok harcának, nem  
m eg yek  a csatavonalhoz közel. De egyet le 
kell szegeznem:

bensőmben ég  a vágy, hogy7 a pártok 
az egész közönség, a polgárok, a nagy- 
ügy érdekében megtalálják egymást és 
megszűnjék ez az energiát elforgácsoló 

ádáz harc.
K ívánom , h ogy  a p á rtok  harm óniában tud

janak együ ttm űköd ni a közön ség , a város  
érd ekében . E z a vágya m , ez t szeretn ém , ha 
ham arosan m egvalósulna. Mert a mai idők
ben felfokozottabb mértékben szükség van 
az éltető együttműködésre, a harmóniára, 
mint máskor. Ennyit mondhatok, ez a pro- 
grammom.

E zzel véget is ért az interjú , am ely érdeke
sen v ilá g ítja  m eg  Sipőcz Jenő terveit és g on 
dolkodását. A  p rogram m ján  túli ny ilatkozata  
m egnyugtatásu l szolgá lhat a  pesti polgárnak, 
m ert minden egyes szavából kiérzik az a féltő 
szeretet, amellyel Sipőcz Jenő ennek a milliós 
városnak ezer ügyét-baját intézi. E zen felül pe
dig  Sipőcz Jenő vallom ása talán kissé felhívás 
is a pártokhoz, az együttes, békés munkára. 
M inden esetre érdekes városházi szezonra van 
kilátás.

f. p.

Az érettségizett betörő 
leütötte a rendőrt

Izga lm as betöröü ldözés volt vasárnap ha j
nalban a  R ottenbiller-utcába .i. Krónbv: per 
J ózse f festék k eresk ed ö R otten o iller-u tca  40. 
szám ú házban levő  üzletének redőnye m ögül 
v ilá g ossá g  szűrődött ki. A z  órszem es rendőr, 
ak i e llenőrző k örú tjá t végezte, a  festék k eres
kedéshez érve, észrevette, h o g y  annak re
dőnyét ismeretlen tettesek felszakították. 
M egállt az üzlethelyiség előtt. F igyeln i kez
dett. A z  üzletből e lfo jto tt  beszélgetést hal
lott.

E lővette  revolverét, m ajd  hirtelen fe lrán 
to tta  a  festéküzlet redőnyét és revolverét k e 
zében tartva, belépett a  boltba. E bben a  p il
lanatban a  v ilágosság  kialudt. A  za j elcsen
desedett s a  benntartózkodóknak  m ég  a lé
legzetét sem  lehetet^ hallani. A  rendőr Krón- 
berger J ózse f üzletének v illanyk apcsoló já t

kereste egy ik  kezével, m íg  a  m ásikkal a  re
volvert szorongatta . A  be jára t m ellett a  fa 
lon igyek ezett kitapogatn i a  v illanykapcsolót, 
am ikor hatalmas ütés érte a fején, úgy hogy 
elvesztette eszméletét és leroyyott a padlóra.

N éhány p illanatig  ta rto tt  csak  a  kábulta, 
am ely  után k iugortt az üzlethelyiségből és 
üldözőbe vette a  k ét betörőt, akik  csom a gok 
kal a kezükben a  B aross-tér  irányában m e
nekültek. S ikerült elfogn i a festéküzlet m ind
k ét k ifosz tó já t  s e lőállították  őket a  fők a p i
tányságra.

K iha llga tásukkor kiderült, h o g y  az  egyik  
Máté L ászló 35 éves m agánhivatalnok, érett
ségizett, job b  családból szárm azó em ber, £ 
rríásik pedig  Gorguríts J ózse f 35 éves kárp i
tos. M indkettőt letartóztatták .

"z ország legnaryabb rádióterme
m  u d v . h a n g sze r g y á r

V II., Rákóczi-út 6 0 .

Eltöni a Rókus kórház, 
ból egy é leiúni nő

V asá rn ap  k ü lön ös ügyben  ind ított n yom o
zást a  rend őrség . A Rókus kórházból eltűnt 
egy fital nő, aki előzőleg veszekedés hevében 
öngyilkosságot kísérelt meg.

A z  Iza b e lla -u tca  35. szám ú házban levő  
lakásán Rózsa Jú lia  30 éves háztartásbeli 
összeveszett u d varló já va l, Műnk K á ro ly  sö f- 
förrel. A szóváltás hevében a nő egyre ide
gesebb lett. majd hirtelen mozdulattal kive
tette magát a földszinten levő lakás abla
kán és az utcára zuhant. A  m entők  Rózsa 
Júliát b eszá llíto tták  a  R ók u s-k órh ázba . Á l
lapotát sú lyosnak  tartottá k  a z  orvosok .

A m ik or vasárn ap  délután  a z  inspekciós 
orvos a  nő  á g y á h o z  ért, m eglep etve  la tta  
t o g v  a  b eteg  eltűnt. Keresték mindenfelé a 
kórházban, de nem találták. A  kórh áz  ig a z 
ga tósága  a  k ü lön ös eltűnést jelen tette  a  f ő 
kapitányságnak. ahol nyom ozá st ind to lta k
Rózsa Ju lianna hollétének  m egá llap ítására .

Nagyarányú gazdag programja lesz 
a Nemzeti Munkahétnek

A Társadalmi Egyesületek Szövetsége kItal 
rendezett Nemzeti Munkahét az  ■ ^ k ü l ö n ö 
sen g a zd a g  és  n a gya rá n yú
fel. A  szeptem ber 29-én k ezd od o  és  ok tober  
7-én  záród ó  N em zeti M unkahét v a ló b á n je r e g
szem léje lesz  az  egész  nem zeti m unkának^ A
ga zd a g  p rog ra m m  le^ ” ° ® ® Pm b c}  s0-án, 
hódoló felvonulás l e s z .am t . kormányzA
vasárnap rendeznek Horthy tizenötödikBudapestre, történt bevonulásának tizemoUgK
évfordulója alkalmából £  7 * ™ ^ ! c t ó l 6  m e- 
■ok. k ö z sé g e k  és  v e*-'tó  te ü fretö-pá lyán

N em zeti M unkahetet.

A  vasárnap éíeiánífat
Ratulovszki R ó za  29 é̂ | y^ b ™Un^ ö  

Öeánv a  F ló n á n -té r  16. szám ú t
lakásán  ism eretlen  m éregge l m egm érgezte  
m agát. A  m en tők  sú lyos á llap otban  szá llítót 
ták  a  M a rg it-k órh ázb a . , . „  M . r

Bódi B ertalan  24 éves í ^ n m u n k á s a  Mar_ 
gitilldról a  D u naba  ugró  . A  begzál]ította  a 
toros  őrség e  k im entette  a k a rt a  ha-
B ók us-k órházba . N y o m o ra  m iatt a k a rt a

Károlyi Mihály gyermekei, a tizenkilencéves 
Ádám  és a tizenötéves Éva a napokban 
Budapestre érkeznek és végleg M agyar- 

országon telepednek le
E hír szerint K árolyi M ihály g r ó f  k ét g yér  
meke, a tizenkilenc éves Ádám  és tizenöt 
éves Éva a napokban B udapestre érkeznek  
és tervük az, h ogy végleg  M agyarországon  
telepednek le.

K ároly i József gróf klasszikusan szép 
végrendeletének felbontásával egyidöben ér
dekes hír terjedt el arisztokrata körökben.

A  két grófi gyermek hazatérését még 
néhai gróf K árolyi József készítette elő. 
N agy  Vince dr., volt belügyminiszter segít
ségével. Ennek a munkának eredménye, 
hogy Károlyi Mihály két gyermeke a napok 
bán hazajön és esetleg itt telepszik le. A 
fiatal grófnő valószínűleg az O rsolya-rend  
rózsadom bi iskolájában fo ly ta tja  tanulmá
nyait, a fiatal gróf pedig az eg yetem re fog  
beiratkozni. Mágnáskörökben érdeklődéssel 
náiják Károlyi Ádám és j£ya hazaérkezéséi.

A fra n c ia  és angol őszi női 
divat kiem elkedő újdonságai 
g y a p jú k e lm e -,  selyem - és 
bársonykölönlegességekben  

raktáru n kra  é rke z te k .

A legm agasabb színvonalú  
íz lé s s e l  ö s s z e v á lo g a to t t  
k e lm é in k e t ,  v a la m in t  a z  
exkluzív magyar gyártmányú  
c ikkeinke t a  korszerű köve* 
te lm ényeknek  m e g f e l e l ő  

alacsony á rak  m elle tt 
árusítjuk.

1AMMEB ÖDÖN
női és férfi dlvatkelmék áruháza

IV ., Petőfi Sándor ucca 20 .

A
Híecsk~iktet{úia 
a viÍQqsQ\io&aH

Nagy feltűnést keltett a M agyar H étfő  
múlt heti számában M ecsér  András ország, 
gyűlési képviselő érdekes külpolitikai nyi« 
latkozata. A  képviselő —  aki akkor tért 
haza Nürnbergből —  ahol részt vett a 
náci-pártnapon részletesen kifejtette Ma
gyarország helyzetét Németország és Olasa. 
ország között. Az interjú azonban nem csak 
idehaza, hanem külföldön is, fő leg  N ém et
országban  keltett nagy feltűnést. A  VoZ* 
k isch er B eoba ch ter  keddi számában az első 
oldalon, három hasábos címmel szóról-szóra 
leközli lapunk megemlitésével a cikket. 
Ezenkívül a B örsen  K urír  és a D eutscha  
Z eitung  közli még elejétől végig cikkünket, 
a többi német újság pedig idézeteket közöl 
M ecsér  András interjújából. A  francia la
pok közül a Paris Midi és a L e  F igaro  fog
lalkozik M ecsér  András nyilatkozatával, 
megemlítve annak nagy horderejét. De na]> 
világot látott Mecsér-interjuja Európa ősz. 
szes nagy lapjainak h a sá b  iáin is.

ÚTJAVÍTÁS
ÉS A  SZIV Á R V Á N Y-TE LE P. . .

P est várm egye  ú jabb  összeget szavazott 
m eg útépítésekre és ja v ítások ra . És ezzel 
kapcsolatban  ism ét eszünkbe ju t  a  városszéli 
telepítés, az  úgynevezett „S zivárvány-te lep ” , 
am elyet szinte lehetetlen m egközelíten i a  já r 
hatatlan utak  m iatt. P edig  annak idején  is 
ja v ítg a ttá k  azt az utat, am i a  telephez ve
z e t __ M ost m egin t íg y  lesz ?  H a csak  ilyeii
ú tjav ítások ra  telik , ak k or igazán kár az 
a d ófizetők  pénzét útépítésre fe c sé re ln i. . .  A  
jó  utak fon tosak  és leg főbb  ideje volna, h ogy  

„S z iv á rv á n y -" , vagy  „P a p a gá j-te lep ”  vagy  
ha úgy  tetszik , hát legyen „G öm b ös-te lep ”  
szegény lakói Is m egközelíthessék  lakhelyü
ket. Ehhez azonban arra  lenne szükség, hogy 
ezeket az utakat tartósan és m egzízhatóan 
javítsák  m eg.

—  A  fron th a rcosok  őszi táborozása. V asár
nap délután a  budapesti és környékbeli fron t
harcosok  a  V árosligetben  jó l sikerült őszi tá 
borozást rendeztek, m űvészi m űsorral. A z  ün
nepélyen nagyszám ú közön ség  v ett részt.

Nem lesz gondja
ha

pERTRix

és

a n ó d o t

fütöaccumulatortV a r j a
használ készülékéhez

! Beszerezhetők mindenütt!
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M A G  Y A  R H É T F Ő

fl vörcshaju agitátornő 
és tizenkét társa a büntető- 

törvényszék eiőtt
A z  utóbb i hónapok egy ik  legn agyobb  k om 

m unista szervezkedésének résztvevői kerültek 
szom baton  délelőtt a bü ntetötörvényszék  Szó
rnák tanácsa  elé. Szerémy B orbá la  m agán - 
tisztviselőnő és tizenk ét társa  vo lta k  a  vád 
lottak . R ák oscsabán  toboroztak  h íveket a  v ö 
rös  eszm ének, azonkívü l az  elsőrendű vádlott, 
Szerémy B orbála  a  m oszkvai k özpon t k ik ü l
d ött titk ára  is volt és ö  irány ította  az utóbbi 
idők  összes kom m unista szervezkedéseit.

▲ vád lottak  a  büntetötörvényszék  e lőtt b e 
ism erték  bűnüket, azzal védek eztek  azonban, 
h og y  Szerémy B orbála  v isszaélt jóh iszem űsé
gükkel, ő k  tu la jdonképpen  csak  eszközei v o l
tak  a  lán gvörösh a jú  szép ag itá tom ön ek . A  
bü ntetötörvén yszék  bűnösnek m ondotta  k i a 
vád lottak at és  Szerémy Borbálát négy évi 
fegyházra, a  több i vád lottat k isebb -nagyobb  
szabadságvesztésre ítélte. A z  elítéltek  m eg fe l
lebbezték  az ítéletet.

lkát a UiseweUteeet is
követeli o UföotQúiQiH 
szitfcddálUdét

A tejéi tőkésítés körü l m ost m ár akuttá 
vált válságo- ú j színben v ilág ítja  m eg a  Tej
termelők Budapesti Szöi'etnépének, legutóbbi 
h ivatalos közlem énye, am ely  maga is szembe
száll a t éjért éke sit és mostani módjával. E ddig 
inkább csak  arról volt szó, hogy  a  terme.lö és 
fog y a sz tó  szem pontjából rossz és k áros a  mai 
tejrendelet, de azt a  látszatot keltették , hogy  
a  te jszövetk ezetek  érdekében  va ló  a  te jé rték e 
sítés m ai form ában  va ló  fenntartása. T öb b 
ször  fog la lk oztu n k  m ár ezzel a kérdéssel é3 
rám utattunk arra, h og y  te ljes  lehetetlenség a 
term előtől 8 fillérért átvett te je t 32 filléres 
áron  eladni a  fogyasztónak .

M ost a  Tejtermelők Budapesti Szövetsége 
m utat rá  h ivatalos közlem ényében, h o g y  a 
legutóbbi hónapban még tovább romlott a tej
értékesítésnek már eddig is kedvezőtlen és 
tarthatatlan helyzete. A z  ipari te j 75 száza 
lékra em elkedett, az  ipari te já r  pedig  vá lto 
zatlanul 8.46 fillér  m aradt, ú g y  h o g y  az átla
gos tejértékesítésnek még sohasem tapasztalt 
legmélyebb szintje következett be. A  szövet
ség  h ivata los k özlem énye ezzel k apcsolatban  
szószerint a  k övetk ezők et m on d ja :

„B izon yá ra  nincs vélem ényeltérés szövetsé
günk  ta g ja i k özö tt a rra  nézve, h og y  ez az ál
lapot tovább fenn nem tartható és ha a  k o r 
m ányzatban nincsen m eg  az e lhatározott 
szándék, a hatalom  és k ép esség  o lyan  irányú 
intézk edések  m egtételére, am elyek  a  te jérté- 
kesítés szám ottevő  ja v ításá t és a term elési 
költségnek  m egfe le lő  te já r  b iztosítását lehe
tővé  teszik , ak k or va lóban  nem  m arad m ás 
hátra, m int enpel: nyílt beism erése és a tejfor
galom teljesen szabaddá tétele.'* 

í g y  tehát most már a tejszövetkezet is kö
veteli a szabad tejforgalmat, am it régtől 
fo g v a  k övetel ú g y  a  term elő, m int a  f o 
gyasztó . V a g y is  m indenki a  szabad  te jfo r g a 
lom  m ellett van. M iért nem  veszi ezt végre 
tudom ásul a  fö ld m ívelésü gyi k orm ányzat és 
m iért kell ennek ellenére m ég  m ind ig  fen n 
tartan i a  m ai egészségtelen  he lyzetet?

(d. gy.)
•*~*>*̂ +**0***0*0̂ W  -

Tízezer vicét bocsátanak el 
a pesti házfelügyelők, ha nem 
változtatják meg a fővárosi 
új lakbérszabályrendeletet

V asárnap  délelőtt sok szor  v iharossá  vá ló  
n a g yg y ű lés t  rendeztek  a  pesti h á zfe lü gye
lők . A  M agyarország i H á zfe lü gye lők  O rszágos 
E gyesü lete, a  B udapesti H á zfe lü gye lők  E g y e 
sülete és a  H á zfe lü gye lők  N em zeti és G az
d aság i E gyesü lete tag ja i, va lam int vezetői 
▼ettek részt az  ülésen, am elyen  az ú j lak 
bérleti szabályrendelet sérelm es p on tja i e l
len tiltakoztak .

Markstein János e lnök  n y itotta  m eg  a  gyü - 
léet, m a jd  dr. Gonda Béla, Sustrovits K ároly  
fő t itk á r  és Pászthi K á ro ly  törvén yh atóság i 
b izottság i ta g  m ondottak  beszédeket. R ám u
ta ttak  arra, h o g y  a házfelügyelőket meg- 
leárosítja az új lakbérleti szabályrendelet, 
Viszont a segédházfelügyelők helyzetét meg
javítja.

A  gyű lés  h a tá rozati ja v a sla to t fo g a d o tt  el, 
am elyben  kiem elik , h o g y  a  h á zfe lü gyelők et 
Súlyos sérelm ek  érték  e szabályrendelet 
m iatt. M int a  határozati ja vasla t m ondja  
^csak kapásból”  is  szám talan példával tud
já k  igazoln i, h o g y  a  v icé k  szám ára jó  ne»y- 
s e te t  terem tett a  rendelet, am ely  ellen a  
főpolgármesternél é s  a belügyminiszternél 
tiltakoznak. A  l ift -  és kapupénz kérdésében 
V ilágos döntést k ívánnak a  házfe lü gyelők , 
a k ik  m em orandum ukban  k ife jtik , h o g y  ha 
panaszaikat nem orvosolják, elbocsátják az 
általuk alkalmazott segédház felügyelőket.

—  A g y - és szívérelm eszesedésben szen ve
dők n ek  m egbecsü lhetetlen  szo lgá la to t  tesz az 
enyhe term észete". ..Ferenc *T'z « e f “  ke«ertivíz 
azáltal, h og y  a  tá p csa torn a  tarta lm át k ím é
letesen levezeti és  a z  em észtőrendszer m űk ö
d t e *  fatgtoean e lőseg íti.

Súlyos szerencsétlenséggel 
végződött az autó próbaútfa
V asárnap délután 5 óra k or  sú lyos autó

szerencsétlenség  történ t a  S zép vö lgyi-ú t 80. 
szám ú ház e lőtt. M a jor  O szkár m agánzó BC  
625. rendszám ú a u tó já t p róbaútra  v itte  M ol
nár F eren c 28 éves m otorszerelő . A z  ú tra  m a
gával v itte  k ét ba rá tjá t, N a g y  L a jos  20 éves 
szabósegédet és U ngár B éla  45 éves keres
kedősegédet, va lam int a z  u tóbbinak  8 éves 
G yula nevű k isfiát.

A z  autó  te ljes sebességgel rob og ott  a 
Szépvölgyi-ú tón , am ik or va lószínű leg  a fék  hi
b á ja  m ia tt nekirohant a z  ú t szélén levő  k e 

rítésnek és  a zt á ttörve , a  m ély  árok ba  zuhant. 
A  ba leset a  já rók elők nek  a  szem e lá ttá ra  
történ t, ak ik  azonnal seg ítségére  s ie ttek  a  
fe lb oru lt au tón ak  és k iszedték  alóla  a  szeren
csétlenül já r t  u tasok at. A  helyszínre érk ezett 
m entők  első segélyben  részes ítették  a  három  
utast, ak ik  könn yebb  zúzódások at szenved
tek , m íg  a  3  éves k isfiú  sérülése sú lyosabb 
term észetű . A  m entők  a  k is fiú t a  M arg it- 
k órházba  szá llították . A  rendőrség  m egindí
to tta  a  nyom ozást, h o g y  ld t  terhel a fe le lős 
sé g  a  balesetért.

Lecsökkentették a v idék i kamarák 
költségvetését

A  vidéki kereskedelm i és ip ark am arák  k ö 
rében a  legn agyobb  m egdöbbenést kelti eg y  a 
napokban kiadott rendelkezés, am ely  ú g y szó l
ván teljesen megbénítja a kamarák admi
nisztrációját. A  v idéki k am arák  tudva levőleg  
a  Közérdekeltségek Föfelügy életi Hatósága 
alá  tartoznak  és ez  ellenőrzi a kam arák  g a z 
dálkodását.

A  kereskedelm i és iparkam arák  m ár az év 
elején  közgyű lésük ön  m egá llap ították  az idei 
k öltségvetést és azt a  kulcsot, am elynek  a rá 
nyában a  keresk edők  és iparosok  a  k am ara 
ad m in isztrációjának  fenntartásához h ozzá já 
rulnak. A  g y őri kereskedelm i és  iparkam ara 
például fi százalékban á llap ította  m eg ezt a 
hozzá iárulárt. E nn°k  a k öltségvetésn ek  az 
a lap ján  gazdá lk odik  m ár a z  év e le je  ó ta  a 
g yőri kr....ara éppú gy, mint a többi k ereske

delm i kam arák .
M ost ezután az a  m eglepetés érte a  g yőri 

kam arát és a  többi v idéki k am arák at is, hogy  
a Közérdekéit ségek Fő felügyeleti Hatósága 
szeptember 18-án leszállította a költségvetést. 
illetve a kereskedők és iparosok által önként 
megszavazott hozzájárulást. í g y  G yőrben fél- 
százalékkal, m ásutt m ég  n a gyob b  arányban 
történ t r.ieg a leszállítás. G yőrben m ár k öz 
gyű lésen  fo g la lk o zo tt  a  k am ara  ezzel az  in 
tézkedéssel és rendkívül éles ki jak adások 
hangzottak el a kormány ellen. A z egyes  k e 
reskedők  és ip arosok  részére ugyan is csak 
egész csekély megtakarítást je len t  ez a z  in
tézkedés, m íg  a győri kamara részére éri 
lé>.000 pengős mínuszt eredményez, nem  is 
szólva arról, h o g y  a  váratlan intézkedés sú
lyos sérelme az autonómiának is.

Gombos G yu la  
tízeoketagancsos 

szarvast lő tt
G öm bös Gyula miniszterelnök néhány 

nap óta, mint ismeretes Királyszálláson va- 
dász'k. Szombaton azután a miniszterelnök 
egy szép tizenkétagancsos szarvast lőtt.

N A G Y A T Á D I SZA B Ó  IS T V Á N  SZO B R Á T  
L E L E P L E Z T É K  K A P O S V Á R O T T

Kaposvárról je len tik : V asárnap  k ezdőd ött 
m eg  K ap osvárott a  Virágos hét, am elynek  
m egn yitására  ren geteg  idegen  érk ezett a  v á 
rosba. A  vasárnap i ünnepségek k eretében  lep
lezték  le Nagyatádi Szabó István  k aposvári 
szobrát.

A  szoboravatáson  Szabó Sándor ny. főispán  
ünnepi beszéde után Lázár A n d or  ig a zsá g 
ügym iniszter m ondott beszédet, m éltatva 
Nagyatádi Siabó István  érdem eit. U tána 
Madai G yula  orszá ggyű lési képviselő  szavalta  
el ódá já t, m ajd  Mayer János, vo lt  fö ld m íve lés
ü gy i m in iszter szóla lt fel. Kis János erdö- 
csok onyai k isgazda  sa já t költem én yét sza 
va lta  el, m ajd  Kaposváry G y örgy  dr., p o lgá r- 
m ester a  város nevében átvette a  szobrot, 
am elyre ezután a  koszorú k  töm egét helyezték . 
D élben társasebéd  volt. A  vasárnap folyam án  
egyébk ént a  V irágos  hét keretében több k iá llí
tás ny ílt m eg  K aposvárott és több  egyesü let 
tartott  közgyű lést.

Vér-, bor- és idegbajosok igyanak heten
ként többször, reggel felkeléskor egy pohár 
természetes „Ferenc József”  keserűvizet, 
mert ez mindig alaposan k itüzu tja  és mé- 
regteleníti a gyom orbélcsatornát s ezen
kívül az emésztést és az anyagcserét is jó 
tékonyan befolyásolja. Az orvosi tudo
mány legjelesebb képviselői már régóta 
hangoztatják, hogy a Ferenc József víz 
hatásával minden tekintetben meg vannak 
elégedve.

fl Lindberg-bébi igazi elrab
lója Németországba szökött?

N ew york b ó l  jelentik: A  L in d berg  gyer
mekének elrablása ügyében indított újabb 
nyomozás során a rendőrség tegnap letar
tóztatta Uhlig Henrik német állampolgárt. 
Uhlig kijelentette, hogy nem  hiszi, h ogy  
H auptm annak r é sz e  v o lt  L in d berg  g y e r m e 
k én ek  elrablásában. Elmondotta, hogy ami
kor Fisch Izidor 1932 novemberében vissza
utazott Ném etországba a h a jó je g y  árát 
m eg je lö lt b a n k jeg yek k e l f iz e t t e  ki.

Kétezer áldozata van 
a japán taifunnak

T okióból jelentik: A  legújabb jelentések 
szerint a borzalmas taifun áldozatainak 
száma a következő: 1920 h a lott, 555S s e b e 
sü lt, ISO eltű nt. Az időjárási állomások 
megfigyelése szerint a vihar néha másod
percenként 130 méter, azaz óránként 468 
kilométeres sebességet ért el.

V é g e t é r t  a z  a m e r ik a i  
t e x t i ls z t r á jk

N ew york b ó l jelentik: Miután a te x t i l 
sz trá jk  v é g e t  é r t , a polgárság mozgósított 
csapatai leszereltek. G orm an  az amerikai 
munkásszövetség elnöke kijelentette, hogy 
m indent e lé r tek , am it csak  akartak . Ezzel 
szemben H ood, a selyem gyárosok szövetsé
gének elnöke szerint o  m u n kások  nem  ér tek  
el sem m it, hacsak azt nem, hogy háromheti 
fizetéstelen szabadságuk volt.

n y u ls E Ó r

12.50

f V Ö

!ALAP
OZMÁNÁU

Károly k irá ly-ú t 3  (sarkon)
Nyakkendő és ingdivatujdonságok

Sin* és fim

Szín: a mátyásföldi HÉV-megálló, ahol Sttus
és Fux találkozik.

E U X : M it csiná l itt  M átyásfö ld ön , S tux ú r t  
S T U X : K ijö ttem  p iknikre.
F U X : M aga  is fo g  rep ü ln i?  ?
S T U X : A ttó l tartok , h o g y  i g e n . . .
F U X : Mi az. h o g y  attól ta r t?
S T U X : M aga  talán m ár biztosan  tu d ja ?  
F U X : N em  értem , m it h ím ez-h ám oz  m ár 

m egint. A k a r  repülni, v a g y  n e m ?
S T U X : A k arn i u gyan  nem  ak a rok , de attól 

fé lek , h o g y  m égis  fo g o k  . . .
F U X : H o g y -h o g y ?
S T U X : Ú gy , h o g y  m egh ív tak  & B rum zaláék  

eg y  p iknikre. G ondoltam , ú g y is  h o zo tt  m inden 
vendég jó  sok  enn i-inn iva lót és ép  e zért én 
nem  hoztam  sem m it. D e a z t  h iszem , h ogyh a  
rá jönnek, repülni fo g o k  a  tá r s a s á g b ó l. . .

F U X  (mérges): M ond ja , m á r  m egin t u g ra t?  
S T U X : D eh ogy is  u gratom . K om olya n  mot>« 

dóm, h og y  nem  hoztam  sem m it m agam m al a  
p ikn ikre . . .

F U X : Idehallgasson ,S tux, én a  pilóta-pflö* 
nikről beszélek ! A n n ak  a  résztvevő i m ind re 
pültek.

S T U X : A j a j . . .  E g y ik  sem  h ozott  m agáná l
enn ivalót ?

F U X : N em  é r ti?E z e k  m ind p iló ták  voltak*
A n g o lok .

S T U X : A  B rum zaláék hoz  n incsenek  m e g - 
h íva  an golok . N em  is tud senki an golu l a  tá r 
saságban  . . .

F U X : H a g y ja  m ár B ru m za lá ék at! Én a  kül
fö ld i p ilóták ról beszélek . R ep ü lőgép eik en  b e 
já rtá k  az o rszá g  legszeb b  részeit.

S T U X : És m indenhová v ittek  m a gu k k a l a  
repü lőgépen  az  en n iva lót?  ?

F U X : M iért v itték  v o ln a ?  M indenhol m eg
vendégelték  őket.

S T U X : H a  ez e g y  ilyen  p ikn ik  volt, a k k o r
m ég  én is rem élhetem , h o g y  m egven dégeln ek  
a B ru m za lá ék n á l. . .

F U X : B orza sztó  em ber m aga , h o g y  m ind ig  
csak  a  p otya-evésen  já r  az esze ! N a  de be
széljünk  m ásról. M it szól hozzá, h o g y  m ost 
o lyan  r itkán  lát esténkin t a  k á véh á zb a n ?

S T U X : M ár ak a rtam  is k érdezn i, m it cs i
nál m ostanában  estén k in t?

F U X : T egn ap  este is  tá rsa sá g  vo lt  nálunk 
és bridzseltlink . K ép ze lje , hat p ik k em  volt. 

S T U X : C sak p ik k ?
F U X : M ié rt?  A z  nem  e lé g ?
S T U X : És hol m arad t a  n ik ?
F U X : M iről beszél m a g a ?
S T U X : A  vend égek  csa k  enn iva lót h oztak  

m aguk k a l és inn ivalót se m m it?  A z é r t  nevezi 
p ikn ik  helyett egyszerű en  p ik -n ek  ?

F U X  (dühös): H a llja , m a g a  szerencsétlen , 
én a  bridzsröl beszélek. O tt vo lt  p ikkem . 

S T U X : K ire ?
F U X : M i az, h o g y  k ir e ?
S T U X : K ire  p ik k e lt?
F U X : M a gá ra  p ikkelek , h o g y  állandóan 

ilyen o s tob a sá g ok a t k érdez ! A  p ik k  e g y  szin 
a  bridzskártyában .

S T U X : A j  j é . . .  E z  nekem  a k k o r  pénzem be
fo g  k e rü ln i. . .

F U X : M ié rt?
S T U X : M ert a  fe leségem n ek  m indenféle 

színű ru h á ja  van  m ár, de ilyen m é g  nincs. H a 
ez e g y  ú j szin, a k k or  b iztosan  cs in á lt  m a 
gán ak  ilyent is . . .

F U X : (dühöng): M agáva l igazán  nem  lehet 
m ár szóbaá lln i! K á r , h o g y  nem  v o lt  velem  
azon a  vadászaton , ahonnan  m ost  jö v ö k  . .  • 

S T U X : M ié rt?
F U X : M ert lep u ffa n to tta m  v o ln a . . .
S T U X : K om olya n  vad ászaton  v o lt ?  É s hol 

a z sá k m á n y ?
F U X : A  kórházban  . . .
S T U X : K órh á zba  v itték  a  v a d a t?
F U X : D eh ogy is  a  vadat. V életlenül rá lőt

tem  a társasá g  e g y ik  t a g já r a . . .
L á sz ló  F eren c

M eg fco g Azahbi t hat ja * nyarat, ha Olaszországba
utazik. Kérje az olcsó utazási lehetőségekről utazási 
naptárunkat, arait díjtalanul megküld utazási osz
tályunk.

—  M i sem  b iz o n y ít ja  jo b b a n  a  M eteor  csil
lá rg y á r  n a g y  népszerűségét, m int a z  a  k örü l
m ény, h o g y  eddigi fiók ü zlete ih ez  e g y  ú jat 
k ellett létesíten ie a  heted ik  kerü leti vásárló- 
k özön ség  kényelm ére. A z  ú j fiók ü z le t  m odern, 
ga zd a g  fe lszerelésével a z  Erzsébrt-körűt 13, 
szám  a la tt nyű t m eg .
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S ú ly o s  p a n a s z o k  
a M e n e tje g y iro d a  e g y e s  

t is z tv is e lő i  e lle n
I j, gl _ r udvariatlansága és

tigyelm etlensege rengeteget árt a magyar 
idegenforgalom ügyének

Az utóbbi időben szokásossá vált ná- 
dicsekvés az idegenforgalom  fe l

lendüléséről. A rról azonban keveset be
szélnek, hogy a drága közpénzen fenn 
tartott idegenforgalm i Szervezetek egyes 
tisztviselői m ég ma sem jöttek rá arra, 
hogy nem a közönség van öértük, hanem 
m egfordítva és furcsa  magatartásukkal 
igen nagy kárt okoznak a fe jlőd ő  magyar 
idegenforgalom  ügyének.

Az utolsó hónapokban rengeteg súlyos 
panasz érkezett a hivatalos helyekhez, 
nem is szólva a panaszos levelekről, ame
lyeket a M agyar H étfőhöz intéztek, hogy 
a M enetjegyirodában, különösen a Vigadó 
épületében levő főirodában sok tisztviselő 
lá t ja  el lelkiism eretesen a kötelességét, 
míg vannak, akik nem szolgálatkészek és 
figyelm esek a hozzájuk forduló idege
nekkel szemben. Am íg egyes tisztviselők 
készségesen adnak meg minden fe lv ilá 
gosítást, addig még m indig akadnak

olyan alkalmazottak, akiktől alig lehet 
kimerítő felvilágosítást kapni, nem is 
szólva arról, hogy vannak, akik menet
rendet, költségvetést vagy jegyfüzetet 
pontatlanul állítanak össze.

Ezek az alkalmazottak udvariatlan 
figyelm etlenségükkel és hanyag felü 
letességükkel azután lerontják egyes 
társaik előzékenységével és hozzá

értésével elért eredményeket is. 
Sürgősen véget kell vetni ennek az ál

datlan állapotnak és ha Bársony Oszkár 
vezérigazgató nem tudna erélyesen és 
azonnal rendet teremteni, bizonyára akad 
még valaki, akire rá lehet bízni a rend
csinálás munkáját. A legelemibb követe
lés, hogy a M enetjegyiroda alkalmazottai 
udvariasan és figyelm esen álljanak a 
hozzájuk forduló idegenek és felek ren
delkezésére és az idegenforgalom  érdekei 
ellen vétő alkalmazottakat el kell távolí
tani a helyükről.

M i x e l t  m é r g e k k e l  a k a r t  
ö n g y i l k o s  l e n n i  e g y  é l e t u n t  s o l f ö r

V asá rn ap ra  v irra d ó  é js za k a  k ü lön ös e lő 
készü letek  után k övetett e l ön g y ilk ossá g i k í
sérle tet e g y  pestszen terzsébeti g ép k ocs i
vezető . A  fia ta lem ber napokon át tanulmá
nyozta a különböző mérgekről szóló könyve
ket, majd megmérgezte magát.

A  p estszen terzsébeti m en tők et szom baton  
é jje l  12 ó ra k o r  te le fón on  értesítette a  S zon dy- 
u tcá b a n  szo lgá la to t te lje s ítő  őrszem es 
rendőr, h o g y  a  3. szám ú házban m egm ér
g ezte  m a gá t e g y  fia ta lem ber. A  m entők  
m e gé rk e zé se k o r  m ár m egá llap ítottá k , h o g y  
az illető Háza F eren c 27 éves s o ffö r . A

m entőorvos eszm életlen  állapotban talá lta  a 
fiatalem bert, aki eg y  ism erőse lakásán k ö 
vette el az  ön gy ilk ossá g i kísérletet.

K iderült, h o g y  Háza F eren c va lóságos 
tanu lm ányokat végzett az  ön gy ilk ossá g  elkö
vetése előtt. M érgek  leírását tartalm azó 
k ön yvek et o lvasott az utóbbi napokban és 
vasárnapra viri-adó é jje l különböző fémszul
fátokból halálitalt „ mixelt” és azt felhaj
totta. A  m entők  az  életúnt fia talem bert sú 
lyos állapotban a  R ók u s-k órh ázba  szá llíto t
ták. A z  ön gy ilk ossá g i k ísérlet okának  m e g 
á llap ítására fo ly ik  a  nyom ozás.

K é t  h a lá lo s  á ld o z a t a  v a n  
is m é t  a  tiltott m ű té te k n e k

Egy H o rth y  M ik ló s -u t i „ ü z e m re "  irá n y u l a  g y a n ú

Néhány héttel ezelőtt a M a gyar H é tfő  
adott hirt arról, hogy a főkapitányság hó
napokon keresztül tartott nyomozás után 
valóságos ti l to tt  m ű té tg yá ra t  leplezett le a 
Dandár-utcában. Ennek a „n a g y  ü zm en e k " , 
amely állítólag többezer magzatelhajtási 
bűntettet követett el, N igm ond  Istvánná 
volt a vezetőnője. A  lelketlen asszony ügy
nökei és ügynöknői hatalmas szervezetük
kel behálózták az egész országot és kevés 
olyan vidéki város volt, ahonnan ne lettek 
volna paciensei.

A lig ültek el azok a hullámok, amelyeket 
a Dandár-utcai m agzatelhajtógyár üzelmei 
felkavartak és m ég ítéletet sem hozott a 
törvényszék a letartóztatásban lévő N ig 
m ond  Istvánná ügyében, máris újabb ha
sonló és két halálos áldozatot követelt bűn
ügy foglalkoztatja  a bűnügyi osztályt.

Vasárnapra virradó éjszaka két magas 
lázban kinlódó fiatal lányhoz hívták ki a 
mentőket a H orthy M iklós-út 40. számú 
házba. B aran yai Rózsi 23 éves és Józsa  E r
zsébet 20 éves szobalányokon kellett segí
teni. A két szerencsétlen teremtés eszmélet
len állapotban volt, amikor a mentők m eg
érkeztek. Senki sem tudta, hogy mi történt 
velük. A  házbeliek, akik ismerték a két fe l
tűnően csinos lányt, arra gondoltak, hogy 
szombat esti kim enőjükön talán rom lo tt  
cu k rá szsü tem én yt e t t e k  és ettől betegedtek 
me_g.

A  kiérkezett m entőorvos öngyilkosságot, 
mérgezést sejtett a két lány magas láza és 
eszméletlensége m ögött. A  vizsgálatnál 
azonban semmiféle olyan gyanús körülmény 
vagy tünet nem m utatkozott, amely ezt 
a feltevést igazolta volna. A mentők látva, 
a két szerencsétlen teremtés kínlódását fá j 
d alom csillapító in jek c ió t  alkalmaztak, majd 
pedig m indkettőjüket beszállították az Uj 
Szent János-kórházba. ■

Egym ás melletti ágyon helyezték el a két 
barátnőt, akik közül az egyik B aranyai Ro-1

zsi néhány percre visszanyerte eszméletét. 
A  kórház igazgatósága, —  tekintve, hogy 
teljesen reménytelennek látszott a két be
szállított lány állapota, —  azonnal értesí
tette a főkapitányságot, a H orthy Miklós- 
útról beszállított szobalányok állapotáról. 
Egyben kérték, hogy küldjön ki a rend
őrség detektívet, aki kihallgathatja B ara
nyai R ózsit.

A z  U j Szent János-kórház értesítése után 
d e te k t ív  kereste fel B aranyai Rózsit, hogy 
vallomásra bírja. A szerencsétlen fiatal 
lány halottsápadtan, lázban égő szemekkel 
mondotta el tragédiájának előzményeit. 
Szaggatott szavak törtek elő a magas láz
tól kicserepesedett ajkai közül.

—  T i l t o t t__  m ű té t e t . . .  h a jto t ta k . . .
ra jtu n k  . . .  v é g r e  . . .  A z  E r z s i . . .  is . . .  e t 
tő l v a n . . .  r o s s z u l . . .

—  K i v o lt az o rv os  ? —  kérdezte a kihall
gatást végző detektív.

—  N em  o rv o s  . . .  s e g í t s é g é t . . .  k ér 
tük  . . .  E g y  lá n y . . .

A mondatát már nem tudta befejezni B a
ranyai Rózsi. Szemei lecsukódtak, elvesz
tette ismét az eszméletét. Érverése elhal
kult. Szíve kihagyott. Kám for-injekciót ad
tak a fiatal szobalánynak, hogy meghosz- 
szabbítsák életét.

Orvosok és a detektívek figyelték a lány 
lélekzetvételét, hogy mikor tér magához, 
mikor beszél újra. Hajnali öt óra tájban 
ismét magához tért B aranyai Rózsi.

—  A  H o rth y  . .  . M ik ’ó s -ú t m e l l e t t . . .  
m e lle t t i . . .  u tcában . . .  Tiha . . .

Mielőtt még közölte volna megrontójának 
nevét, a 25 éves lány hirtelen megrázkó
dott, ismét elvesztette eszméletét, röviddel 
később  ped ig  m eghalt.

B aranyai Rózsi tragédiáját követő perc
ben meghalt a tiltott műtét második áldo
zata Józsa  Erzsébet is. A  rendőrség a ket
tős haláleset után nyomban megindította a

S T ^ T n b e r g
l a n g r a l o r g ű

6 darab nagy, 25 cm.-es, 
duplaoldala*, elektrontól 

lelvételü Homocord 
le m e z z e l  együtt

Uj, nagy 25 cm.-es

l e m e z e n ,
legújabb slágerek P 2.9S

RADIÚK.
az összes gyárak legújabb 
típusai, legnagyobb válása* 
tékban. — Alkalmi vételefcl 
Hihetetlenül olcsó árak. 
Külföldvevö 3-fl lámpás,, 
hangszóróval egybeépített 

világmárkás készülék

KIRÁLYI UDVARI 
H A N G SZER G Y AK

B U D A P E S T ,  V I I . ,  
R Á K Ó C Z I - U T  6 0

A z  o r s z á g  le g n a g y o b b  
h a n g s z e r ip a r -  v á lla la ta

gramofon rádió 
zongora-hangszer

A  le g jo b b  k ü l -  é s  b e l fö ld i  g y á r a k  
k é s z ítm é n y e in e k  h iv a ta lo s  ie r a k a t a

vizsgálatot annak a lánynak a felkutatá
sára, aki a tiltott műtéteket végezte.

A  detektívek a bejelentő hivatal útján 
igyekeztek megállapítani, a magzatelhajtó 
kilétét. Sorravették a Horthy Miklós-út ke
resztutcáinak lakásbejelentő lapjait és ezek
ből sikerült öt olyan nevet találni, amelyek 
Tiha szótagokkal kezdődtek.

A  gyors nyomozás vasárnap reggel ki
lenc órára már eredményt is hozott. E le 
gánsan ö ltö zö tt  20— 22 év esn ek  lá tszó  lányt 
á llította k  elő  a d e tek tív ek  a főka p itá n y 
ságra, hol nyom ban  m eg k ezd ték  a gyanúba  
v ett nő k ihallgatását. Kétségbeesetten tilta
kozott a gyanúsítás ellen T. Teréz. A  ke
resztkérdések tüze alatt azután m egtört és 
bevallotta, hogy

m indkét lányon ö h a jtotta  végre  a m a g 
zatelhajtást.

Hat oldalra terjedt az a jegyzőkönyv,

amely a két halálos áldozatot követelő T. 
Teréz vallomását tartalmazza. Újabb nevek 
kerültek elő, akiknél a terhességet meg
szüntette. Megadta ezeknek a pontos címét 
is. Kihallgatása után letartóztatták, hétfőn 
pedig átkísérik az ügyészség fogházába.

Zavarok az egységespárt 
fővárosi szervezetében

A fővárosi politikában teljes erővel meg
indult a zajlás. Az eddigi zavart —  ha le
het —  még jobban fokozta Mecsér András 
képviselőnek fellépése és kijelentései. Az 
egységespárti képviselők most már csak 
abban bíznak, hogy Gömbös miniszterelnök 
rövidesen hazaérkezik és véglegesen ren
dezi az egységespárt fővárosi szervezke
dését.

M ivel kell kezdenie  
a hetet?

M é g  m a  m e g  k e ll  v e n n ie  a  je 
g y é t a z  u to lsó  é v e k  leg n a g y o b b  
s z ín p a d i s ik e ré n e k

c ím ű  d rá m á n a k  

A  f ő s z e r e p b e n

MYRNA LOY

f i l m  v á l t o z a t á  h o z

PREMIER c s ü t ö r t ö k ö n !

K i z á r ó l a g

SCALA
METRÓ

F I L M P A L O T A
T e l e f o n :  2 6 - 0 - 0 0

J e g y e k  a z  e l s ő  t í z  n a p r a  v á l t h a t ó k !

T — ^ — — ..................  ifi
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A  társalgót an
•-----------H I H -----------
ITATTA AZ ÚJ DARABOKAT?

—  H o g y n e , é s  ig y e k s z e m  i s  r ó lu k  h ű s é g e 
s e n  b e sz á m o ln i. I d ő r e n d b e n  e ls ő n e k  a z  A n 
drás sy-úti Színház t a r t o t t a  m e g  b e m u ta tó já t .  
A  „B ékebeli boldogság”  v a ló b a n  a  b o ld o g  
b é k é t  id é z i  n e m c s a k  s z ín p a d i k ü ls ő s é g e k b e n , 
h a n e m  b e ls ő  ta r ta lo m b a n  is . B é k e b e li  b o h ó 
z a t , b é k e b e li  p ik a n té r iá v a l  é s  ó d iv a tú  k o s z 
tü m ö k k e l,  a m e ly e k b e n  m a  m á r  n é h a  k is s é  
k é n y e lm e t le n ü l m o z o g n a k  a  s z ín é s ze k . Crois-  
set  é r t  a  r é g i  f r iv o l í t á s o k  f e ltá la lá s á h o z  és  
Christiné k ö n n y e d  m u z s ik á ja  m e g t a lá l ja  a z  
u ta t  a  k ö z ö n s é g  s z ív é h e z . Vaszary  J á n o s  
f o r d ít o t t a  a  d a r a b o t . Szenes  A n d o r  a  v e r s e 
k e t  é s  m in d k e t te n  k is s é  tá r s s z e r z ő k .  A z  e lő 
a d á s  k itű n ő . F ejes  T e r i  i g a z i  f r a n c ia s s á g a , 
Gombaszögi E l la  e lle n á llh a ta t la n  h u m o ra , 
Kom ár  J u l is k a  é s  Fodor  K lá r i  r o k o n s z e n v e s  
b e m u ta tk o z á s a , Törzs  J e n ő  e le g á n s  a la k í
tá sa . Bor088, Bilicsi é s  László M ik ló s  k a b i-  
n é t f ig u rá i é p ú g y  e lis m e r é s t  é rd e m e ln e k , m in t  
Losonczy, a  k a rm e s te r . A  „Békebeli boldog- 
sdg” -nak r e m é lh e tő le g  b é k e b e li  s ik e r e  is  le sz .

A  K A M A R A  S Z Í N H Á Z B A  B E 
K Ö S Z Ö N T Ö T T  A  S I K E R ?

A  s z ín h á z n y itó  ú jd o n s á g  k o m o ly  s ik e r t  ig é r  
a  Kamara Színház ú j  ig a z g a t ó já n a k , Har
sányt R e z s ő n e k . E ls ő  d a r a b ja , P a u l Anthelm c 
sz ín m ü v e , „A z  abbé”  a  d r á m a ír á s  r é g i  n y o m 
d o k a in  h a la d  é s  h a  n e m  is  v e t  fe l  ú j  p r o b lé 
m á t  a  g y ó n á »  t itk á n a k  fe s z e g e té s é v e l ,  m é g is  
m in d v é g ig  le b il in c s e lő  é s  h a tá so s . É s  f ő le g  k i 
tű n ő  a lk a lm a t  a d  o ly a n  m ű v é s z n e k , m in t  Har
sányt R e z s ő , e g y  p o m p á s  a la k ítá s r a . M e lle tte  
Orsolya  E r z s i  k o m o ly  t e h e ts é g e  ju t  is m é t  h á 
lá s  d rá m a i fe la d a th o z . D e  m e g le p ő e n  j ó  a z  
e g é s z  e lő a d á s . Toronyi Im re , Szathmáry M a r 
g it , Vagoné, Szakdts Z o ltá n , a  k is  Güriler É v i 
é s  k ü lö n ö s e n  Gárday L a jo s  e g y - e g y  p o m p á s  
f ig u rá v a l  g a z d a g ít ja  a  s z ín p a d o t , Vajda 
L á s z ló  r e n d e z é se  p e d ig  e g y ik e  a  le g jo b b a k 
n a k , a m it  a z  u to ls ó  id ő b e n  lá ttu n k . A  s ik e rb ő l 
r é s z t  k ö v e te l  Orbók  A t t i la  k itű n ő  f o r d ít á s a  is.

NEHÉZ MEGTALÁLNI 
ENNYI KRITIKÁHOZ 
A JELZŐKET . . .

—  B iz o n y  n é h a  virágnyelven  k e l l  b e s z é l
n ie  a  k r it ik u sn a k . M in t  p é ld á u l a z  a  je le s  
zenekritikusunk  t e t te  a  n a p o k b a n , a k it  m á r  
h o s s z a b b  id e je  á llh a ta to s a n  o s t r o m o l  e g y  
i f j ú  é s  ism e re t le n  m u z s ik u s  a  s z e r z e m é n y e i
v e l. L e g u tó b b  a  fia ta l z e n e s z e r z ő  is m é t  j e 
le n tk e z e t t  a  k r it ik u sn á l é s  v é le m é n y é t  kért©  
le g ú ja b b  sz e r z e m é n y e ir ő l .

—  A z ön szerzem ényeit játszani fog já k , 
amikor már Beethovent és  Bachot régen el
fe le jtették  . . .  —  m o n d o t ta  ü n n e p é ly e se n  a  
k r it ik u s .

A  fia ta l  m u z s ik u s  f e lc s i l la n ó  s z e m m e l k é r 
d e z te :

—  Igazánf
M ir e  a  k r it ik u s  í g y  v á la s z o lt :
—  Ig e n , de e lő b b  n em .

Király Színház
évadnyitó újdonsága

H Szegény Ördög
E rn őd — T ö r ö k — K o m já th y  h á r o m fe lv o n á -  

s o s  sz ín  já té k a .

Bemutató: szombaton, 
29-én este 8 órakor

A  m a g y a r  s z tá r o k  f ilm je . J o g g a l  i lle t i m e g  
e z  a z  e ln e v e zé s , a m e ly e t  a  s z a k m a i b e m u ta tó  
u tá n  k a p o tt  a z  Uj rokon  c ím ű  m a g y a r  film . 
A  film e t Nóti K á r o ly  Irta  Csathó K á lm á n  h a 
s o n ló  című v íg já té k á b ó l  é s  Gadl B é la  r e n 
d ez te . A  f ilm  m in d e n  s z e r e p é t  m a g y a r  f ilm 
s z tá r o k  já ts s z á k , m é g  a z  e p iz ó d s z e r e p e k  is  
e ls ő ra n g ú  k e z e k b e n  v a n n a k . A  fő s z e r e p e k  
a la k ít ó i :  Kabos G y u la , Peresei Z ita , G ó co n  
G y u la , Turay Id a , Pethes  S á n d o r , Delly  F e 
re n c , B erky  L ili, Gombaszögi E lla , Z . Molnár 
L á sz ló , Ákos  E rz s i , Vaszary  P ir i. A  f ilm  ü de. 
V idám , jó k e d v ű  v íg já té k ,  a m e ly n e k  s ik e r é t  
n a g y m é r té k b e n  e m e li Szlatinay S á n d o r  n é 
h á n y  k itű n ő  b e té t je  é s  k ís é r ő z e n é je . A  g y á r 
tá s i  v e z e tő je  a  f ilm n e k  Pless  F e r e n c  v o lt ,  a k i 
m in d e n t  e lk ö v e te t t ,  h o g y  a  f ilm  s z tá r -s z e r e p 
o s z tá s á h o z  é s  r a g y o g ó  ö t le te ih e z  m é lt ó  le g y e n  
•  f ilm  k iá llítá s a  Is.

K E D D E N  L E S Z  A Z  O R V O S P E R  Ú J A B B  
T A K G Y A L A S A . I s m e re te s , h o g y  a  V íg s z ín 
h á z  HEerzöi j o g b it o r lá s é r t  p e r t  in d íto t t  a  
M e tr o -G o ld w y n -M a y e r  g y á r  e llen , m e r t  B u 
d a p e s te n  Sindney K inyslcy M én in white 
d m ü  v ilá g h ír ű  d a r a b já n a k  f i lm v á lto z a tá t  
Az o r v o s  c ím m e l h ird e t te  m e g , m á r  pedig A z  
o r v o s  c ím e t  H a r s á n y i  Z s o lt ,  a  d a r a b  m a g y a r  
f o r d í t ó ja  a d ta . A  p e r  m e g in d u lá s a  ó t a  a k é t  
v á l la la t  k ö z ö t t  e g y e z k e d é s i  tá r g y a lá s o k  f o ly 
t a k ,  a m e ly e k  a z o n b a n  m ln d e z td e lg  n e m  v e 
z e t t e k  e r e d m é n y r e , úgy hogy a p e r  to v á b b  
m e g y  é s  k e d d e n , s z e p te m b e r  25-én le s z  a z  
t t ja b b  t á r g y a lá s  a b u d a p e s t i  törvényszéken.

Kosáry Emmy 
a BEfiUEHTÉRI SZiNHAZ-ban

M A G  Y A  R H É T F Ő

A  m a g y a r  s z t á r o k  f i lm je

A Z  U J R O K O N
C s a th ó  K á lm á n  v íg já t é k á b ó l  f i lm r e  í r t a :  N ó t i  K á r o ly  

Z e n é jé t  s z e r e z te :  S z la t in a y  S á n d o r .
R e n d e z te :  G a á l B é la . G y á r tá s i  v e z e t ő :  P le s s  F e r e n c

A  fő s z e r e p e k b e n :
P E R C Z E L  Z I T A ,  T U R A Y  I D A ,  K A B  O S  G Y U L A , G O M B A S Z Ö G I  E L L A ,

G ő z ö n  G y u la , D e lly  F e r e n c ,  V a s z a r y  P ir i,  P e th e s  S á n d o r , Á k o s  E r z s i ,  P e t b ő  A t t i la .

A  le g v id á m a b b , le g m u la t ta tó  bb , le g b á jo s a b b  m a g y a r  f ilm .

Premier szerdán !
Royal Apollo Casino

S Z Í N H Á Z - M O Z I
----------------  wm i i

y f  V í g s z í n h á z c i r k u s z a  u t á n - r e v ú . . .

}£kheltkvíi& t Sinclair L ew is  (ró ütneJc/ U . S. A  I 
M ister, f o g a d ja  r é s z v é te m e t  a b b ó l a z  a l 

k a lo m b ó l, h o g y  a  ,JDodsworth”  a  b u d a p e s t i  
V ígszinftúzban  s z ín re k e rü lt .  ö n n e k  v o l t  ig a z a , 
a m ik o r  n em  a k a r t  b e le e g y e z n i  a b b a , h o g y  
B u d a p e s te n  le g y e n  d a r a b já n a k  e ls ő  b e m u ta 
t ó ja . K á r  v o l t  a  N o b e l-d í ja t  í g y  m e g c s ú 
fo ln i  a m a  b iz o n y o s  S id n e y  Hoirardnak, a k i  
r e g é n y é t  d r a m a t iz á lta . A  drám ai rev ü  d iv a 
to s  u g y a n  m a , a  forgószín p a d  is  h a s z n o s  t a 
lá lm á n y , d e  h a  c s a k  a r r a  jó ,  h o g y  t iz e n ö t  
a p r ó  k é p r e  t a g o l ja  szétesövé eg y  n a g y s z e r ű  
r e g é n y  k o n s t r u k t ív  c s e le k m é n y é t  a  s z ín p a 
d on , a k k o r  k á r  v o lt  a  d r á m a i r e v t it  é s  a  
f o r g ó s z ín p a d o t  k i t a lá ln i . . .  M é g  a  r e g é n y  
f in o m  é s  k ö n n y e d  d ia ló g u s a i  is  n e h é z k e s e k k é , 
s ő t  la p o s a k k á  v á lta k  e b b e n  a  s z ín p a d i á td o l 
g o z á s b a n . M ily e n  s z é p  a  ,,Sam  D od sicorth  
E urópában ” , h a  a  r e g é n y t  o lv a s s u k  é s  m i
ly e n  h a m is  é s  h a z u g  s o k s z o r  a  le g s z e b b  je le 
n e t  is  a  s z ín p a d o n ! K ü lö n ö s e n  a  V íg s z ín h á z 
ba n , a m e ly  a  r ev ü szerü ség g e l a k a r ja  a  k ö 
z ö n s é g e t  e lk á p r á z t a t n i . . .  C s a k  k é t -h á r o m  
k é p  s z ín p a d s z e rü  és  d rá m a i, a  t ö b b i  a p r ó  k is  
m o z a ik k o c k a ,  a m e ly e t  s z in te  f e le s le g e s n e k  
é s  n é h a  u n a lm a s n a k  ta lá lu n k  é s  a m e ly  n e m  
h o z z a  k ö z e le b b  se m  D o d s w o r th n a k , s e m  f e le 
sé g é n e k  a z  ig a z i  je lle m é t . Méltatlan 
ö n h ö z ,  a  Babbit-h oz , a  Main S treet-h e z , a z  
Arrowsm ith-h ez , a  Dodsworth-hoz, a  N o b e l-  
d í j h o z . . .  A  V íg s z ín h á z  e lő r e lá tó  v o l t  é s  m á r  
a  j ö v ő  h é tr e  s e g íts é g ü l  h ív ta  a z  „O rvos” -1, 
b ö lc s e n  s e jtv e , h o g y  i t t  g y o r s  o r v o s i  s e 
g é ly r e  le s z  s z ü k s é g . . .  N e m  b a j.  ö n  a z é r t  
m é g is  m e g m a r a d  Sinclair Letcisnek, a k it  m e 
le g e n  ü d v ö z li  ő s z in te  h ív e  ( l á s z l ó )

M ik s a  c s á s z á r  s z ín p a d o n . N o v e m b e r b e n  
m u ta t já k  B u d a p e s te n  F r a n z  W erfel  d r á m á 
já t ,  a  ,.In a to t  é s  M a x im il lá n " -t .  A  d r á m a  f ő 
s z e r e p lő je  M ik s a  c s á s z á r , F e r e n c  J ó z s e f  
t e s tv é r ö c c s e .  A  fő s z e r e p e t  Beregi O sz k á r  
já t s s z a ,  a  d a r a b o t  Kulcsár  M ik ló s  fo r d ít o t ta .

P É N T E K E N  N Y I T  A  R O Y A L  O R F E U M

A z  ú jo n n a n  á té p íte tt  Royal Orfeum  e  h ó  
2 8 -á n , p é n te k e n  e s te  n y i t ja  m e g  k a p u it . A  
m o n s tr e  m ű s o r  k ü lfö ld i  a t t r a k c ió  k ö z ü l k é t  
h a ta lm a s  k ie m e lk e d ő , ú g y n e v e z e t t  v i lá g 
s z á m  v a n . A z  e g y ik  Giovauni a  z s e b t o lv a jo k  
k ir á ly a , k i t  L o n d o n b ó l  s z e r z ő d te te t t  a z  ú j  
i g a z g a t ó s á g .  Giovanni a  „ s z a k e m b e r e k ”  h a 
ta lm a s  t ö m e g é t  lo p ta  m e g  a n é lk ü l, h o g y  k ö 
z ü lü k  e g y  is  te t te n  é r te  v o ln a . P f o d u k c ió ja  
ú js z e rű , s z ín p a d o n  m é g  s o h a s e m  lá t o t t  t r ü k 
k ö k k e l  á ll, m e ly n e k  s z u g g e s z t ív  e r e je  le n y ű 
g ö z ő ,  i z g a lm a s  é s  e lle n á llh a ta t la n u l m u la t s á 
g o s .  N e m  k e v é s b é  je le n tő s  a t t r a k c ió ja  a  m e g -  
n y i t ó m ü s o m a k  a z  6 Hot Shot, a  p á r is i  F o lie  
B e r g e r e  n é g e r  tá n c k v in te t je ,  m e ly  a  n e w - 
y o r k l  B r o w a y -o n  é p  ú g y  ism e r t , m in t  S a n g -  
h a ib a n  v a g y  B u e n o s -A y r e s b e n  M in d e n ü tt  a  
le g n a g y o b b  s ik e r  o s z t á ly r é s z é ü l .  A  k é t  f ő 
a t t r a k c ió n  k ív ü l m é g  t ö b b  k ü lfö ld i  v a r ie t é  
s z á m  t a r k ít ja  a  p a z a r  k iá l lí tá s ú  r e v ü t , m e ly 

n e k  í r ó ja  KeTlér D e z s ő ,  R ejtő  J e n ő  é s  Gö
rög  L á s z ló . Z e n e s z e r z ő je  M árkus A l f r é d ,  r e n 
d e z ő je  p á d ig  H erceg  J e n ő . A  r e v ü  fő s z e r e p e i 
b en  R ótt  S á n d o r , R átkay  M á r to n  m in t  v e n 
d é g , Solti H e rm in , H erceg, Radó, P eti, Vá- 
radi, Misoga, Gárdonyi V ilm a , Perényi L i l i  é s  
Bátory  J o li  lé p n e k  fe l .  A  Royal Orfeum  
p é n te k i m e g n y it ó ja  irá n t  ó r iá s i  é r d e k lő d é s  
n y ilv á n u l m e g .

I G A Z Á N  T E H E T S É G E S  G Y E R E K E K  
a k ik  ze n é b e n , é n e k b e n , tá n c b a n  v a g y  e lő a d á s 
b a n  n a g y  r e m é n y e k r e  jo g o s íta n a k , je le n t k e z 
ze n e k  hétfőn délután $ és ét között a Vígszín
házban

L A K N E R  B Á C S I  G Y E R M E K S Z T N H A Z  A

Felhős, esős idő várható
A  M e t e o r o ló g ia i  I n t é z e t  je le n t i :
K ö z é p e u r ó p a  é s z a k n y u g a t i  ré sze in , a z  id ő 

já r á s  v ih a r o s  é s  e ső s . A  B a lk á n o n  a z  e s ő z é 
s e k  sz ü n ö b e n  v a n n a k .

B u d a p e s te n  s z e p te m b e r  2 3 -á n  d é lb e n  a  h ő 
m é r s é k le t  21 f o k  C e ls iu s , a  t e n g e r s z ln tr e  á t 
s z á m ít o t t  lé g n y o m á s  p e d ig  762  m ilim é te r , 
m é r s é k e lte n  s ü lly e d ő  irá n yzsftú .

Várható időjárás a kövctKezó  21 órára: 
D é ln y u g a t ir a , m a jd  n y u g a t ir a  f o r d u ló  l é g 
á r a m lá s ,  n y u g a t  fe lő l  fe lh ő s ö d é s , h o ln a p  
e s e t le g  m á r  eső , á tm e n e t ile g  n é m i h ő e m e l
k e d é s .

—  O s z t r á k  k e r e s k e d ő k  a  M e z ő g a z d a s á g i
k iá l lí tá s o n . A z  o s z t r á k  é le lm is z e r  n a g y -  é s  
k is k e r e s k e d ő k  le g te k in té ly e s e b b  s z e r v e z e te i  
c s o p o r t o s  u ta z á s  k e r e té b e n  f o g já k  m e g lá t o 
g a t n i  a  s z e p te m b e r  2 9 -é n  m e g n y í ló  ő s z i  M e 
z ő g a z d a s á g i  T e r m é n y  B e m u ta tó t  B u d a p e s te n . 
A z  o s z t r á k  v e n d é g e k  k ü lö n  v o n a t ta l  é r k e z 
n e k  és  B u d a p e s te n  ü n n e p é ly e s e n  f o g já k  ő k e t  
f o g a d n i  é s  k a la u z o ln i.

U j s e p r ő  j ó l  s e p e r , t ő s g y ö k e r e s  r é g  b e v á lt  
m v v a r  m o n d á s  »  í g y  m in d e n  e s e tb e n  a lk a l 
m a z h a tó . A  r á d ió p ia e  ú j  s e p r ő je  a z  E K A  
m á rk a , a m e ly  n é v  a la t t  k é t  k é s z ü lé k  k e r ü lt  a  
p ia c r a , a  h a n g s z ín s z a b á ly o z ó v a l  e l lá t o t t  k é t 
c s ö v e s  é s  a  g y ö n y ö r ű  v i lá g v e v ő  n é g y c s ö v e s  
k é s z ü lé k .

A  m a g y a r  e g é s z s é g  s z o lg á la tá b a n  c s e le k e 
d e t t  a’ H u n g á r ia  G ő z - ,  K á d fü r d ő  é s  V í z g y ó g y 
in té z e t  (V I I .,  D o h á n y -u t c a  4 4 .)  a z z a l,  h o g y  a  
je g y ,  v a la m in t  a  fü r d ő v e l  k a p c s o la t o s  ö s s z e s  
s z o lg á lt a t á s o k  á r a it  le s z á ll í to t ta .  S o k s z o r  
h a n g o z ta to t t  é s  m o s t  o l y  id ő s z e rű  e lv , h o g y  
n a g y  f o r g a lm a t  c s a k  ig a z á n  o lc s ó  á r a k k a l  é s  
a  k ö z ö n s é g  tö k é le te s  k is z o lg á lá s á v a l  leh e t  
e lé rn i. E z  a  m é ltá n  k ö z s z e r e te tn e k  ö r v e n d ő  
in té z m é n y  e  k ív á n a lm a k n a k  m in d e n b e n  e le g e t  
te sz . A  fü r d ő  h e ly is é g e it  a  n y á r o n  r e n o v á l 
tá k , m a  t e t s z e t ő s  é s  r a g y o g ó  t is z t a  m in d en . 
A  r e g g e l  5  ó r a i  n y itá s , a m e ly  a  k e r e s k e d ő -  é s  
h iv a ta ln o k -  s tb . v i lá g  é r d e k e it  is  s z o lg á lja ,  
h o z z á t a r t o z ik  B u d a p e s t  s z ín e s  é le té h e z , m e r t  
i t t  t a lá lk o z ik  a  h a jn a l i  v o n a t o k k a l  é r k e z ő  
v id é k i  k ö z ö n s é g  a z  é js z a k a i  é le t  lu m p ja iv a l.

H A J S Z A
* ------------------------------------------------

A Behatási SmJtáa ftéuteki Cemdatája
•

Újszerű, bátorhangú és rendkívül érdekes 
darabot mutat be pénteken, szeptember 
28-án a Belvárosi Színház. Nyíri Tibor első 
színpadi műve, a „Hajsza" valóban meg
érdemli azt az érdeklődést, mellyel a nagy- 
közönség és színházi körök várják a bemuta
tót. Á „Hajsza” hőse: egy pesti fiatalember, 
aki sikkasztott pénzzel Nizzába menekül, 
hogy ott megtalálja a számára eddig elérhe
tetlen „nagy életet” , — témája: a hajszolt 
sikkasztó nagy lelki átalakulása, izgalmas és 
lebilincselő cselekmény keretében.

A Belvárosi Színház az értékes darabhoz 
illő szeretettel készül a „Hajsza" előadá

sára, mely a színészi munkán kívül is nagy 
feladatot ró a rendezőre, díszlettervezőre és 
az egész színházra. A sikkasztó szerepét 
Mngv György játssza; ellenlábasának, egy 
előkelő és titokzatos nagyúrnak szerepében 
pedig Beregi Oszkár lép fel először az új 
évadban. A „Hajsza" többi érdekes figurá
ját Baló Elemér, Szigeti Jenő, Gonda, Mé
szöly, Benkó, Vértes, Hoykó, — a női szere
peket Végh Sári, KereszteSsy Mária, Soltész 
Annié, Bacsányi Paula játssza. Rendező:

1 Bárdos Artúr. Díszlettervező: Gara Zoltán. 
A kísérőzene Fischer Sándor munkája.

Huluucs ostyái am it

m
V á ra d ! S A n d o rn ő  f e l je le n té s t  t e t t  a  f ő k a p i 

t á n y s á g  b ű n ü g y i  o s z tá ly á n  e g y  a n g y a lfö ld i  
c u k r á s z d a  e lle n . P a n a s z á b a n  e lő a d ta ,  h o g y  
o s t y á t  v á s á r o l t  a  m e g n e v e z e t t  h e ly e n  é s  a z  
o s t y a  k u k a c o s  v o lt .  A  r e n d ő r s é g  a  fe lje le n té s  
a la p já n  m e g in d íto t t a  a  v i z s g á la t o t  é s  l e fo g 
la lta  a  c u k r á s z d a  e g é s z  o s t y a k é s z le té t .

É r te s ü lé s ü n k  s z e r in t  a  t is z t io r v o s i  h iv a ta l 
a  k ö z e l i  n a p o k b a n  á lta lá n o s  r a z z iá t  ren d e l 
e l a  f ő v á r o s  é g i s z  t e r m e té r e .  O r v o s o k  é s  de
t e k t ív e k  já r já k  v é g i g  a z  o s ty a s ü tő ü z e m e k e t ,  
m e r t  a z  u tó b b i  n a p o k b a n  r e n g e t e g  p a n a sz  
m e r ü lt  f e l  e z e k n e k  a  t ö b b n y ir e  p in ce h e ly is é 
g e k b e n  d o lg o z ó  k is ü z e m e k n e k  k é s z ítm é n y é t  
e lle n .

A kisantant elő akarja készí
teni a gazdasági együttmű
ködést a Duna-medencében

Belgrádból je len tik : A  k ia n ta n t  g a z d a s á g i  
ta n á c s á n a k  b e lg r á d i  ü lé s e z é s e  k ü s z ö b é n  a  P o 
l it ik a  a z t  í r ja ,  h o g y  a  kisantant elő akarja 
készíteni a  Dupnam cdenccben az általános 
gazdasági együttm űködést. A  la p  k it é r  a  
n a g y h a ta lm a k  s z e r e p é r e  a  d u n a i k é r d é s e k 
b en . E n n e k  a  s z e r e p n e k  —  í r ja  —  a r r a  k e l 
le n e  s z o r ítk o z n ia ,  h o g y  a  n a g y a h a ta lm a k  
ő s z in te  t á m o g a t á s t  n y ú jt s a n a k  a  k ö z é p e u r ó 
p a i g a z d a s á g i  m e g á l la p o d á s o k  n o r m á l is s á  t é 
te le  irá n y á b a n .

K É T  S Z E N Z Á C IÓ S  V Á S Á R P É N Z T Á R I  
S A J T Ó P E R .

A  v á s á r p é n z tá r  v ih a r o s  ü g y e i  e  h é te n  a 
b ü n te tő tö r v é n y s z é k  Törcky - ta n á c s a  e lé  k e r ü l
n ek . K é t  o ly a n  s a j t ó p e r t  t á r g y a l  u g y a n is  a 
ta n á cs , a m e ly  a  v á s á r p é n z tá r r a l  f ü g g  össze . 
A z  e ls ő  p e r  v á d lo t t ja  Ragniss F e r e n c  d r . n y u 
g a lm a z o t t  O T I  ig a z g a tó ,  ak i c ik k e t  í r t  e g y  
h e t ila p b a n , a m e ly b e n  Karch  K r i s t ó f  e g y e te m i 
ta n á r  v á s á r p é n z tá r i  s z e r e p é v e l fo g la lk o z o tt*  
Karch  p e r t  in d íto t t  e llen e  és  e z t  t á r g y a l ja  
2 6 -á n  a  Töreky-tanács. A  m á s ik  p e r  v á d lo t t ja  
Láng  L a jo s  d r . fe ls ő h á z i  t a g ,  s é r t e t t je i  p e d ig  
Ereícy K á r o ly ,  a  V á s á r p é n z t á r  v o l t  v e z é r ig a z 
g a t ó ja  és Karch  K r is t ó f .  E z t  a z  ü g y e t  2 8 -á n  
t á r g y a l ja  a  T ö r e k y -ta n á c s .  M in d  a  k é t  p e r  
irá n t  n a g y  é rd e k lő d é s  n y i lv á n u l  m e g .

Az utolsó ezévi F illéres ha jó TVienbe és Pozsonyba 
október 5-én indul és  október 8-án tér vissza. A 
liaióutíit i / ’iltal i s ; .  M FT R  „Erzs-'-bct királyné., nagy 
term esgőzösé bonyolítja  le. E gységes m enetdíj oda- 
vissza P  12.80. W ienbe két rendőrileg  láttamozott 
arckép elégséges. A hajó wieni tartózkodása Idejére 
esik a nagyszabású wn ni rddiókiaiiítás megnyitása. 
A vidéki résztvevők a Mav. és a G yőr -Sopron—* 
Ében fúrt vonalain n Rudapestre val óu* ázásra körül
belül 3 3 ^ -os m en^tkedvezményt kapnak a M F T R - 
tői beszerezhető igazolvány alapján. A jánlatos a je -  
gyeket m ielőbb megvásárolni utu/.á.-: irodánkban* 
vagy a M F T R  igazgatóságánál (V ., Mária Valéria-u* 
11. szám ).

A z  E le k t r o m o s  M ű v e k  fe lh ív á s a  a  k ö z ö n *
s é g h e z . É r te s í t jü k  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g e t ,  
h e g y  a  n y á r i  s z ü n e t  u tá n  V ., H o n v é d -u t c a  22. 
sz . a la t t i  villamos gyakorló konyhánkat is m é t  
m e g n y it o ttu k .  D íjta la n  f ő z é s i  g y a k o r la t o k a t  
ta r tu n k  m in d e n  hétfőn, csütörtökön és pénte
ken délelőtt * 4 10 órai kezdettel. P r o g r a m m : 
h é t fd n  s z á r n y a s s ü té s , t o r ta k é s z ít é s ,  c s ü tö r 
t ö k ö n  n y ú lg e r in c .  m á g n á s -p a la c s in t a  k é s z íté s , 
p é n te k e n  h al, v a ja s t é s z ta  és  k u g ló fk é s z íté s *  
A z  é te le k  e lk é s z íté s é n  k ív ü l b e m u ta t ju k  a  v il 
la m o s  tű z h e ly  s o k o ld a lú  h a s z n á lh a tó s á g á t ,  s 
k itű n ő  tu la jd o n s á g a it .  A  r é s z tv e v ő k  u g y a n 
e k k o r  m e g g y ő z ő d h e t n e k  a  villam os-főzés  o l -  
c s ó s á g á r ó l .  A z  ö s s z e s  k é s z ü lé k e k r e  v o n a t k o 
z ó a n  k iá l lí tá s i  h e ly is é g e in k b e n  (V ., H o n v é d 
u t c a  22. sz . T e le f o n :  90 -1-0-0) k é s z s é g g e l  s z o l 
g á lu n k  s z a k ta n á c c s a l .

— A Nemzeti Radikálisok a női munkaerők elbo
csátását követelik . A N emzeti Radikális Párt va-

• rii.tp ilélelőtt népes értekezletet tartott, amelyen 
dr Krivoss Árpád elnökölt. Kovács László csoport- 
elnök a m unkanélküliség kérdésével fogla lkozott 
börzédében. Binder István. Aprődy József, Nagy 
M ihály. Nany Réla és Katona László telszólaláaa 
után ifj. K irály Ferenc a  munkanélküli ifjúság 
nyom orát vázolta. K övetelte, h ogy  szüntessék meg 
mindama nők alkalmazását, akik nem családfenn
tartók. Horváth K ároly  felszólalása után Kriross 
Árpád m egígérte, hogy a főváros k o /gyű lésén  kö
r e te n !  fo g ja  a szociális intézkedéseket

A z  e g y e s  h o n v é d e k  é s  n é p fe lk e lő k  e m lé k 
ü n n ep e . A z  e g y e s  h o n v é d e k  é s  n é p fe lk e lő k  
v a s á r n a p  t a r t o t t á k  m e g  a z  1 . h o n v é d  g y a l o g 
e z r e d  F e r e n c  J ó z s e f - la k t a n y á já b a n  e m lé k ü n 
n e p ü k e t  a  h á b o rú b a n  e le s e tt  b a jt á r s a k  e m lé 
k e z e té r e . D é le lő t t  10 ó r a k o r  tá b o r i  m isé v e l 
k e z d ő d ö t t  a z  ü n n e p s é g , a m e ly e n  m e g je le n t  Jó
zse f F erenc  f ő h e r c e g  is, v a la m in t  a  tá b o r n o k i  
k a r  s z á m o s  t a g ja .  A z  e g y e s  h o n v é d e k  é s  n é p 
fe lk e lő k ,  v a la m in t  a  h a r m in c k e t te s e k  is  n a g y  
s z á m b a n  v e t t e k  r é s z t  a z  ü n n e p s é g e n . A  tá 
b o r i  m is e  u tá n  József F erenc  f ő h e r c e g  m o n 
d o t t  b e s z é d e t , m a jd  m e g h a t ó  s z a v a k  k ís é r e té 
b en  k o s z o r ú t  h e ly e z te k  a  r é g i  e z r e d z á s z ló r a . 
E z u tá n  d ís z s z á z a d  v o n u lt  e l  a  József f ő h e r c e 
g e t  is  k é p v is e lő  József F erenc  f ő h e r c e g  e lő tt .

— Influenza, spanyol járvány, torokgyul
ladás, az orr és garat elnyálkásodása, a 
mandolák megbetegedése, valamint izületi 
bajok vagy tüdőcsúcshurut esetén gondos
kodjék arról, hogy gyomra és belei a ter
mészetes „Ferenc József” keserűvíz hasz
nálata által gyakran és alaposan kitisztít- 
tassanak.

- u ra m oion iem m— —----------------" 1 •» oiniM irri; Ilit u j; *“«
gyhr. U jrendszerü m elegítés útján kem ényített, il
letve edzett gram ofonlem ezre bárki felvétetheti éne
két. zenejátékát vagy beszédét. H asonló, de úgyne- 

hideS elektrom os eljárással is készítenek a2 
előbbieknél kisebb három perces játékidő helyett, 
egy  perces já ték idejű  gram ofonlem ezeket. Az ilyet 
emezeket Recordpost-nak nevezik, mert azonnal el- 

ké,-/.ülnek a felvétel után m áris borítékba téve két 
fi érés bélyeggel nyom tatványként elküldhető. A 
Reeonipogt hanglemezek Is minden gram ofonon 

n - 'iiau k A Sternberg hangszergyár Rákéczi-út 
6 0 . szám alatti zenepalotájának fölvevő stúdiójában 

-  50 fillérért készítenek ég j K^corúpoet gram ofonlem ezt,
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S P O R T
H á r o m  c s e h s z lo v á k  

r e k o r d  d ő li  m e g
a m agyar-csehsz lovák  a tlé t ik a i 
v iada l m ásod ik  n a p já n

M a gya rorszá g  96:37 
arán yba n  g yőzö tt

A  s z o m s z é d o s  M T K -p á ly a  nag^y k o n k u r re n -  
d f it  je le n te t t  a  m a g y a r - c s e h s z lo v á k  a t lé t ik a i 
v iada l m á s o d ik  n a p já n a k . A  k i t ű z ö t t  id ő r e  
m é g is  ö s s z e jö t t  m in te g y  1500 f ő n y i  k ö z ö n s é g ,  í 
a m i m in d e n e s e tre  közönségsikert  je le n t , a n -  ' 
nál in k á b b , m e r t  a  m a g y a r  g y ő z e le m  h o lt -  
b iz o n y o s  v o lt .  A  v e r s e n y t  p o n to s a n  fé lh á r o m 
k o r  k e z d té k , a n n a k  a  k ih ir d e té s é v e l,  h o g y  a 
m érkőzés állása az első nap után 48:15 Ma
gyarország javára.

A  v ia d a lo n  n e m  v o l t a k  „ fa lrengető'* e r e d 
m én y ek . m é g is  ú g y n e v e z e t t  j ó  s p o r t o t  h o z o t t  
a  m á s o d ik  n a p . í g y

h á ro m  c s e h s z lo v á k , t ö b b  k e r ü le t i  é s
e g é s z  s e r e g  e g y é n i  r e k o r d  d ő lt  m e g .

A  c s e h s z lo v á k o k  a  n é g y s z e r  400  m .-e s  s ík fu  I 
tá s  bán , a  m a g a s u g r á s b a n  é s  a  s ta fé tá b a n  ja -  I 
v ító tta l :  m e g  r e k o r d ju k a t .  A  m a g y a r  v e r -  j 
s e n y z ö k  u g y a n c s a k  a  4 0 0 -a s  s ík fu tá s b a n  
é s z a k n y u g a t i  k e r ü le t i  r e k o r d o t  ja v í t o t t a k  Va
das j ó  f u t á s a  ré v é n , a k i  e g y é n i  r e k o r d o t  is  1 
fu to tt ,  a m e n n y ib e n  e ls ő  íz b e n  s ik e r ü lt  50 I 
m p .-e n  b e lü li  e r e d m é n y t  e lé rn ie . K e lle m e s  - 
m e g le p e té s t  s z e r z e t t  K erkovits, a k i  a  m a g a s -  j 
u g r á s b a n  191 c m .-e s  e r e d m é n y é v e l  h o ltv e r -  
s*“’ *yben v é g z e t t  a  c s e h  r e k o r d e r r e l .  E g y é n i  { 
r e k o r d o t  f u t o t t  Ignátz  a z  1500 ra .-en , v a la -  , 
m in t  Gjjenes  a  2 0 0  m .-e s  s ík fu tá sb a n ..  V ég- ; 
eredm ényben M agyarország nagy fölénnyel ; 
96:37 arányban került ki győztesen  a  m érkö- 1 
zésből.

A  v ia d a l  k e r e té b e n  fo ly t a t t á k  a z  i f jú s á g i  
c s a p a t b a jn o k s á g o k a t ,  m e ly e k  s o r á n  a  M AC  
o r s z á g o s  r e k o r d d a l  g y ő z ö t t ,  a  Dorogi A C  p e 
d ig  p e s tv id é k i  k e r ü le t i  r e k o r d d a l  le t t  m á s o 
d ik  A  v e r s e n y  r e n d e z é s e  e z ú t ta l  te le je s e n  k i 
fo g á s t a la n  v o lt .  K á r , h o g y  a z  ily e n  n e m z e te k  
k ö z ö t t i  v ia d a lo n  ta r ta lé k o k k a l  á .llnak k i a  
c s a p a to k .  E z e n  a  té r e n  r e n d e t  k e ll  te re m te n i.

R é s z le t e s  e r e d m é n y e k :

4 0 0  m . g á t fu t á s .  1. K o v á c s  (M )  55 .2  m p ., 
2. d r . JTÓjias ( M )  56 .8  m p . 3. R o s i c k y  (C s )  
58 m p . K o v á c s  a  m á s o d ik  p á ly á n  fu t o t t  é s  200 
m  u tá n  m á r  v e z e t  é s  k ö n n y e n  g y ő z .  A  v á r t  
r e k o r d  e lm a ra d t , r é s z b e n  a  z a v a r ó  s z é l  m ia tt , 
r é s z b e n  a z é r t ,  m e r t  K o v á c s  a  s t a fé tá r a  t a r 
t o t ta  e r e jé t ,  a m e ly e n  a z o n b a n  v é g e r e d m é n y 
b en  n e m  in d u lt .

T á v o lu r g á s .  1 . D o m b ó v á r i  ( M )  703  cm ., 2. 
P o la n e  C s ) 68 0  cm ., 3. S o m ló  (M )  66 9  c .  4. 
N o v o t n y  I I  (C s )  658  cm .

40 0  m . s ík fu tá s .  1. K n e n ic k y  ( C s )  49.4 
m p. Csehszlovák rekord. 2 . V a d a s  (M ;  49.8  
m p. Északnyugati kerületi rekord. 3. H ru s k a  
(C s )  5 0 .2  m p . 4 . V íz v á r i  ( M )  50 .7  m p . 1

M a g a s u g r á s .  1. H o r a k  (C s )  é s  K e r k o v it s  
CM) h o ltv e r s e n y b e n  3. K é s m á r k y  (M )  184  cm . 
K e r k o v it s  v á r a t la n  e r e d m é n y e  v é g e r e d m é n y 
b en  n a g y  m e g le p e té s ,  m e r t  e lö z ő e n  a  176 
c m .-e s  m a g a s s á g g a l  n e h e ze n , c s a k  h a r m a d 
s z o r r a  tu d o t t  m e g b ir k ó z n i,  m íg  a  191 crn .-t 
e ls ő re  v it te  á t .  A  c s e h s z lo v á k  u g r ó  k itű n ő  
e rő

200  m  s ík fu tá s .  1 . S ir  ( M )  21 .6  m p ., 2. 
G y c n e s í  M ) 21 .8  m p . 3. B e r g m a n n  (C s )  22.9 
Inp. Ez a szám  nem szám ított a pontver
senyben. „

1500  m .-e s  s ík fu tá s .  1. S z a b ó  ( M )  4  p . 01... 
m p . 2. I g n á t z  (M )  4 p . 01 .8  m p . 3 . H ő s e k  fC s )
4 p. 02  m p . S z a b ó  n y o m b a n  é lre  m e g y . I g n á tz  
u to ls ó n a k  h e ly e z k e d ik . A  400  m  .id e je  1 p . 03, 
800 m . 2 n. US m p ., 1200  m . 3. P. 14-6 m p . A  
cé l  e lő t t  200  m é te r r e l  I g n á t z ,  a k i  ü g y e s  ta k -  
t ik á r a i  v e r s e n y z e t t ,  t á m a d ja  H ő s e k e t  é s  szép  
k ü z d e le m  u tá n  le h ú z z a .

D is z k o s z v c t é s .  1. D o n o g á a  ( M )  46 7 0  cm  
2. R e m e tz  CM) 4642  c s m . 3. K n o te k  (C s )  445 o  
cm . Donorján dobásai: 4299, v j ,  4486, VJ, 4670

100— 200— 3 0 0 — 40 0  m . s t a fé ta .  1. M a g y a r -  
o r s z á g  < F o r g á c s ,  S ir , G y e n e s , V a d a s )  P- 
57 .5  m o . 2. C s e h s z lo v á k ia  (B e r g m a n n , H e jd u k . 
H ru sk a , K e n ic k y )  1 P- 59 .2  m p . Csehszlovák
rekord.

A z  i f jú s á g i  b a jn o k s á g  e r e d m é n y e i :

n ég y szer  J>00 m .-es sta féta  M agyarország  
193*. évi bajnokságáért: 1 . M A C  3 p . 3242 m p . 
Országos ifjúsági rekord. 2. D o r o g i  A C  3 p.
32.8  r .n ,  P istvid ék i kerületi rekord. 3. B B  i -  
3  p . 40 .8  m p .

3000 m .-es ötös ifjúsági csapadverseny Mar 
gyarország 1931,. évi bajnokságáért. 1. Vés 
e r z s é b e t  A C  4 0  p o n t . 2. T a ta b á n y a i  S C  41 
p o n t , 3 U T E  84  p o n t .  A  k é t  e ls ő  h e ly e z  
k ö z t , a m in t  a z  e r e d m é n y  m u ta t ja ,  nagy  h ű  
déi :m  f  -1 ■* a z  e ls ő s é g é r t ,  i íe /y ö u d c p .  l _ S ^ g  
F e r e n c  (T S C )  36  p . 2 m p . 2 . H ir c s  ( U T E ) ,  • 
S z i lá g y i  ( P e  A C ) .

A  V I T O R L Á Z Ó  R E P Ü L É S  U J  V I L Á G  
R E K O R D J A

Varsókéi j e le n ü k :  O ffierski W M *  
h L w o w "  n e v ű  v i t o r lá z ó  g é p é n  « ^
b á n  fö ls z á l l o t t  é s  k é t  ő r á  50 pere m i ü v a é r t
fö ld e t . O ffierski k e d v e z ő  h á ta s é  t ö l  tá m o  
g a t v a  a  f e ls z á l la s i  h e ly tő l  2 1  ,.AjrTf.oorx\ot 
v o ls á g r a  ju t o t t  e l  é s  e z z e l  ÚJ v i lá g r e k o r d o t  
l u m r j t  f e l , 1 ■vet#***

A G Y A R  H É T F Ő ,

Őszi alánlatunk!
Hői konfekció osztály

229Női divatszoknya
őszi divatszinek . csak
Flanell pongyola
szép, mintás flanel- 7 Q R
l e k b ő l ........................ csak • iw O
Bársony flanell 

pongyola
nagy, virágos divat- I Q n
m in t á k ..................... csak W ÍW
Szövet nőiruha
divatos fazonok . . csak
Női divatruhák
őszi d ivatsláger . . csak
Gummirozott eső

köpeny
bárm ely szinben . . csak
Krepdcsin-ruha
müselyem krepdesin- Q Q l l  
bői ........................... csak 3  M M
őszi női kabátok
divatos fazonok . . csak
Női télikabát
dúsan szőrinézve . csak

575
890

980

995
2890

Női fehérnemű osztály
79

139

Fiié női nadrág
mfiselycmből . . . .  csak
Csikós leány 

reform nadrág
kis szépséghibával csak
Táncnadrág
erős minőséi? . . . .  csak
Hímzett kombiné
cs ip k ésszé lii............ csak
Flanell női
reform  .  ............... csak

Gyermekcipő, 
barna

bőrből, 19—M íg  . . csak 
24—27-ig  csak 229
Babybocskor . _
minden szinben |
19—22-ig .................... esak A 9 A
Tornához
fekete vagy  fehér II f  F 
vászoncipő, öntött 7 [ l j
gumitalpú 28—34-ig csak iá~M
35— 41-ig .................... csak 285
42—4 6 - i g .................... csak 845
Meleg komódcipő 7 1 5
kihajtós, 35—42-ig . csak h  MM 
nyel vés, 43—46-ig . csak 275
Lakkbetétes cipő l l rí
19—23-ig .................... esak J
24—27-ig ....................csak 847
Gyermekcipő
box, fin vagy leány 
rámával. 1 0  S
27—29-ig . . ■ . . . . csak w w  J
30—32-ig csak 495
33—35-ig . . . . . . .  csak 595
36— 38-ig . . . . . . .  csak 695
Női kényelmi cipő
bőrtalpú, fekete, fű- M flP f 
zős vagy  pántos, ér- / H  J 
zékeny lábakra . . csak iáMJ
Szegedi papucs . . .
bőrbéléssel, ponponnal / U J  

csak "M A
Bőr komód _ _ _
női és férfi varrott,
bőrbéléssel

79 
89
BQj Női cipő
M “  1 m ogyoró, hl

99

87 
95 
95

,’Lb 99

Gyermekhátizsák
bőrszíjja l ................. csak
Iskolatáska
bőrszíjja l ................. esak
Kazetta, 33 cm.
e rő le m e z b ő l.............. esak
Iparművész lervél- 

tárca
valódi bőrből . . . .  arak
Iskolatáska . _ _
bőrszegéses és bőr- | K » !
szijja l .......................csak A M M

Aktatáska 1 7 9
komplett nagyság . csak A A *
Iskolakazetta
30 cm. erőlemezből, 4  
tarkos, kulcsos zár- | ü l i  
ral .............................csak i
Női retikül
divat fazonokban . csak
Iskolatáska _ _
fekete lakk vászon, / / H  
im. bőrszijja l . . . csak miáSJ
Férfihátizsák
zsebbel, bőrszíjja l
Aktatáska
valódi bőrből . . .

199

219
295

Vadászi lanell
sima, sötét színek 
igen erős m inőség csak
Ágynemü-angin
bőrerős minőség . . csak
Kanavász
kiváló minőség . . csak
Kelen gye-sif fon
nagyszerű m inőség csak
Ruhaflanell
divatmintás . . . .  csak
Zefir fehérneműre
bőrerős m inőség . . csak
Twed pamutszövet
ruhákra .................. csak
Rózsás pongyola- 

flanell
legújabb minták . csak
Pepita szövet
pamutból ............... csak
Intézeti csíkos bar- 

chent
jó  meleg, bolyhos . csak
Ruhaszövet
barna, mclirozott, 
kitűnő minőség . . csak
Gyapjú női szövet
aprókockás újdonság, 7 
cca 100 cm. széles csak mM kJ

Fiú hálóing
10. számonként 25 MI. 
emelkedéssel . . . csak
Férfi hálóing 9QC
szép díszítéssel . . . oeak
Férfi sporting
villámzárral . . . .  csak (
Flanell férfi

pizsama
kitűnő minőség .

69 
79 
79 
89 
89 
89 
98

98
QQ Női divaternyő

[fekete, sötétkék,

245
295
295

c.k 375
Ern^őosztály

369Gyermekemyő
erős minőség . . . .  csak
Női és férfi strapa- 

ernyő
tartós clotbból . . . csak 395

129

169

. csak l

m ogyoró, bőr- vagy 
nnbuk bőrdíszítés- l a p
sel. kubán v. trottőr h
v a g y  5 cm sarokkal csak MSkj

Műselyem kombiné ]  2 9 1 Női divatcipők
pasztell^színekben . vsak A i j l  é.  e legén . B O B
Sarmoz reform 1 7 0 1viselet™ .......... csak ÍUU
kis h i b á v a l ............csak
Bélelt reform

1 Z 9 ivi8eie*,r® .......... csRk
Féri icipo
box, m agasszám. . . . . .  . *. l 3 9 lbox* m agasszám  RT 5lányka, kis hibával csak j  ra g y  fél fttl6e . csak UJJ

Sarmőz kombiné 1Q0 p  . . „uhuk
bárm ely szinben . . csak J  3U| I  CKeie nuouK
í  lanell női hálóing 1 BQ női cipó port
szép színekben . . . caak 1 3 0  kubán és magas sarok- U H M
Női hálóing 1 9 8  ^  .................“ 8k
him ezve .................... <x&V

K e s z t y ű - o s z t á l y
Őszi tölcsérkeztyü QQ
bárm ely színben . . csak
Őszi gyermek-

keztyü 89
bárm ely színben . .  csak • »
Őszi bolyhos női

keztyü QQ
bárm ely színben . . csak — —
Férfi őszi keztyü 1BQ

bárm ely szinben . . csak A U J
Gyermek bélelt

keztyü 1 ?Q
minden szinben . . csak A i s .
Bélelt női keztyü
svéd im itáció . . . c s a k
Bőrutánzat keztyü 1 QQ
férfi és n f l l .............. csak A
Női bórkeztyü 1
naey tölcsérrel, fék. csak — — —
Bélelt bórkeztyü IZE

férfi és n é i .............. csak MM*

Törülközők, asztalneműéit
Rojtos szalvéta C
kék és piros csíkkal csak
Pohártörlő IQ
kockás, 45X45 cm . oeak t  J  
Borbély törölköző
darázsszövéaü . - - csak
Edénytörlő
kockás, 50 X 50 cm . csak
Darázsfészek töröl

köző
színes csikkal, rojt. csak
Műselvemes szalvéta
kávés m éret . . . .  caak
Takács szőttes 

törülköző
rojtos, színes esik. caak
Frottír törölköző
nehéz minős., színes caak
Damaszt szalvéta
hófehér, pamut da-
x n a sz tb ó l.................. csak
Damaszt törölköző
hófehér, pamut da-
damnsztból

780
1280

kai ........................ esak
Báránybőrrel 

bélelt cipő
fűzős éa csattos . . csak
Férfi sportcipő
erős box,duplatalpu csak
Női komotcipő
bőrtalpú, alacsony +
sarokkal, tetszetős l k l
kivitel .................. csak AM I
Magasszárn női

c >p ő
agy bokafason, ü l l j j

10
12
19

59
98
98

Kézimunka-osztály
Fiié tálcakendő
k éz im u n k a ................csak
Fiié kendőcske
gyönyörű  minták . csak
Himzctt teritőcskc
cs ip k ó sszé lű ............ csak
Csipkés asztal- 

közép
hímezve . . . . . .  csak
Asztalfutó
hímezve csipkével esak
Hímzett kispárna
komplett méret . . csak

Gyermek-konfekció
Gyermeknadrág
erős szövetből, 1 sz.- 
ként 20 ö li. emelk. csak
Flanell játszóruha 1 1 Q
hosszú u jja l . . . .  csak A 1 kJ 
L á n y k a  ruhácska 1 7Q
műselyemből . . . .  csak A iáM
Mosóruhácska 15®
5—7 évesek részére csak A M J
ördögbor utánzat

183

Kötöttáruosztály
Női kötött blous ,
legújabb divat, hosz- | h U  
szu u j j a l ..................csak A U kJ
Blous újdonság _
ragyogó színek és | Q n
minták ..................csak A
Gyermekmellény -
1 számonként, 30 fii- 7  R  fi 
lér emelkedéssel . . csak l<U U
Gyapjú női blous 7Q1J
csinos egyes db-ok csak l i 3 J
Gyermekpullover
villám zárral, 3 sz.- i / Q  
ként 30 Ml. emelk. csak
Férfipullover tftQ
villámzárral . . . csak
Női smokingkabát
gyönyörű  színek . csak

89

boxból . csak

Harisnya, zokni
Patentharisnya

kompi.
méret m m J19

C i p ő - o s z t á l y
Komód cipő .  .
alacsony sarokksl- n H
2«-34-lf! ..................
J5-4«-i|f ................
Iíabycipő _ hg
bárm ely színben. . esők

^  f  A  minden színben, 1.
J1 ztkJ ! sz.-ként 4 tlll. em. csak

Férfi strapazokni
bárm ely színben . . csak
Flór patent

harisnya
fekete, 2—3—4 sz. kis 
hibával ...................csak
Női harisnya
dnplatalpu, kis bib. caak
Téli férfizokni

csak
Müselyem női 

harisnya
gyári hibával . . . csak
Zsakart-zokn!
legújabb divat . . . esak
Térdzokni
7—8—9—10 bt.............oeak
Makkó női 

harisnya
minden szin. kis hib.

csak
Flór női harisnya
minden szin. kis hib.
Viskoza müselyem- 

harisnya
rendk. tartós, kta 
hibával ...................caak
Bordás harisnya
sima vagy kockás,
kis h ib á v a l .............é tik

19
29

29
29

69
89

98

28
29

29
39
49

49
49
49

59
69

269

ti roli fazonú nad 
rág. 2 számonként 

125 fillér emelked. .csa k
Szövet leánvkarnha _ _ _

■ 55 cm., számonként / / U  
20 üli emelkedéssel csak mié kJ
iIntézeti ruhácska 77Q
45—50 cm. méret . csak AáiákJ
Pepita szövet- 

I ruhácska
2—3 évesek részére csak

i Tweed szövetruha
55 cm., számonként 4 / 0

130 Ml. emelk............ osak kJ iá kJ
! Bakfis szövetruha
75 cm. méret . . . .  csak
Intézeti finruha
5 számonként 50 Ml. j  K
emelkedéssel . . . .  osak “ ^4#
Iskolai fnikosztüm
kitűnő szövetből, 5 M
számonként 50 fillér m A|| 
emelkedéssel . . . .  csak W T U
intézeti csikós ruha
leányok részére szö
vött, csikós, 5 szá
monként 50 Ml. em. csak
Lány matrózmha _ _  _
s.-kék seviothól, 50 cm J K I I  
hz. ként 60 üli. em. csak A MM
Seviot finkosztüm
3 számonként 60 All. y U k

499
Szőnyegosztály

69 
89

159 
178

, csak

, osak

. csak

645

I emelkedéssel , esak .

69 

69
Bőrönd-osztály

18 
49 
49

Gyermekerszény
valódi bőrből . . . osak
Ovodatáska
olcsóság .................. osak
Férfierszény
valódi bőrből . . . .  csak

Textil-osztály
Függöny, etamin
cca 50 cm. széles . osak 
Tennisz flanellek 
szép csíkozással . . osak
Reklám siffon
árszerű m inőség . . oeak
Müselyem
sima színekben . . oeak
Mollinó
jó  m in ő s é g .............oeak
Ingzefir
divatcsikoe .............oeak
Sportflanell
gyönyörű színekben csak

44
49
59
59
59
59
59

Lábtörlő
színes széllel . .
Futószőnyeg
cca 45 cm. széles
Futószőnyeg 
cca 65 cm széles, 
méterenként . .
Gyermektakaró
szép mintával . . . csak
I Flanell takaró
komplett méret, óriási 
olcsóság .................. csak
Bolyhos plédkendő 7QC

[legszebb minták . . esak
Flanell takaró £ 1 5
Ta. színes minták . csak A kJ
Cloth paplan

csak
Modern átvető _ _ _
150X 275 méret, se- Ü W l j  
lyem fényü ............ osak

Úri divatosztály
Kemény dupla- 

gallér
divatfazonok . . . .  csak
Fin zefimadrág
gombos, 55 bőség . csak
Flanell rövid 

nadrág
szép csíkozással . oeak
Zcflr rövid nadrág
gombos .................. osak
Flanell gombos 

nadrág
rövid . . . . . . . .  csak
Köpper fiunadrág
55 bőség, számonként 
10 üli. emelkedéssel csak
Köpper férti nadrág ISO
rövid, gom bos . . . csak A iá 9
Flanell hosszú 

nadrág 17Q
férfi f ű z ő s ............... csak A íáM
Flanell fiú sport- 

ing ICO
csikós kivitel . . . .  esak A MM
Fin zeflring m
28. sz.-ként 15 M lér 1 S  Ö  
emelkedéssel . . . esak AM M
Zefir férfi sporting 10Q
kitűnő minőség . . osak
Köpper hosszú 

nadrág 1QQ
ffiiSB ..................... cank J  3  3

I barna .....................esak 490
■ Bordnrös női ernyő T Q 0
divatujdonság . . csak AM U
\ Férfiernyő
'bam busz fogóval, f O l l
ltokkal ..................... csak A MM

Vegyesek
Krepdesin zseb

kendő
csipkésszélü, müse
lyem krepdesinből osak
Melltartó
rózsaszín calikóból csak
Női félkötény
festő vagy karton
ból ........................... osak
Női gummikötény
divatszinek . . . .  esak
Női félkötény
csipkés, fehér . . osak
Kantáros női 

kötény
karton vagy  fostőből

csak
Kloth tornanadrág
1. sz.-ként 20 M l. em.

csak
Lányka tornablous
1. számonként 10 fil
lér emelkedéssel . csak
Női ruhakötény 1 CQ
karton vagy festő . caak i  0 3
Lányka torna- 

nadrág .  -
berakott szárral, 1. | □

895
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69
89

99

99
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29

59
S9
69

79

99

147

sz.-ként 30 üli. em. osak

PérfikonVekció
i férfi nadrág 7CQ
lekben . . caak kikJM

495 
4S5

690

Bó'rerős I
sötét színekben
Sportnadrág
kiváló minőség, d i
vatminták ............ <
Gépészöltöny
erős minőség . . . esak
Bőrerős motoros- 

ruha
bárm ely szinben . . esak 1
Csikós divatnadrág ^E
elegáns viselet . . . csak A iáM
Férfi felöltő QQfl
Sszí divat .............csak J U U
Hubertus kabát
nehéz minőség .  .  .  caak
Sportöltöny .
kabát és nadrág, dl- 1 /HH 
vatos, erős kivitel osak 
Férfi trenchcoats 1C fi fi
végig bélelve .  .  .  esak * JUU
Férfi divatöltöny
legújabb minták . osak
Férfibekecs «
erős, strapa minő- / 1 HQ 
ség, szörmegall. . . csak 6IVIS

B9by fehérnemű-ősztől*
Báby kötött sapka
szinesszéln, v. feh. osak
Baby-rekli, kötött
feh. v. síinesszélfl esak
Egyujjas keztyü
tiszta gyapjú  . . . .  csak
Baby-készlet
kötött kabátka 4 . 
s a p k a ........................ caak
Baby clpőcske
kézi horgolás .  .  .  Mák
Tipegő
fehér, rózsa v. kék Mák
Berliner 

csizmácska
fehér, rózsa v. kék csak
Berliner fejkötő
vagy s a p k a .............osak
Baby kötött 

ruhácska
fehér, rózsa v. kők csak

29
49
69
89
98
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129
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I z g a l m a s  é s  e l k e s e r e d e t t  g ó l 
n é l k ü l i  k ü z d e l e m b e n  o s z t o z 

t a k  a  b a j n o k i  p o n t o k o n  
a z  Ú j p e s t  é s  a  B o c s k a i

Ú j p e s t — B o c s k a i  0 : 0
M o s t  is  c s ő d ö t  m o n d o t t  a  p a p ír fo r m a . A z  Ú j 

p e s t  m u ltv a 3 á rn a p i t iz  a d o t t  g ó l ja  é s  a  B o c s 
k a i  R ó m á b a n  k a p o t t  n y o lc  g ó l ja  u tá n  a  l ilá k  
h a tá r o z o t t  fa v o r it  g y a n á n t  in d u lta k  a  m á s o d -  
fderb in ek  s z á m ító  k ü z d e le m b e .

Rs mi történ t?  A n n a k  e lle n é re , h o g y  a z  
XJjpest a  m é r k ő z é s  k é th a r m a d á b a n  tá m a d o tt , 
a  d e b r e c e n i  c s a p a t  k ih ú z ta  g ó lta la n u l a  90 
p e r c e t . E b b e n  n e m c s a k  v á ra t la n u l tú lk e m é n y  
já t é k m o d o r á n a k  v o lt  r é s z e , h a n e m  Alberti 
c s o d á la to s  s z e r e n c s é jé n e k , i lle tv e  a z  ú jp e s t i 
c s a t á r s o r  h a tá r ta la n  b a ls z e r e n c s é jé n e k .

A  v é d e lm e k  m in d k é t  o ld a lo n  k iv á ló a n  m ű 
k ö d te k , p e d ig  ta r ta lé k o s á n  á l lta k  fe l .  A  f e d e 
z e t s o r o k  k ö z ü l a z  ú jp e s t i  v o lt  jo b b  Szűcs é s  
Szalay ré v é n , de BorsCriyi is  m e g fe le lt .

A  csa tárok? Ú jp e s té b e n  A var  e zú tta l n em  
ta lá lta  m e g  ú g y  a  h e ly é t  a  c e n te rb e n , m in t  a  
S o m o g y  e llen . E z  o k o z ta ,  h o g y  a  tö b b ie k  is  
s z a g g a to t ta n ,  r a p s z o d ik u s a n  já t s z o t ta k .  É s  
s e m m i se m  s ik e r ü lt  n e k ik . Kocsist  le h e t  k i 
e m e ln i a g i l it á s a  m ia tt . Dérivel k a p cs o la tb a n  
g y a k r a n  e m le g e tt e  a  k ö z ö n s é g  —  P. S za bót ...

A  d e b r e c e n i c s a tá r s o r  m é g  in v e n c ió t la n a b b  
v o lt .  Vincze  n a g y o n  h á tu l v o lt ,  Bihámy g y e n 
g e ,  Návay  o k  n é lk ü l e ré ly e s . Telcky  p á r  s z é p  
p a s s z o t  a d o t t  —  ellenfélnek.

A  ltOOO f ő n y i  k ö z ö n s é g  a  m e c c s  e lő tt  a z o n  
ta n a k o d o t t ,  h o g y  k i  á ll  b e  a z  Ú jp e s tb e  Futó, a  
B o c s k a ib a  a  s é rü lt  M arkos h e ly é re . E g é s z  v a d  
é s  le h e te tle n  t ip e k  k e r in g te k  a  le v e g ő b e n .

A  K É T  C S A P A T
D e  t a lá lg a tá s o k r a  m á r  n e m  s o k  id ő  m a 

ra d , m e r t  Klein  Á rp á d , a k it  a p r ó  te rm e te  
m ia tt  mellény zseb-bírónak  n e v e z e t  te l a  t r i 
bün h u m o ra , m e g f u j ja  fu r u ly á já t ,  m e ly n e k  
h a n g já r a  a  k ö v e t k e z ő  k é t  c s a p a t  á ll e g y m á s 
sa l s z e m b e :

Ú jpest: H ó r y  —  S e re s , S t e m b e r g  —  B o r -  
sányi, S z ű cs , S z a la y  —  T a m á s s y , J á v o r ,  A v a r ,  
K o c s is .  D é r i.

B ocskai: A lb e r t i  —  V á g ó ,  F ló r a  —  B e le s ik , 
G y u la y , S z a n is z ló  —  J a n zs ó , V in c z e ,  T e le k y , 
B ih á m y , N á v a y .

A  s é r ü lé se k  m ia t t  te h á t  e g y ik  o ld a lo n  f e d e 
z e t  p ó to l  h á tv é d e t , a  m á s ik o n  h á tv é d  m e n t  
előre jo b b s z é ls ő n e k .

K e z d é s  u tá n  Seresnek  a z o n n a l a lk a lm a  n y í
lik j ó  h á tv é d r ú g á s ra , d e  a z tá n  A lberti k a p u 
já n á l  t e r e m n e k  a  l ilá k  é s  Kocsis  lö v é s e  m e g y  
kapu f ö lé .  A z  5. p e r c b e n  A lberti n e h e ze n  
f o g j a  Jávor  la p o s  lö v é s é t . A  tr ib ü n  h a jr á z á s a  
e r e d m é n y e s , m e r t  a z  Ú jp e s t  á lla n d ó a n  tá m a d . 
Teleki k ia d á s á t  J a n z s ó  n em  é r i  e l.

Ú J P E S T I  K A P U F A
Borsányi s z e r e z  la b d á t , p a s s z á t  Szűcs lö v i  

k a p u r a , a  la b d a  k a p u fá r ó l  p e rd ü l le  a  8 . p e r c 
b e n . S o k a n  g ó l t  r e k la m á ln a k . De nem az. A  
10 . p e r c b e n  m á r  H óry  k a p u já t  m e n t i  g ó l t ó l  a  
s z e re n cs e . B e le jö n  a  B o c s k a i  is . A var  a d  Bor- 
sányinak, a z  ő  e lő re a d á s á t  a z o n b a n  Tamássy 
f a u lt ja  é r té k te le n ít i .

A z  á lla n d ó a n  h á tr a h ú z ó d ó  Vincze Telekynek  
p a s s z o l ,  ö  ro n t . N a g y o n  h iá n y z ik  a z  ötös fo 
gatból M arkos . . .  Janzsó e g y m á s u tá n  k é s i  le  
a h e ly z e te k e t .

A  15. p e r c b e n  Ú jp e s t  r o h a m a  e g y m á s u tá n  
h á r o m  k ö z e li  k a p u r a  lö v é s t  e r e d m é n y e z  —  
e r e d m é n y  n é lk ü l. S z e r e n c s é je  v a n  Albertinek.

A  k ö z ö n s é g  m á r  u n ja  a  m e d d ő s é g e t  é s  k ö 
v e te lő é n  z ú g  a  hajrá Újpest. A z  Ú jp e s t  s z ó t  
fogad é s  Dérit a l ig -a l ig  t u d ja  s e m le g e s íte n i 
Alberti. A z u tá n  Janzsó l ő  o f s z á jd b ó l  k a p u r a  
—  h á tv é d  m ó d r a . Szűcs  d o lg o z ik ,  Avarnak  
ad, ő  Kocsishoz  p a s s z o l ,  t ő le  Dérihez  k e rü l a 
labda. B e a d  é s  A var  m e llé fe je l .  E g y  p e r c r e  rá  
e g y  k a v a r o d á s  B o c s k a i- g ó l t  s e jte t ,  d e  Hóry  
valahogy m e g k a p a r in t ja  a  lá b a k  k ö z ü l a la b 
d á t .

A  já t é k  n a g y o n  k ie g y e n s ú ly o z o t t .  Sok a 
fault m indkét részen. M á r  a  25 . p e r c  is  le p e r 
g e t t  g ó lta la n u l. E g y  s z a b a d r ú g á s t  Kocsis  j ó  
h e ly z e tb ő l  m e llé fe je l .

A  28 . p e r c b e n  H óry  r o s s z u l  f u t  k i ,  ü r e s  a  
k a p u , d e  N ávay  lö v é s e  Seresről v is s z a p a t ta n . 
V a g y  volt az izgalom, de felengedett.

Vágó  o ly  h o s s z a n  s z a b a d ít  fe l ,  h o g y  H óry  
t o g ja  e l. A  30 . p e r c b e n  Kocsis  b o m b á ja  c s a k  
c e n t im é te r e k k e l  m e g y  k a p u  m e llé . P eches az 
XJjpest. A  B o c s k a i  s in c s  fá b ó l ,  e lö re le n d ü l, de 
Seres eg ész  jó  hátvéd  é s  k ia d ó s  r ú g á s a i  t a p 
i n t  a r a tn a k .

A varnak  v a n  j ó  h e ly z e te , d e  Ricsi m a  n e m  
fc  m u lth e ti .  I g a z ,  h o g y  a  B o c s k a i  s e m  S o 
m o g y !  . .  .

A 35 . p e r c b e n  Kocsist c s ú n y á n  fa u lto l já k .  
A  s z a b a d r ú g á s  is m é t  Avaron  a k a d  e l. V é g ü l 
m é g i s  Albertihez  k e rü l a  la b d a .

Gyulay  i s m é t  fa u l t o l ja  Kocsist. A lberti 
f o g j a  Jávor  lö v é s é t .

A  38 . p e r c b e n  D éri 18  m é te r r ő l  s z a b a d r ú 

g á s t  ív e l  a  B o c s k a i  k a p u já r a ,  A lberti k iö k 
löz i.

A z u tá n  Vincze ju t  s z a b a d rú g á s h o z  20  m é 
te r rő l ,  H óry  m o s o ly o g v a  in t  a  m a g a s a n  s z á l ló  
lö v é s  u tán . A  k ö z ö n s é g  s z o r o n g v a  á l la p ít ja  
m e g  a  40. p e r c  b e á lltá t  é s  m é g  n in c s  g ó l .  
Sőt! . . .  A  B o c s k a i  ju t  lö v é s h e z  é s  Návay  
n a g y o n  k ö z e l  lő  a  k a p u h o z . U g y a n e z  a z  e s e t  
a z o n b a n  m e g is m é t lő d ik  a  m á s ik  o ld a lo n  is  
Kocsis  é s  Déri ré v é n . A  fé lid ő t  je lz ő  b ír ó -  
f ü t t y  a  k ö z é p e n  é r i  a  la b d á t .

S O K  H E L Y Z E T  G Ó L  N É L K Ü L
A  m á s o d ik  fé lid ő b e n  a  B o c s k a i  in d ít ja  e l a  

la b d á t  é s  Hórynak  m á r  a z  e ls ö p e r cb e n  a l 
k a lm a  n y í l ik  p a r á d é s  v é d é s re . Avar Flórának 
p a s s z o l ,  n a g y  d e r ü lts é g re . K é s ő b b  ja v íta n a ,  de 
la p o s  lö v é s e  n a g y o n  e lk e rü li a  k a p u t.

S O R T Ü Z  A  B O C S K A I  K A P U R A
Kocsis  k ü zd , Dérinek  ad , ö  Tamássy- 

nak. L ö v é s é b ő l  k o m e r  le s z . e b b ő l k a v a ro d á s , 
Alberti k iü tö t t  la b d á já t  h á r o m s z o r  lö v ik  k a 
p u ra , d e  e g y s z e r  s e m  m e g y  b e . K é ts z e r  e m 
b e r r ő l  p a tta n  v is s za , a z  u to ls ó  lö v é s  m a g a s ...

Ú ja  a z  Ú jp e s t  r o h a m o z . A var  m e s s z ir ő l  s z é 
p en  lő , Alberti m é g  sz e b b e n  f o g ja .  M a jd  a  
1 0 . p e r c b e n  m e g is m é t lő d ik  a z  e lő b b i  e s e t :

E g y m á s u tá n  tö b b  lö v é s  a  B o c s k a i-k a p u r a ,  
g ó l  n é lk ü l. N agyon szorul most a Bocskai. A l
berti t ö b b s z ö r  c s a k  ö k lö z n i  tu d  é s  a l ig  tu d 
já k  m e z ő n y b e  k a n la z n i a  la b d á t.

A vart  n a g y o n  f e lv á g já k  a  1 6 -o s  tá já n , de 
Klein  b ír ó  s íp ja  n ém a .

A  13. p e r c b e n  Alberti c s a k  ú g y  t u d ja  s z e 
re ln i Kocsist, h o g y  le te r ít i.  M ost se hedrit rá 
a bíró.

Á lla n d ó  a z  Ú jp e s t  fö lé n y e ,  d e  a  d e b r e c e n i 
v é d e le m  s z ilá r d  é s  ö n fe lá ld o z ó .  Teleki kü ld i 
r o h a m r a  Vinczét, a k i m e s s z ir ő l  k a p u  f ö lé  lő.

A  17. p e r c b e n  Avar  la b d a v e z e té s  k ö z b e n  le- 
rá n d u l é s  tú lm e g y  a  p á ly a  s z é lé re . M íg  a  sza -

K ö z e l  1500 f ő n y i  le lk e s  k ö z ö n s é g  e lő t t  k e 
rü lt  le b o n y o l ítá s r a  a  n a g y  é r d e k lő d é s s e l  v á r t  
m é rk ő z é s , m e ly b ő l a  III. kerület n e h é z  k ü z 
d e le m  u tá n  k e r ü lt  k i g y ő z te s e n .  A  m é r k ő 
z é se n  le g fe ltű n ő b b  v o l t  a  c s a t á r s o r o k  k ö z t i  
k ü lö n b s é g . A z  e ls ő  fé lid ő b e n  m in d k é t  c s a p a t  
e g y fo r m á n  v e t t e  k i  r é s z é t  a  tá m a d á s o k b ó l.  A  
s z ü n e t  u tá n  a  I I I .  k e r ü le t i  c s a t á r s o r  le n d ü 
le te s  é s  g ó l r a t ö r ö  já t é k a  m e g h o z ta  a  I I I .  k e 
rü le tn e k  m in d k é t  p o n t o t  é s  n a g y o b b  s z e r e n 
c s é v e l m é g  n a g y o b b  g ó la r á n y ú  g y ő z e lm e t  is  
k ö n y v e lh e t t e k  v o ln a  e l. A  m é r k ő z é s  u to ls ó  
n e g y e d ó r á ja  b ő v e lk e d e t t  h u m o rb a n .

M é r k ő z é s  e lő t t  iz g a lo m  u r a lk o d ik  m in d k é t  
ö ltö z ő b e n . A  I I I .  k e rü le tn é l a z  e lö m e c c s r ö l  
v ita tk o z n a k . I l i  .kér.— Postás  a m a tő r  b a j 
n o k i, m e ly e n  a  I I I .  k e rü le t  2 :1  a r á n y b a n  
g y ő z ö t t .  J ó  k a b a lá n a k  t a r t já k  a  k é k - fe h é r  
g y ő z e lm e t .  Szegednél m é g  a  fe lá l l ít á s s a l  va n  
b a j.

A  C S A P A T O K
S tem  b ír ó  s íp je lé r e  a  k ö v e t k e z ő  f e lá l l ít á s 

b a n  v e s z ik  fe l  a  k ü z d e lm e t :
S z e g e d :  P á lin k á s  —  S irá ly , R a f f a i  —  

G y u r c s ó ,  S o m o g y i ,  B e r t ó k  —  G e rle , B o g n á r , 
S z o jk a ,  M e s te r , H a v a s .

H l .  k e r ü le t :  A n g y a l  —  G y ő r y ,  T o m p a  —  
S te in e r , L u cz , R a d n a i —  F e n y v e s i ,  V i g  IV .,  
S á r v á r i ,  K á r m á n , R a d n a i.

A  h e ly v á la s z tá s n á l  Szegednek  k e d v e z  a  
s z e re n cse , m e r t  a  III .kerület a z  é le se n  tű z ő  
n a p p a l s z e m b e n  k e zd .

A z  e ls ő  tá m a d á s t  a  S z e g e d  v e z e t i. Gyurcsó 
— Bognár— Gerle  lá b á n  v á n d o ro l  a  la b d a , a  
s z é ls ő  a  v o n a l e lő t t  b ea d , Bognár k a p á s b ó l  
f ö lé  lő .

A  I I I .  k e r ü le t  e l le n tá m a d á s á t  Fenyvesi 
v e z e t i,  d e  b e a d á s á t  e lr o n t já k .  A  v e n d é g  c s a p a t  
n y u g o d ta n , m íg  a  I I I .  k e r ü le t  —  k is s é  id e g e s  
—  k a p k o d ó a n  já t s z ik .

A  9. p e r c b e n  Vig IV. m e s s z ir ő l  p r ó b á lk o z ik , 
d e  Pálinkásnak  n e m  o k o z  g o n d o t  a  löv és . 
M a jd  f e l jö n  a  S z e g e d . Lucz  h ib á z , m e ly b ő l 
Szojka  m e le g  h e ly z e te t  t e r e m t  A n g y a l  k a 
p u ja  e lő tt ,  H a v a s  e lé  k e rü l a  la b d a , a k in e k  
e r ő s  lö v é s é t  v é d i a  k a p u s .

nitécek  f o g la lk o z n a k  v e le , a  B o c s k a i  i g y e k 
s z ik  lö v e g ö h ö z ,  d e  Ricsi, h a  s á n t ítv a  is , k é t  
p e r c  a la t t  v is s z a té r .

Déri é s  Kovács  tá m a d n a k  a  20. p e r c b e n , 
d e  n a g y o n  c s ú n y á n  a k a s z t já k  Kocsist. A  s z a 
b a d r ú g á s t  Jávor  o ld a l lé c n e k  löv i.

Gyulay n a g y o n  e r ő s z a k o s a n  já t s z ik .  De ez 
nem is já ték  . . .  A  B o c s k a i  m in d e n  á ro n  
ta r ta n i a k a r ja  a  k i lá tá s b a n  lé v ő  p o n to t . S ő t  
t ö b b e t  is  a k a r .

M e r t  a  25. p e r c b e n  H óryt  n y u g ta la n ít já k  és  
T eleky  n a g y  lö v é s é t  n e h e z e n  v é d i a z  ú jp e s t i  
k a p u s . A z u tá n  Návay  e lá n ja  o k o z  s z o r o n g á s t  
a  l i la  k e b le k b e n .

H iá b a  h a j t ja  r o h a m r a  a  t r ib ü n  h a n g o rk á n ja  
a z  Ú jp e s te t ,  a jobbszélre húzódott sánta 
A var mit sem  tud csinálni. A z o n n a l  m u ta tó -  
s a b b  a  B o c s k a i  e lő re tö r é s e ,  m e ly e t  Szaniszló 
m e llé lö v é s e  f e je z  be . U tá n a  tü s té n t  Alberti 
k é n y te le n  k i fu tá s s a l  é s  e lv e té ss e l  m e n te n i.

A  30. p e r c  e s e m é n y e :  Návay  le te r ít i  Borsá- 
tiyit, d e  u d v a r ia s a n  b o c s á n a t o t  is  k é r . Borcsa  
savanyúan m osolyog.

K é t  p e r c c e l  k é s ő b b  n a g y  h e ly z e te  v a n  a 
B o c s k a i-c s a t á r s o r n a k , de a z  ötös  le g g y e n g é b b  
ta g ja ,  Bihámy, 8 m é te r r e l  a  k a p u  e lő t t  lu fto l .  
N agy kö esett le az ú jpestiek s z ív érő l. . .

C s ú n y a  a  já t é k .  T e r v s z e r ű t le n ,  ra p s z ó d ik u s , 
c s a p k o d ó  é s  a  Bocskai részéről kem ény is . . .

A  38. p e r c b e n  m é g  m e g c s il la n  a z  Ú jp e s t  
e lő tt  a  m á s ik  p o n t  m e g s z e r z é s é n e k  r e m é n y e  
is , de Kocsist k is s é  s z ig o r ú a n  o f s z á jd o n  v é li 
a  b író .

S ik e r te le n  B o c s k a i- le fu t á s  u tá n  Szűcs  d o b ja  
e lő re  a  lila  c s a tá r s o r t ,  d e  e lő b b  Déri l ő  v a la 
m iv e l fö lé ,  m a jd  A var már gólnak kiáltott 
bombáját tolja ki a nagyszerű form ában lévő 
Alberti.

M in d k é t  c s a p a t  n a g y o n  ki van  m á r . m ik o r  
a  b ír ó  s íp ja  m e g s z a b a d ít ja  ő k e t  é s  a  k ö z ö n s é 
g e t  a  to v á b b i  iz g a lm a k tó l .

K é t  p e r c  m ú lv a  a  I I I .  k e r ü le t  v e s z é ly e s  
a k c ió t  v e z e t . L u c z  s z ö k te t i  S e n k e it , a  s z é ls ő  
ív e lte n  bead , S á r v á r i  P á lin k á s*  ö lé b e  fe je l .

P á lin k á s  k ir ú g á s a  S z o jk a  e lé  k e rü l, a k i  k i 
tö r n i  p r ó b á lk o z ik  a  k é t  k e r ü le t i  v é d ő  k ö z ö t t ,  
d e  a z o k  „ollóba”  f o g já k ,  í g y  k á r b a v é s z  
S z o jk a  p r ó b á lk o z á s a .

Fenyvesi k o m é r t  e r ő s z a k o l  k i, Pálinkás 
ö k lö z i  k i. A z  ira m  e lé g  g y e n g e .  I s m é t  F e n y -  
y e s i  h o z z a  v e s z é ly b e  a  s z e g e d i  k a p u t . S te in e r  
s z é p e n  s z ö k te t i  F e n y v e s it ,  a k i  s z é ls e b e se n  fu t  
a  k a p u  fe lé , a  k o r n e r v o n a l  e lő t t  c e n te r e z , t ö 
m ö r ü lé s  tá m a d , P á lin k á s  is m é t  r e m e k e l.

M in d jo b b a n  f e l jö n  a  h a z a i  c s a p a t . K á r m á n  
k é r é s z ib e  S e n k e i e lé  ad , a  s z é ls ő  e lh ú z  S i
r á ly  m e lle t t  ,a k i h iá b a  „repül”  u tá n a , m e r t  
S e n k e i lő , a  I I I .  k e rü le t i  d r u k k o lo k  le g n a 
g y o b b  s a jn á la tá r a , P á lin k á s  k e z é b e .

A  34. p e r c n é l ta r tu n k . M e s te r  m e s te rk e d ik , 
s z ö k te t  ia  k itű n ő  h e ly z e tb e n  le v ő  G e rlé t , a k i 
e ls z ö k ik  T o m p a  m e lle tt , d e  lö v é s e  A n g y a l  
z s á k m á n y a  le sz . K o m é r t  é r  e l a  I I I .  k e rü le t , 
d e  e z  is  e r e d m é n y te le n ü l v é g z ő d ik .  A  h á t r a 
h ú z ó d ó  B o g n á r  a  1 6 -o s  e lő t t  k é z z e l  é r in t i  a  
la b d á t . A  s z a b a d r ú g á s t  S á r v á r i  m a g a s a n  k a p u  
f ö lé  r ú g ja .  M o s t  e g y m á s u tá n  k é t  k o r n e r t  r ú g  
a  I I I .  k e r ü le t  .A z  e ls ő t  S á r v á r i  lö v i  m e llé . A  
m á s o d ik n á l  a  k a p u  e lő t t  p a t t o g  a  la b d a . 
K á r m á n  a  fö ld ö n  f e k v ő  P á lin k á s b a  lő , a k i 
c s a k  k ib o x o ln i  t u d ja  a  la b d á t , p o n to s a n  F e n y 
v e s i  elé , a  s z é ls ő  lő , d e  a  k a p u b a  h e ly e z k e d ő  
R a f f a i  a  g ó lv o n a lo n  m en t.

E z z e l  v é g e  is  a  fé lid ő n e k .

A  M Á S O D IK  F É L ID Ő
S z ü n e t  u tá n  a  s z e g e d i g á r d a  h e v e se n  o s t r o 

m o l. M e s te r  e lő tt  n y í l ik  g ó lh e ly z e t , d e  h ib á z .
A  I I I .  k e r ü le t  e l le n tá m a d á s a  m a jd n e m  s i 

k e r r e l  já r .  L u c z  s z e re li  S z o jk á t ,  k ia d á s a  
F e n y v e s it  k itű n ő  h e ly z e tb e n  t a lá l ja  ,a k i t is z 
tá n  fu th a t  P á lin k á s  k a p u ja  fe lé ,,  d e  ö n z e t 
len ü l k ö z é p r e  g u r it  S á r v á r i  elé , a k i  a z o n b a n  
k ö z e lr ő l  is  m e llé  lő .

V E Z E T  A  H l .  K E R Ü L E T
A  6 . p e r c b e n  e g y  je le n té k te le n  I I I .  k e rü le t i  

t á m a d á s  s ik e r re l  já r .  K á r m á n  b a lr a  k is z ö k ik

A csatársorok közti különbség 
döntötte el a mérkőzést 
a I I I .  kerületiek javára

III. kerület—Szeged 2:0 (0:0)

Pénteken nyit a  R O Y A L  O R F E U M

S á r v á r i  la b d á já v a l .  A  1 6 -o s  s a r k á b ó l  e r ő s  lö - 
v é s t  e r e s z t  m e g  é s  a  la b d a  a  b a l a ls ó  s a r o k 
b a n  k ö t  k i .  ( 1 : ) .

M Á S O D IK  K E R Ü L E T I  G Ó L
A l i g  k e z d e n e k  g ó l  u tá n  é s  m á r  a  I I I .  k erü 

le t  c s a t á r s o r a  m e g s z e r z i  a  m á s o d ik  g ó lt . 
F e n y v e s i  e l fu t  B e r t ó k  m e lle t t ,  b ea d , n a g y  tu 
m u ltu s  a  s z e g e d i  k a p u  e lő t t  a  la b d a  a  16-os 
v o n a lo n  á l ló  S á r v á r i  e lé  k e rü l, a k i  a  lábak  
k ö z ö t t  e r ő s  la p o s  lö v é s t  k ü ld  a  k a p u r .

B e r t ó k  m e n te n i a k a r ja  a  h e ly z e te t ,  de
lá b á r ó l  s a já t  k a p u já b a  p e rd ü l a  labd a .
A két gól ellenére sem  csügged Szeged. 

F e l f o r g a t já k  a  c s a t á r s o r t .  A  k é t  s z é ls ő  ö sz - 
s z e k ö t ö n e k  á ll, m íg  a z  ö s s z e k ö t ö k  a  s zé lsők  
h e ly é t  f o g la l já k  e l.

A  27. p e r c b e n  P á lin k á s  e g y  n a g y  sza lto t  
m u ta t  be . A  h a z a i  k ö z ö n s é g  is  m e g ta p s o l ja !  
F e n y v e s i  e g y m á s u t á n  v e z e t  tá m a d á s t . E lőb b i 
b e a d á s á t  K á r m á n  lö v i  m e llé , u t ó b b o t  S á rv á ri 
ju t t a t ja  a  k a p u  fö lé .

K é t  p e r c  m ú lv a  B o g n á r  k o m é r t  e rő sz a k o l 
k i, m e ly b ő l  H a v a s  A n g y a ln a k  fe je l .

A z  u to ls ó  n e g y e d ó r á b a n  a  I I I .  k e r ü le t  van  
tá m a d á s b a n . G e r le  le te r ít i  S te in e r t ,  m ire  fe l 
z ú g  a  k e r ü le t i  d r u k k e r tá b o r .

—  Hé, Gerle, vigyázz, m ert m egkopaszt- 
juk tollaidat.

A  38 . p e r c b e n  s z a b a d r ú g á s  a  S z e g e d  1 6 -osa  
e lő tt . S á r v á r i  s z é p e n  lő , P á lin k á t  k iü t i a  la b 
d á t , m a jd  is m é t  S á r v á r i  b o m b á z , e z ú tta l  k ap u  
fö lé .  A  m é r k ő z é s  42 . p e r c é t  m u t a t ja  a z  óra. 
F e n y v e s i  é s  M e s te r  ö s s z e c s a p ,  m in d k e t tő  e l 
te rü l a  fö ld ö n ,  d e  m ir e  a  b ír ó  o d a é rn e , h o g y  
f ig y e lm e z t e s s e  m in d k é t  já t é k o s t ,  h a m a r  f e l 
u g r a n a k  és  „k éz  a kéz*’ ben  o d é b b  á lin a k . 
M é g  e g y  I I I .  k e r ü le t i  t á m a d á s  v a n  s o r o n  és  
m á r  s z ó lt  Stern  b ír ó  s íp ja , a m e ly  a  m é r k ő z é s  
v é g é t  je le z te . A  k ö z ö a s é g  b e r o h a n  a  p á y á r a  
és  v á l la in  v is z i  a z  ö lt ö z ő b e  a  g y ő z t e s  K ertiie t  
já t é k o s a it .

K R I T I K U S  S Z E M M E L
n é z v e  a  já t é k o s o k  e g y é n i  t e l je s ítm é n y é t ,  m e g 
á l la p íth a t ju k , h o g y  e g y ik  já t é k o s  se m  e m e l
k e d e t t  k i  a  m e z ő n y b ő l .  A  g y ő z t e s  c s a p a t  a z  
e ls ő  f é l id ő b e n  n e m  m u t a t o t t  e l fo g a d h a t ó  já 
t é k o t , d e  fo r d u lá s  u tá n  m e g e m b e r e lt e  m a g á t , 
k ü lö n ö s e n  a  csatársor, a b b a n  is  Fenyvesi, 
a k in e k  m in d k é t  g ó l  k ö s z ö n h e tő .  A n g y a l  b iz -  
t o s k e z ü  k a p u s n a k  b iz o n y u lt .  Győri— Tompa 
b e k k p á r  m in d e n  s z e g e d i  tá m a d á s t  m á r  c s i 
r á já b a n  f o j t o t t a  e l. A  fe d e z e t s o r b a n  Lucz 
fá r a d h a ta t la n  v o lt .  R éti és Steiner  m á r  h a l
v á n y a b b a n  já t s z o t t .  A  c s a t á r s o r  l e g jo b b  em 
b e re  Fenyvesi v o lt .  S z é d ü le te s  ira m b a n  fu 
t o t t  a  s z e g e d i  k a p u  fe lé ,  j ó l  c e n te r e z e tt .  M el
le tte  m é g  Kármán  is  k itü n ő e n  já t s z o t t .

A  v e s z t e s  S z e g e d  l e g jo b b  e m b e r e  Pálinkás 
v o lt .  A  g ó lo k r ó l  n e m  te h e t . C ir k u s z i  m u ta t 
v á n y a it  m é g  a z  ó b u d a i  k ö z ö n s é g  is  h o n o 
rá lta . A  k é t  b e k k  j ó l  á ll  a  lá b á n , m íg  a  f e d e 
z e t s o r  Som ogyi i r á n y ítá s a  m e lle t t  f ö lé n y t  
h a r c o l t  k i. A  c s a t á r s o r  g y e n g é n  já t s z o t t ,  c s a k  
Gerle  m u ta to t t  m é g  v a la m it .

E L E K T R O M O S — M A  V Á G  2 :0  ( 0 :0
A z  a m a tö r d e r b i  a  v á r a k  >zás e lle n é r e  m e g 

le h e tő s e n  s i lá n y  já t é k o t  h o z o t t  A  v ü la n y g y á r i  
c s a p a t  m in d e n e s e tr e  k u ltú r á lta b b  fu tb a l lt  j á t 
s z o tt ,  d e  a  d ö n te t le n  j o b b á r  f e d t e  v o ln a  a  já 
té k  k é p é t .

A z  e ls ő  fé l id ő b e n  a  M á v a g  t ö b b e t  tá m a d . 
Ú jv á r i  m á r  a z  e ls ő  p e r c e k b e n  c s a k  n a g y  
b r a v ú r r a l  m e n t  k é t  h e ly z e te t ,  a  15 . p e r cb e n  
p e d ig  K u n o s i  lö v é s é b e  M e li h a r ik  a z  u to lsó  
p illa n a tb a n  lé p  b e le . A z  E le k t r o m o s  tá m a d á 
s a in a k  a z  ú jo n c  T e r e s  é s  D e á k  a  k e r é k k ö t ő t

A  m á s o d ik  fé lid ő b e n  fe lé lé n k ü l  a z  ira m  s a 
4. p e r c b e n  O r c i fa lv i  r e m e k  k o r n e r é b ő l  G . T ó th  
b e fe je l i  a  v e z e t ő  g ó lt .  1 :0 ) .  A  v a s u t a s o k  e rős  
r o h a m b a  f o g n a k ,  I v a n ic s  t o  >ször is  r e m e k  
h e ly z e te k e t  d o lg o z  k i, d e  a  s z é ls ő k  n e m  e lé g  
e r é ly e s e k  é s  S t i f t n e k  k ö z e l iü l  a  f e ls ő  k a p u 
f á r a  té v e d t  la b d á ja  u tá n  a  M á v a g  e lm u la s z 
t o t ta  a  k ie g y e n l ít é s  u t o ls ó  a l k a l m á t  A z  
E le k t r o m o s  á tv e s z i  a z  i r á n y ítá s t  é s  a  4 4 -ik  
p e r c b e n  T e r e s  b e a d á s á b ó l  D e á k  12  m é te rrő l  
b e á l l ít ja  a  v é g e r e d m é n y t .  ( 2 :0 ) .

N á s z ú t  e l ő t t
biztosítsa hotelszobáját az olasz szállodák budapesti 
irodájában. . .V ia ' Budapest," IV .. Váci-utca 3« K lo

tild-palota. T elefon : 83—2—56 ás 84— 1--8S.

Ezúttal a BSzKT-ot gázolták el 
Újpesten

A Z  U T E  4 :1  ( 3 :1 )  a r á n y b a n  v e r t e  a 
B S z K R t  c s a p a t á t .

M u lth e ti la n y h a  já t é k a  u_án  p o m p á s  t e l je 
s ítm é n n y e l lé p te  le  a  m in d e n  ré s z é b e n  jo b b  
U T E  a  B S z K R T  e g y ü t t e s é t ,  a m e ly  e g y  p e r c ig  
s e m  tu d ta  k é te s s é  te n n i g y ő z e lm é t .

A z  e ls ő  t íz  p e r c  a z  U T E -é .  A m it  m á r  a  3. 
p e r c b e n  g ó l la l  p e c s é te l  m e g  Horváth  jo b b -  
o s s z e k ö t ö  ré v é n . T o v á b b i  U T E  tá m a d á s o k b a n  
is  a  Kiss H orvát s z á r n y  v e z é r k e d ik .  A  lilák  
f ö lé n y é t  e g y id ö r e  m e g t ö r i  a  B S z K R T  k ie g y e n 
l ít ő  g ó l ja ,  m e ly e t  a  18. p e r c b e n  Bád< r lő tt  k a 
p á s b ó l, v á r a t la n u l. U tá n a  k ie g y e n l ít e t t e b b  a  
já t é k  k é p e  is , m é g is  g ó lo k b a n  é r v é n y e s ü l  az 
G T E  e g y ö n t e t ű b b  s t ílu sa . A  30 . p e r c b e n  ism ét 

o r v á th , a  41. p e r c b e n  K á lla i  a  g ó ls z e r z ő .
A  m á s o d ik  fé lid ő b e n  ú jr a  K is s  h a g y ja  fa -  

k e p n é l a  v i l la m o s -v é d e lm e t ,  id e á l is  b e a d á sá t  
a z o n b a n  K á lla i  m e llé lö v i .  H o s s z ú  U T E -n v o m á s  
n e h e z ü l a  B S z K R T -r a ,  a m e ly  h a  e l is  ju t  a 
m á s ik  k a p u  e lé , G u z m ic s  k a p u s n a k  n em  ad 
n e h é z  d o lg o t .  A  l e v e g ő b e n  l ó g  a z  ú ja b b  U T E  
g ó l ,  m e ly e t  a  18. p e r c b e n  R ó n a  I I .  t o v á b b ít  
e g y  tu m u ltu s b ó l  a  k a p u b a . A  26. p e r c b e n  K iss 
ú jr a  „forin tos”  la b d á t  tá la l  a  k a p u  e l, de R ón a

B S 7 KR'T'a V h lá áf "  A z t á n  G u z m ic s  f ° g  e g y  széplö v é s t ,  m a jd  R ó n a  I I .  lö v é s e  R ég i 
k a p u f á já r a  p a t t a n  k i. A  33 . p e r c b e n  S a la m o n  
I?  ’ 1eáIls h e ly z e tb ő l  a  B S z K R T - k a p u  fö lé . m a jd  
G u z m ic s  v e t ő d ik  W e is z  l ö v é s é r e .  - i g y m á 3 u tá *  
h á r o m  B S z K R t  r o h a m  fu t  e re d m é n y te le n ü l, 

S ^ L 6 g y  U T E ' t é m a d á 8  ^ g é t 'v e s s e  I
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Teeetuvátos -  Um$ém ( 1 : 0 )
A  d e rb i, a z  örök  derbi. H u n g á r ia — F e r e n c 

v á ro s  m é r k ő z é s  is m é t  m e g m o z g a t t a  a  fu tb a l l  
h a ta lm a s  tá b o r á t .  N e m  c s a k  a z o k a t ,  a k ik  h é t -  
r ő l-h é tre  o t t  s z o r o n g a n a k  a  f u t b a l l - p á ly a  t r i 
b ü n jén , d e  a z o k a t  is , a k ik  c s a k  n e m z e tk ö z i  
m é r k ő z é s e k r e  v o n u ln a k  k i.  H o s s z ú  id ő  u tá n  
ism ét d iv a t b a  j ö t t  a  fu t b a l l .  A  „m eccsre  m e- 
gyünk’ ’ k i je le n t é s t  n e m  k ís é r te  le b e c s ü lő  k é z 
le g y in té s , s e m  á d á z  v i t a ,  a n n a k  j ó  é s  r o s s z  tu 
la jd o n s á g a ir ó l.  N e m . . .  I s m é t  o t t  ta r tu n k , 
h o g y  a  r a g y o g ó  n a p s u g á r b a n  a  v a s á r n a p i  
p r o g r a m m : „ a  fu tball."  A  j e g y e k  is m é t  e l ő 
v é te lb e  f o g y n a k ,  a  p á ly á k  p é n z tá r a in á l  v é g e 
lá th a ta t la n  s o r o k b a n  a  je g y ig é n y lö k ,  m e g e r ő 
s íte tt  v i l la m o s já r a to k ,  a u t ó b u s z o k ,  t a x ik  s z á l 
l ít já k  a  k ö z ö n s é g e t  a  p á l y á r a  E g y  ó r a k o r  m á r
10.000 f ő n y i  k ö z ö n s é g  v a n  k in t  a  p á ly á n , t e 
h á t a n n y i  m in t  —- m é g  n e m  i s  o ly a n  r é g e n  —  
e g y  b a jn o k i  m é r k ő z é s e n  v o lt .

Prem ier hangulat. P a z a r ,  e z e r  s z ín b e n  p o m 
p á zó  t o ile t t e k ,  ö s s z e o lv a d n a k  a  p á ly a  z ö ld  
g y e p é v e l.  Futball-prem ier. Képviselők, színé
szek, ú jságírók, bankigazgatók, tisztviselők, 
munkások  e g y b e o lv a d v a  f ig y e l i k  a  z ö ld  g y e 
pen  t o v a g ö r d ü lő  la b d a  ú t já t .  3  ó r a k o r  m á r  
e g y  g o m b o s t ű t  s e m  le h e t  le e jt e n i  a  t r ib ü n ö n .

A z  á l ló h e ly e n  a  Fradi é s  a  Hungária }yS kö
zép"  v é s z e s  k ö z e ls é g b e n  á ll  e g y m á s  m e lle t t .  
F e jü k  f e le t t  o t t  l o b o g  a  z á s z ló .  A  je lv é n y ,  
a m e ly e t  m o s t  m é g  b ü s z k é n  lo b o g t a t n a k .  F á j
jon mi lesz később f

A  H u n g á r ia  d r u k k e r e k  k a b a lá r ó l  b e s z é ln e k . 
G y ő z ö t t  a z  M TK az FTC  e l le n . T e h á t  a  k é k -  
fe h é r  s z ín e k n e k  j ó l  in d u lt  a  n a p . Kabala!

—  T a v a ly  m i  v o l t u n k  f a v o r i t o k  é s  m a g u k  
g y ő z t e k  —  m o n d ja  e g y  f r a d i  d r u k k e r .

A  h a n g s z ó r ó  d iv a t o s  s lá g e r e k e t  já t s z ik .  
Peresei Z i t ia  ü d v ö z l i  h a n g s z ó r ó n  á t  a  k ö z ö n 
s é g e t . V é g e  a z  e lő m e c c s n e k .

J ö n  a  d e r b i.  K i f u t  a  F erencváros, m a jd  a  
Hungária. A  jo b b a n  s z e r v e z e t t  ,-B  közép ’’ 
h a j - r á - f r a d i - já t ó l  d ü b ö r ö g  a  p á l y a  F é le lm e te s  
é s  a  h a n g .  A  H u n g á r ia  t is z t a  k é k b e n  já t s z ik .

Mdndi é s  Laki m e n n e k  a  k ö z é p r e .  A  F r a d i 
n a k  k e d v e z  a  s z e r e n c s e .  N a p p a l  h á t b a  já t s z ik .

\ CSAPATOK
F erencváros: H á d a  —  P o lg á r .  K o r á n y i  —  

L a k i,  M ó r é ,  L á z á r  —  T á n c o s ,  S z é k e ly ,  S á ro s i, 
T o ld i ,  K e m é n y .

H ungária: S z a b ó  —  M á n d i, B í r ó  —  E g r i ,  
T u ra y , D u d á s  —  S a s , C se h , K a r d o s ,  T itk o s ,  
S z a b ó  i n .

T ú r ó i  in d í t ja  e l  a  la b d á t , d e  Sárosi e lcs íp i , 
j o b b r a  já t s z ik ,  Táncoshoz, az  b e a d  Székelynek. 
Lövés. Szabó véd. U tá n a  H u n g á r ia  r o h a m . 
Sas, K orányi ö s s z e c s a p á s .  Taccs  E g y  p illa n a t  
é s  m á r  K em ény  s z á g u ld ,  Mándi r o h a n  rá , a  
s z é ls ő  á t já t s s z a ,  b e a d , S zékely  g ó lh e ly z e tb e  k e 
rül, d e  f ö lé  k ü ld i  a  la b d á t . A  s á r g a  la b d a  
e g y ik  k a p u tó l  a  m á s ik ig  v á n d o r o l .  Ó riá st iram! 
Á Hungária védőket erősen zavarja a tűző 
nap.

Sárosi, ú g y lá t s z ik  is m é t  e le m é b e n  v a n . V e 
s z e d e lm e s e n  r a g a d  h o z z á  a  la b d a , h o g y  a  k ö 
v e tk e z ő  p e r c b e n  m é r n ö k i  p o n t o s s á g g a l  r e p ü l
jö n  e g y ik  tá r s á h o z .  T ú r ó i  s e h o g y s e m  b ir  v e le . 
Támad a Fradi. T itkos  é s  Cseh  h á tr a h ú z ó d n a k . 
W  form áció t

10 p e r c e  f o ly i k  a  já t é k .  V á r a t la n  H u n g á r ia  
tá m a d á s . Cseh Kardos e lé  e m e l, a k i  lá b  d o p p 
le rt  c s in á l.  Háda e lő r e  f u t o t t ,  d e  m é g  id e jé b e n  
v is s z a u g r ik  é s  k iü t i  a  la b d á t . Túrái m o s t  e l 
v e sz i Titkostól a  la b d á t .

—  S uttyó, m ár nem  va gy  a Fradiban! —  
h a lla ts z ik  a  t r ib ü n r ő l.

S a s , a  H u n g á r ia  f ia t a l  j o b b s z é ls ö je  s e h o g y 
sem  b ír  Korányival. 15 perc. Sas b e a d , n a g y  
k a v a ro d á s  a  F e r e n c v á r o s  k a p u  e lő tt .  Kardos 
ofazeidra fu t. A  bíró fütyül.

V E Z E T  A  F R A D I

Is m é t  f e l j ö n  a  F e r e n c v á r o s .  S á.osi e lö l  e l-  
a zed ik  a  la b d á t ,  d e  T o ld i  ja v ít ,  g y o r s  d n b li t  
cs in á l, m a jd  lő ,  Szabó csuka fe jesse l véd. Taps.

S z é p  tá m a d á s ,  s z é p  v é d é s . A  b e ls ő k  m in d k é t  
o ld a lo n  j ó l  m ű k ö d n e k , d e  a  s z é ls ő k k e l  b a j  va n . 
O tt m e g t ö r n e k  a  t á m a d á s o k .  20. perc. Dudás 
h e n d sze t  v é t .  S z a b a d r ú g á s .

Táncos m agasan lövi, Toldi kiem elkedik
a védők közül és fe jérö l a hálóba száll a 

la oda. 1 : 0.
R e m e k  g ó l  v o l t !  I ly e n  r it k á n  e s ik . A  z á s z ló 
á ru s o k  j ó  ü z le t e t  c s in á ln a k . P ersze a zöld-Jené, 
sászlő fogy. m . .

—  Ezt a Fradit p aren iilták  elT —  k é r d e z i  
v a la k i m ö g ö t t ü n k . V á la s z t  n e m  is  k a p h a to t t ,  
m e rt  Sárosi m á r is  r e m e k ü l  s z ö k t e t i  Táncost 
a z  s z é lv é s z k é n t  fu t ,  d e  c e n te r e z é s e  r o s s z .
Só. perc  N é g y  já t é k o s  e m e lk e d ik  a  le v e g ő b e  
Kem ény, Toldi, Bíró é s  Szabó. Ki é r i  é i  a  la b 
d á t ?  Bíró a  l e g r u g a n y o s a b b ,  a z  ó  f e j é . ó l  p a  
ta n  a  m e z ő n y b e .  A  Ferencváros tá m a d . F r i s 
s e b b e k  ötletesebbek  a zöld -fehérek.

Lá-ár  30  m é t e r r ő l  lő ,  d e  Szabó  v é d . A  H u n  
g á t  la  b á g y a d t ,  e r ő t le n .  V é g r e  Kardos  ' “•“ ó n ja  
m a g á t . 25  m b é r r ő l  lő . H d d o  k o r n e r r a  J ti -  
lá b  iá t. E z  v o l t  a z  e ls ő  k o m o ly  H u n g á r ia  a k  
e r i Bíró h a ta lm a s  f e ls z a b a d ít ó  rú gása iva lI ti 
n ik  -e j .  A  r ú g  i s o k  u tá n  k e z é t  s z e m e i  e le  t a r t ja  
A  n a p  n a g y o n  z a v a r ja .

—  Sanyi erélyesen !  —  biztatják.
M in th a  e d d :g  f é l t  v o ln a !  M á n d i  n e m  so k ,

fu t  - d e  m in d e n ü t t  o t t  v a n . 43. P 8™ . 
g á r ta  k o r n e r .  S a s  r e m e k ü l  r ú g ja .  K

Ü L  e lé  e s ik  a  la b d a ,  r e m e k  h e ly z e t ,  de

a  s z é ls ő  f ö lé  lő .  Ú ja b b  H u n g á r ia  tá m a d á s  m o s t  
U á d a  ö k lö z .

K E M É N Y  H A R C K É P T E L E N N É  
V A L I K

S z ü n e t  u tá n  Korányi é s  Sas ö s s z e c s a p . Sas 
e le s ik . F ü tty !  K o r á n y i  ú g y  já t s z ik  Sas-Sohn-al, 
m in t  „ a p a  a —  fiával.'’  K em ény  e l fu t , a  k a p u  
fe lé  k a n y a r o d ik ,  d e  Bíró  u tá n n a  ir a m o d ik  és 
e lr ú g ja  e lő le  a  la b d á t . K em ény  e le s ik . N e m  tu d  
fe lá lla n i.  K iv is z ik  a  p á ly á r ó l .

A  H U N G Á R I A  E L S Z A L A S Z T  
E G Y  T I Z E N E G Y E S T

10 e m b e r r e l  k is s é  v is s z a e s ik  a  F e r e n c v á r o s .  
Titkos  é le s  lö v é s é t  H á d a  b r a v ú r o s a n  v é d i.

8 . p e r c .  K o r á n y i  k é z z e l  le ü t i  a la b d á t  a  
1 6 -o so n  b e lü l. 1 1 -e s ! C se h  á ll a  la b d á h o z  

é s  H á d a  k e z é b e  l ő !
A  H u n g á r ia  m o s t  e r ő s e n  tá m a d . Túrái m e g 

r ú g ja  Sár ősit., a k i  n a g y o t  ja jd u l  é s  ö s s z e e s ik . 
K iv is z ik  a  p á ly á r ó l .  K em ény  k ö z b e n  v is s z a té r , 
d e  s t a t ik á i .

E G Y E N L Í T É S
S z e r e n c s é r e  Sárosinak  n in c s e n  k o m o ly a b b  

b a ja , h a m a r o s a n  v is s z a té r .  Sas r e m e k ü l e lfu t , 
la p o s a n  lö , Háda a  la b d á r a  v e t i  m a g á t ,  k ie jt i  
a  la b d á t , d e  k o r n e r r a  r ú g ja .

19 . p e r c .  S a s  r e m e k  b e a d á s a  K a r d o s  e lé  
e s ik  a k i  k ö z e lr ő l  b e v á g ja  1 : 1  

L e ír h a ta t la n  ü d v r iv a lg á s  f o g a d j a  a  g ó lt .  
M o s t  lá t s z ik  m e n n y i  k é k - fe h é r  d r u k k e r  van . 
C s a k  e d d ig  c s e n d b e n  v o lta k .  A  g ó l  u tá n  h a 
ta lm a s  ira m b a n  f o ly t a t ó d ik  & já t é k .  A  H u n 
g á r ia  h a ta lm a s  e n e r g iá v a l  k ü z d . B e  is  s z o r ít ja  
a F e r e n c v á r o s t .  Sas á t já t s s z a  m a g á t  Korá
nyin  a  lö v é s  a z o n b a n  fö lé  s zá ll.

A  h a n g u la t  e g y r e  p a p r ik á s a b b  le s z  Ivancsics 
íté le t e it  h a ta lm a s  f ü t ty k o n c e r t  f o g a d ja .  K e
m ény  k iá ll,  í g y  10  e m b e r r e l  k ü z d  a  F e r e n c 
v á r o s .

T Í Z  E M B E R R E L  G Ó L T  R É G  
A  F E R E N C V Á R O S

A  já t é k  m é g is  n y ilt .  Toldi h á tr a h ú z ó d ik  c s  
g y  c s a k  a  jo b b  o ld a lo n  tá m a d h a t  a  F e r e n c  
/á r o s .  30. perc. K is s é  le cs ö n d e s ü l a  já t é k .  

L á ts z ó la g  s e m m itm o n d ó  t á m a d á s  in d u l 
a  jo b b s z á r n y o n .  T á n c o s  m e s s z ir ő l  é le s  lö 
v é s t  k ü ld  a  H u n g á r ia  k a p u já r a .  A  la b d a  
a  m e g le p e t t  S z a b ó  m e lle t t  a  h á ló b a  v á 

g ó d ik  2 : 1 .
A l ig  k e z d e n e k , is m é t  Táncos fu t  e l, m in ta 
s z e r ű  b e a d á s á r a  Toldi e ln y ú lik  é s  m á r  a  k a 
p u b a n  v a n  a  h a r m a d ik  g ó l .  (3 :1 )

Túrái ö s s z e c s a p  Móréval.
—  J a j !  j a j ! .  . 4

h a lla ts z ik  e g y  is z o n y ú  k iá lltá s . T ú rá i  ö s s z e 
e s ik . Ajultan viszik ki a pályáról.

A  H u n g á r ia  m o s t  m á r  f e la d ja  a  h a r c o t ,  de 
1 3 v  ó r iá s i  v é d e lm i h ib á b ó l  ja v f t  a z  e re d m é n y e n . 

D u d á s  h o s s z ú  la b d á já r a  T i t k o s  é s  H á d a  
e g y s z e r r e  u g r a n a k . H á d a  e g y  p i lla n a to t  
k é s ik  é s  T i t k o s  t e s té v e l  a  k a p u b a  s o d o r ja  

a  la b d á t . 3 : 2 .
—  Talán m ég egyenlíthetünk  —  r e m é n y k e d 

n e k  a  H u n g á r ia  d ru k e r e k .
A  F e r e n c v á r o s  v é d e le m b e  h ú z ó d ik . 4 0 . perc. 

T á m a d  a  H u n g á r ia . DucUís 10  lé p é s r ő l  m e llé  
lö . A  já t é k  a  F e r e n c v á r o s  k a p u ja  e lő tt  fo ly ik .  
ff 'h perc. Szabó I I I .  e lm e g y  L aky  m e lle t t ,  de 
Polgár b e le te s z i  lá b á t  a  lö v é s b e .

J Ö N N E K  A  M E N T Ő K
A  m é r k ő z é s  u tá n  z ö ld - f e h é r  tá b o r  ö r ö m 

m á m o r b a n  ú s z ik . A  p á ly a  n é g y  s a r k á b a n  
ö r ö m tü z e k  g y u lla d n a k . A  k é k - fe h é r  tá b o r b a n
n a g y  i je d t s é g .

—  Túrái, lábát törte hallani.
A  p á ly a  l e já r a t a  k ö r ü l iz g a o t t t  t ö m e g  v á r ja  

a  h ír e k e t :
—  Mi van Túráival?
E g y e n lő r e  s e n k i s e m  tu d  b iz to s a t . Mentő- 

kocsi áll m eg a pálya előtt, majd bejön a pá
lyára és egészen a játékos lejáró elé áll.

I z g a t o t t  h a n g u la t  v a n  a  H u n g á r ia  ö ltö z ő b e n . 
A  v e r e s é g r ő l  se n k i s e m  b e s z é l .  A  já t é k o s o k  
a  m a s s z ír o z ó  p á d o n  fe t r e n g ö  Túrái k ö r é  g y ü 
le k e z n e k . A  p a d  m e lle t t  h a ta lm a s  v é r tó c s a , 
TuraÁ lá b á b ó l  ö m lik  a  v é r .

—  Nem  törés  —  m o n d ja  a z  o r v o s .  A  já t é k o 
s o k  m e g k ö n n y e b b ü lt e n  lé le g z e n e k  f e l  é s  h o z  
z á fo g n a k  a z  ö ltö z k ö d é s h e z .  T ú rá i lá b á n  t é r d ig  
íe lc z a k a d t  a  t ö r  s  a z  iz m o k  is  ö s s z e r o n c a o -  
lo tita k . M á r  jö n n e k  is  a  m e n tő k ,  h o r d á g y r a  t e 
s z ik  T ú rá it .  K ö z b e n  s ir á n k o z ó  k is d iá k o t  t á m o 
g a t n a k  le  a z  ö ltö z ő b e .  A  m e n t ö o r v o s  ő t  is  m e g 
v iz s g á lja .

—  Kar törés  —  á l la p ít ja  m e g .  H a m a r  s ín b e - 
t e s z ik  k a r já t ,  b e ü lt e t ik  T ú rá i  m e llé  a  k o c s ib a  
és  a  m e n tő a u tó  a z ír é n a b ú g á ss a l m e g in d u l 
k ó r h á z  fe lé . Íg y  végződött a d erb i . . .

M E G É R D E M E L T E N  G Y Ő Z Ö T T  
A  F E R E N C V Á R O S

E z ú tta l  a  25 .000  f ő n y i  k ö z ö n s é g  n e m  k a p o t t  
o ly a n  já t é k o t  a  d e r b itő l,  m in t  a m ily e n t  v á r t .  
I 0 a z , e z e k n e k  a  d e r b ik n e k  k ü lö n ö s  t ú l fű tö t t  
I g k ö r é b e a  r e n d s z e r in t  s o k k a l  k e v e s e b b e t  n y u j 
ta n a k  a  c s a p a to k ,  m in t  a  k is e b b  m é r k ő z é s e k e n . 
É s  e z  a  té te l  e z ú t ta l  is  i g a z o lá s t  n y e r t .  A  
m é r k ő z é s  a la p o s a n  m e g c á f o l t a  a  p a p ír fo rm á t , 
a m e ly  h a tá r o z o t ta n  Hungária  g y ő z e lm e t  íg é r t .  
A  F e r e n c v á r o s  h ig g a d t a n  já t s z o t t  é s  e z  e l is  
d ö n tö t t e  a  m é r k ő z é s  s o r s á t .

A  já t é k  k é t  e g é s z e n  k ü lö n b ö z ő  r é s z re  t a g o  
ló u o tL  A z  e ls ő  f é l id ő b e n  a  F e r e n c v á r o s  i r á 
n y ít o t ta  a  já té K o t , a  já t é k  á lla n d ó a n  a  k é k  
f e h é r e k  k a p u ja  e lő t t  f o ly t  é s  c s a k  a  b a ls z e 
re n c s e  f o s z t o t t a  m e g  a  F e r e n c v á r o s t  a ttó l,
, o g y  a  já t é k n a k  e b b e n  a  p e r ió d u s á b a n  n em  
tu d o t t  k é t -h á r c m  g ó ln y i  e lő n y r e  s z e r t  ten n i 
A  f e d e z e t s o r  M óré  irá n y ítá s á v a l  p e r c e n k é n t  
d o b ta  f r o n tb a  a  c s a t á r o k a t  é s  a  jo b b s z á r n y , 
d e  k ü lö n ö s e n  Táncos r e n g e t e g  v e s z é ly e s  h e ly z e -

A  b é c s i

f i l m h a r m o n i k u s o k
k ö z r e m ű k ö d é s e  te s z i  m ű v é s z i  e s e m é n n y é  a

M esél 
a bécsi erdő

( Geschichten aus dem W ienerwald) 
c ím ű  ú j  o s z t r á k  f i lm s z e n z á c ió  e lő a d á s á t .

Sftrauss János
legszebb zenéi 

a legcsodásabb előadásban, 
a legvidámabb film keretében.

Premier e héten!

Kamara Décsi
té t  te r e m te t t .  A  H u n g á r ia  v é d e lm e  h a ta lm a s  
m u n k á t  v é g z e t t ,  s z ü n e t  n é lk ü l a  le g n e h e z e b b  
h e ly z e te k b e n  v e r te  v is s z a  a  fe r e n c v á r o s i  t á 
m a d á s o k a t.

A z  ig a z i  k ü z d e le m  a z o n b a n  c s a k  a  m á s o d ik  
fé lid ő b e n  k e z d ő d ö t t ,  a m ik o r  K em ény  m e g s é 
rül t  é s  a  F ó r  m c v á r o s  10 e m b e r r e l  v o l t  k é n y 
b e n  h a r c o ln i.  A  z ö ld - f e h é r e k  c s o n k á n  n é h a  
k i le n c  e m b e rre l  já t s z o t t ,  d e  n e m  e n g e d te  k i  
k e z é b ő l  a  m é r k ő z é s t ,  h a n e m  ö s s z e s z o r i t o t t  f o 
g a k k a l  k ü z d ö t t .  H o g y  a  H u n g á r ia  n e m  tu d ta  
k ih a sz n á ln i e l le n fe lé n e k  c s o n k a s á g á t ,  a z t  Al
m o s , b á g y a d t ,  le h e te t le n  c s a tá r s o r á n a k  k ö 
szö n h e tte . H iá b a  a d ó d ta k  a  le g r e m e k e b b  h e ly 
z e te k  a  z ö ld - fe h é r  k a p u  e lő tt ,  a z  u to ls ó  p illa 
n a tb a n  e g y  g o n d o la t o t  m in d ig  k é s te k , a  H u n 
g á r ia  c s a t á r o k  K o m o ly  k o m b in á c ió s  tá m a d á s t  
a l ig  lá t tu n k  a  k é k - fe h é r e k tő l .

A  F e r e n c v á r o s  m e g é r d e m e lte n  n y e r te  a  
m é r k ő z é s t , m á r  c s a k  a z é r t  is , m e r t  a z  e ls ő  
p e r c tő l  a z  u t o ls ó ig  h a r c o l t  a  g y ő z e le m é r t .  
T e c h n ik a ila g  t i  t a k t ik a i la g  is  fe lü lm ú lta  e lle n 
fe lé t ,  b á r  m é g  m in d ig  n e m  já t s z o t t a  k i  ta v a ly i  
L a jn o k i f o r m á j á t  A  c s a p a t  ja v u lá s a  a z o n b a n  
k é ts é g te le n .

Üűlitikusok, s ú m s z m Ii és sftodue&étek M fiícdkaaota
M é r k ő z é s  u tá n  a  M agyar H étfő  m u n k a 

tá r s a  m e g k é r d e z te  a  m é r k ő z é s e n  m e g je le n t  
p o l it ik u s o k a t , s z ín é s z n ő k e t  é s  v e z e tő k e t , 
h o g y  m i a  v é le m é n y ü k  a  m é r k ő z é s rő l .  I t t  
a d ju k  a  n y i la tk o z a to k a t .

M r . K e e r
a n g o l  k é p v is e lő  a z  a n g o l  p é n z ü g y i  k a n ce llá r  
t it k á r a :

—  N a g y o n  ö r ü lö k , h o g y  B u d a p e s tr e  j ö t 
tü n k , a  m é r k ő z é s  te ts z e t t ,  g y o r s  é s  v á l t o z a 
t o s  v o lt .  A  m a g y a r  c s a p a to k  a  m ie in k k e l is 
b á tr a n  fe lv e h e t ik  s ik e r  r e m é n y é b e n  a  h a r c o t .

M r . B o y d  k é p v is e lő :
—  N a g y o n  t e t s z e t t  a  m a g y a r  já t é k o s o k  

sz e lle m e s , k o m b in á c ió s  já t é k a .  A  F e r e n c v á 
r o s  m e g é r d e m e lte n  g y ő z ö t t .

R ö k k  M a r ik a :
—  S a jn á lo m , h o g y  a  B u d a i 11 n e m  g y ő 

z ö t t .  ( A  B u d a ib a n  já t s z ik  b á t y ja .  A  s z e rk .)  
A  d e rb in  a  F e r e n c v á r o s n a k  d r u k k o lta m , ö r ü 
lö k , h o g y  s ik e re se n .

B á llá  L l c i :

A  F e r e n c v á r o s  m e g é r d e m e lte  a  g y ő z e lm e t  
a n n a k  e lle n é re , h o g y  H u n g a r is ta  v a g y o k .  R é 
m e s , h o g y  a  m ie in k  h o g y  já t s z o t ta k .

S z é k e ly  I s t v á n :

F é l id ő b e n  a z t  h it te m , h o g y  a  H u n g á r ia  
g y ő z  d e  m o s t  ö r ü lö k , h o g y  t é v e d te m . K á r , 
h o g y  a  c s a p a to k  k u p a s tilu s b a n  já t s z o t ta k .  
E g y m á s  k u p á já r a  m e n te k  . . .

M a ilin g e r  B é la

a  F e r e n c v á r o s  e ln ö k e :
—  A  c s a p a t  s z ív v e l  é s  lé le k k e l já t s z o t t  és  

ö r ü lö k , h o g y  s ik e r ü lt  n a g y  e lle n fe lü n k e t  le 
g y ő z n i .

F i l l é r e s  á r a k

H U N G Á R I A
V II., D O H A N Y - 
UTCA 4 4
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B r ü ll  A l f r é d :
—  S z é p  m é r k ő z é s  v o lt .  A  F e r e n c v á r o s

m e g é r d e m e lte  g y ő z e lm é t .

M it  m o n d  O ttó  W a l lb u r g  a  v i lá g h ír ű  f i lm -  
k ó m ik u s  ?

—  A z  e ls ő  m e c c s e n  a  B u d a i 1 1 -n e k  d r u k 
k o lta m , m e r t  o t t  já t s z o t t  a  R ö k k  M a r ik a  
b á ty ja .  A  d e rb in  a  k é k  fe h é r e k n e k  d ru k k o l*  
t -  v o lt  é le te m  e ls ő  fu tb a l l  m é r k ő z é s e ,  d e  
ez e n tú l m á r  s z o r g a lm a s a b b a n  f o g o k  k i já r n i.  
Ú g y  lá ts z ik  n e m  v a g y o k  j ó  k a b a la , m e r t  
m in d k é t  c sa p a t , a m e ly n e k  d r u k k o lt  i  a , k i
k a p o tt .

f t ő k U ú i
A  v a s á r n a p i  d e r b i  s o k  m u n k á t  a d o t t  a  

á l y á n  s z o l g á l a t o t t  t e l j e s í t ő  orvosoknak. 
P e r c e n k i n t  v i t t é k  k i  a  p á l y á r ó l  a  j á t é k o s o 
k a t .  K em én y  s é r ü l t e n  á l l t  k i  a  m é r k ő z é s r e  
é s  í g y  e l ő s z ö r  a z t  h i t t é k ,  h o g y  e m ia t t  v o l t  
k é n y t e l e n  v é g k é p  e l h a g y n i  a  p á l y á t .  A j á 
t é k o s t  n a g y  f á j d a l m a i r a  v a l ó  t e k i n t e t t e l  
s z a n a t ó r i u m b a  s z á l l í t o t t á k ,  a h o l  m e g á l la p í -  
t o t á k ,  h o g y  n e m  r é g i  s é r ü l é s e  ú j u l t  k i ,  h a 
n e m  toksza lla g  szakad ást s zen v ed ett .  A sé
r ü lé s  h o s s z a d a l m a s  o r v o s i  k e z e l é s t  i g é n y e l  
é s  í g y  a  j á t é k o s  h ó n a p o k i g  n e m  l é p h e t  p á 
ly á r a .

Túrái l á b á t  n é g y  k a p o c c s a l  h ú z t á k  össze. 
A  j á t é k o s t  e s t e  m á r  l a k á s á r a  s z á l l í t o t t á k .  
S é r ü l é s e  1 0  n a p  a l a t t  g y ó g y u l ,  t e h á t  k é t  
h é t  m ú l v a  m á r  j á t s z h a t .

M T K — F T C  2 :0  ( 2 :0 ) .

A z  F T C  já t s z ik  n a p p a l s z e m b e n . A z  M T K  
v e z e t i  a z  e ls ő  tá m a d á s t , f ö lé n y b e  is  k e r ü l ,  
d e  a  c s a tá r o k  lö v é s e it  e g y e lő r e  n e m  k is é r i  
s z e r e n c s e . I z g a lm a s  já t é k  a la k u l, a m e ly  o l y 
k o r  a  r é g i  M T K — F T C  m é r k ő z é s e k  i z z ó  h a n 
g u la tá t  id é z i  fe l .  A z  e g y ik  M T K  tá m a d á s n á l  
n a g y  k a v a r o d á s  k e le t k e z ik  a z  F T C  k a p u ja  
e lő tt ,  a m ib ő l  k i fo ly ó a n  Balog  m e g s z e r z i  a  v e 
z e té s t. 1 :0 . A  35  p e r c b e n  Sem sei r é v é n  ú ja b b  
g ó l t  é r  e l a z  M T K . Félidő S:0.

S z ü n e t  u tá n  a z  F T C  r o h a m o z  k e v é s  s z e 
re n c s é v e l.  V e r m e s  b e a d á s a  a  s z é lr ő l  a  k a p u  
fe lé  ta r t ,  a  k a p u s  r ö v id e n  k iü t i  P yber  e lé , 
a k i  a  k a p u s b a  lö v i .  A z  F T C  tá m a d , d e  e r e d 
m é n y t  n a g y  h e ly z e te i  e l le n é r e  s e m  tu d  e lé rn i,

A  N É M E T E K  L E G Y Ő Z IK  A  FRANCIA 
A T L É T Á K A T

M a g d e b u r g ,  s z e p te m b e r  28 . 
é m e t o r s z á g — F r a n c ia o r s z á g  a t lé t ik a i  

m é r k ő z é s e  a  n é m e t  a t lé tá k  »: :55 p o n ta r á n y ú  
g y ő z e l m iv e l  v é g z ő d ö t t .  A  v e r s e n y  s o r á n  k i 
m a g a s ló  e r e d m é n y t  é r t  e l a  n é m e t  WriBoö 

| 15.86 m. id e i  le g jo b b  n é m e t  e re d m é n n y e l,  a  
! d is z k o s z v e té s b e n  p e d ig  a  f r a n c ia  W intor 
1 49.9» m é t e r r e l  ú j  f r a n c ia  r e k o r d o t !  d o b o t t ,



Í O 1934 SZEPTEMBER 24.
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Végig izgalmas mérkőzésben 
az utolsó percben rugóit góllal 
győzött a szerencsésebb és 

hajszállal jobb Kispest
Kispesí-Butiai

JC r a g y o g ó  n a p sü té s n e k  n e m  tu d ju k  m i 
t€ a z e  v o lt  ben n e , d e  a z  b iz o n y o s , h o g y  a  K is 
p e s t— B u d a i m é r k ő z é s  e lő tt  m á r  15 .000  n é ző  
F o lt  a  H u n g á r ia -ú t i  p á ly á n .

U g y lá ts z ik ,  a  k ö z ö n s é g  k e z d  v is s za p á r to ln i  
S  fu tb a l lh o z , m e r t  lá t ja , h o g y  m é g is  c s a k  a z  
n y ú jt ja  a  le g tö b b e t  a  n é z ő n e k . A  m é r k ő z é s  
m e g  is  é rd e m e lte  a  n a g y  é rd e k lő d é s t , —  
a m e ly  te rm é s z e te s e n  in k á b b  a  n a g y  d e rb in e k  
s z ó lt  — , m e r t  a  k é t  c s a p a t  já t é k a  v a ló s á g o s  
p r o p a g a n d á ja  v o l t  a  fu tb a lln a k .

N em  a nagyvonalúság, nem a szédítő 
trü kkök és húzások tették  azzá, hanem 
talán az, ami éppen legjobban hiányzik 
a magyar csapatokból, a tűz és a lelkese

dés.
E z e n  a  té r e n  a z  u tó b b i é v e k  n a g y  h iá n y o k a t  
m u ta t ta k . A  két csapat megm utatta, hogy 
mticént lehet eg y  m érkőzést, ha nem is csupa 
m űvészek játszanak, izgalmassá, érdekessé 
tenni.

A  k ö z ö n s é g  a  s z ó  te l je s  é r te lm é b e n  v é g ig 
é lv e z te  a  m é r k ő z é s t , m e r t  lá tta , h o g y  a  2 2  
f iú  k ü z d  a z  u to ls ó  le h e le té ig . M in d k é t  c s a p a 
t o t  a  le g te lje s e b b  d ic s é re t  ille ti.

A z  e re d m é n y n e k  is  in k á b b  a  d ö n te t le n  fü le lt  
m e g , m e r t  h is ze n  89 percig az is volt az ered
m ény és az utolsó perc szerencsével a Kis
pestnek juttatta a két pontot, amelyből csak 
eg yet érdemelt meg. E z z e l  n e m  a k a r ju k  a z t  
m o n d a n i, h o g y  a  K is p e s t  n e m  v o l t  e g y  h a j 
s z á lla l jo b b ,  m in t  a  B u d a i, d e  a  fu tb a lln á l a z  
i ly e n  h a js z á lk ü lö n b s é g e k  n e m  s z o k ta k  g ó lo k 
b a n  is  k i fe je z é s r e  ju tn i.

A  k is p e s t ie k  g y o r s a b b a n  é s  ta lá n  m é g  e l- 
s z á n ta b b a n  s ta r to lta k  a  la b d á k r a  é s  í g y  a  
k ö z e lh a r c o k b a n  t ö b b s z ö r  k e r e k e d te k  fe lü l.

Vági, a  K is p e s t  k a p u sa , n a g y sz e r ű e n  v é 
d e tt . E r ő s  é r z é k e  v a n  a  h e ly e z k e d é s  irá n t, 
la b d a b iz to s  é s  h e ly é n  v a n  a  s z ív e . A  B u d a i 
k a p u s á n a k  is  v o l t  e g y n é h á n y  n a a g y s z e r ü  v é 
d ése . A  v é d e le m b e n  Szem ere  já t s z o t t  n a g y o n  
jó l .  A  h a lfs o rb a n  Havas, a  c s a tá r s o rb a n  Ne
m es és Szabó v o l ta k  jó k .  N e m e s  h é trö l-h é tre  
f e j lő d ik  é s  m in d ig  jo b b a n  irá n y ít.

A  B u d a i 11 c s a p a ta  játssza az intelligen
sebb, kultúráltabb futballt. K ö z e p e s  v éd e lem , 
j ó  h a lfs o r , v e s z é ly e s  jo b b s z á r n y ,  r o s s z  b a lo ld a l 
je lle m z i a  c s a p a to t . A z  á lló k é p e s s é g g e l  b a j  
v a n , m e r t  a  v é g é n  m á r  v is s z a e s e tt  a  c sa p a t .

H ertzka  b ír ó  s íp je lé r e  a  c s a p a to k  í g y  á lln a k  
f e l :  K ispest: Vágó  —  Szemere, Rozgonyi —  
Havas, Purczeld . Somlai —  Újvári, Szabó II., 
Nemes, Szcpes, Serényi.

Budai 11: Budai —  F ekete, Szilágyi —  
Schuster, M egyeri, Magda —  Rökk, Sztan- 
csik, H éjjas, Laky, Pozsonyi.

A  K is p e s t  k e z d i a  já t é k o t ,  a zo n n a l t á m a 
d á s b a  len d ü l. A  B u d a i a z  e ls ő  p e r c e k b e n  f e l 
tű n ő e n  e l fo g ó d o t t .  N a p p a l h á tb a n  sem  tu d  
k o m o ly  a k c ió t  v e z e tn i. E g y e d ü l S z ta n cs ik  
m o z o g  fr is s e n . A  já t é k  p e r c e k ig  a  p á ly a  k ö 
zep én  fo ly ik  a n é lk ü l, h o g y  a  k a p u k  v e sz é ly b e n  
fo ro g n á n a k .

K IS P E S T  F É L R E L Ö T T  
T I Z E N E G Y E S E

V é g r e  a  1 5 -ik  p e r c b e n  N e m e s  k itö r , v e s z e 
d e lm e se n  t ö r  a  k a p u ra , lá b a  m á r  lö v é s re  len 
dü l, a m ik o r  F e k e te  fe lv á g ja .  H e r tz k a  b ír ó  h a 
b o z á s  n é lk ü l a  l l -e s  pontra mutat. Szabó II. 
áll a  la b d á h o z  és  h a ta lm a s  e rő v e l a  k a p u s  k e 
z é b e  lö v i  a  la b d á t.

A  B U D A I  V E Z E T
A z  e lr o n to t t  l l - e s  f e lv i l la n y o z z a  a  B u d a it. 

R ö k k , m a jd  S z ta n c s ik  b o m b á ja  z ú g  el a  k ap u  
m e lle tt . A  20. p e r c b e n  R ö k k  e l fu t  S o m la i 
m e lle tt  ,la p oa n  k ö z é p r e  ad , H é jja s  n e m  s o k a t  
h a b o z ik , h a n em  k a p á s b ó l a  h á ló b a  k ü ld i a  la b 
d á t. 1:0.

A  g ó l  u tá n  S o m la i é s  P u rc z e ld  h e ly e t  c s e 
ré ln ek . A  28. p e r c b e n  S z ta n c s ik  s zé d ü le te s  
b o m b á t  k ü ld  k a p u ra , de V á g ó  a z  u to ls ó  p i l 
la n a tb a n  k o r n e r r a  ö k lö z i  a  la b d á t. A  k ö v e t 
k e z ő  p e r c b e n  H é jja s  lö v é s e  a  k a p u fá ró l  p a tta n  
v is sza . A  B u d a i m o s t  m á r  t e lje s e n  k e z é b e n  
t a r t ja  a  já t é k  irá n y ítá sá t . Á lla n d ó a n  a  K is 
p e s t i  k a p u  e lő tt  f o ly ik  a  já t é k  A  R ö k k —  
S z ta n cs ik  jo b b s z á m y  re n d k ív ü l v e sz é ly e s .

K IE G Y E N L Í T  a  k i s p e s t , s ő t  
V E Z E T  I S

A  K isp e s t  c s a k  s z ó r v á n y o s a n  tá m a d . Ú jv á r i  
v á r a t la n  lö v é s é t  B u d a i k o r n e r r e  t o l ja .  A  B u 
d a i a  f é l id ő ig  u g y lá t s z ik  b iz t o s ít o t tn a k  lá t ja  
a z  e re d m é n y t , m e r t  k é n y e lm e s k e d n i k e z d . A  
43 . p e r c b e n  N e m e s  k a p á s b ó l  s z ö k te t i  S e ré n y it . 
a k i  e lfu t , j ó l  ce n te re z .

Budai kifut, de rosszul öklöz, éppen Nemes 
J ejé re  üti a labdát, aki be fejeli. 1:1.

A  kezdés után Nem es, Újvári, Serényi 
akcióból az utóbbi m egszerzi a vezetést a 

Kispestnek. 1:2.

G Y O R S  K I E G Y E N L Í T É S  A  M Á 
S O D I K  F É L ID Ő B E N

S z ü n e t  u tá n  a  B u d a i e r ő s  o s t r o m o t  in d ít. 
A z  5. p e r c b e n  R o z g o n y i  k e z e l  a  1 6 -o s o n  b e 
lü l. l l - e s !  H é j ja s  á ll a  la b d á h o z  é s  é le se n  a  
l é c  a lá  v á g ja .  2:2.

A  g ó l  u tá n  a  B u d a i is m é t  r á k a p cs o l .  H é j ja s  
á t m e g y  a  v é d e lm e n , d e  a  l l - e s  p o n t  k ö rü l 
m e g b o t l ik  a  la b d á b a . P ech ! A z  i ra m  e g y r e  
e r ő s ö d ik ,  a  K is p e s t  is  e r ő s e n  k ü z d  a  g y ő z t e s  
g ó lé r t .  N e m e s  k a p á s b ó l  s z é p  lö v é s t  k ü ld  a 
B u d a i k a p u já r a .

H é j ja s  f e j j e l  s z ö k te t i  R ö k k ö t ,  d e  le s b e n  áll. 
g frypfji k iu g r ik ,  E e k e tg  f e l lö k i .  S z ta n c s ik  é s

„ 1 1 "  3 : 2  ( 2 : 1 )
S z a b ó  v ita tk o z n a k  a  s z a b a d rú g á s  h e ly é rö l.  
H e r tz k a  b ír ó  s a la m o n i íté le t te l  a  k é t  p o n t  
k ö z é  h e ly e z i  a  la b d á t . S z a b ó  I I . s z a b a d rú g á s a  
a z  e m b e r fa lr ó l  k o r n e r r a  p a t ta n . A  K is p e s t  
e g y m á s  u tá n  h á r o m  k o m é r t  é r  e l, e z e k  a z o n 
b a n  e re d m é n y te le n e k . S z ta n c s ik  t is z tá r a  
já t s s z a  P o z s o n y it ,  d e  e n n e k  b e a d á s a  h o s s z ú r a  
s ik e rü l. Ú jv á r i t  S c h u s te r  k o r n e r r e  sze re li. 
P o z s o n y i  f u t  a  la b d á v a l, S e z e m e r e  lö k i,  de 
m é g  í g y  is  jó l  a d  H é j ja s  e lé , a k i  r o s s z u l ta -

Az első percekben a Phőbus sorozatos tá
madásokat vezetett az Attila kapuja ellen. 
Már a 3. percben eredményt ért el, Tőrös
II. védhetetlen lövése vezetéshez juttatta a 
pesti csapatot. A gól után az Attila erősen 
küzdött a kiegyenlítésért, amely a 10. perc
ben sikerrel is végződött. Egri átadásából 
Szegő ívelt lövéssel kiegyenlített (1: 1). 
Hosszú Phőbus fölény következett, amely 
egészen a félidő végéig tartott. Az Attila 
fedezetsora igen gyengén játszott.

A második félidőben folytatódott a Phő-

lá l ja  a  la b d á t  é s  o d a  a  j ó  h e ly z e t . A  32 . p e r c 
b en  e g y  k a v a ro d á s n á l  B u d a i a  v á l lá n  m e g s é 
rü l é s  k iá ll.  H e ly é r e  R ö k k  á ll  a  k a p u b a . B u d a i 
k é t  p e r c  m ú lv a  v is s z a jö n .  V á g ó  tú ls o k á ig  
t a r t ja  m a g á n á l  a  la b d á t , a m ié r t  b ir ó i  f i g y e l 
m e z te té s b e n  ré s z e s ü l.  N m e s  k iu g r ik ,  d e  m e llé  
lő . A  k ő v e t k e z ő  p e r c b e n  H é j ja s  s z ö k t e t i  P o 
z s o n y it ,  a k in e k  n a g y  lö v é s e  a l ig  m e g y  k a p u  
m e llé . N e m e s  k é t s z e r  is  j ó  h e ly z e tb e  k e r ü l,  d e  
k é s le k e d ik  é s  a  v é d e le m  s z e re li .  A  já t é k  v á l t o 
z a to s  é s  é rd e k e s . A  B u d a i k o m é r t  é r  e l. A  43. 
p e r c b e n  S z ta n c s ik  la b d á já v a l  H é j ja s  k iu g r ik , 
h á r o m  lé p é s re  á ll a  k a p u fá tó l  —  v e le  s z e m b e n  
c s a k  a  k a p u s  — , d e  Íg y  is  m e llé  h e ly e z i.  
Meccslabda volt. S e r é n y i  le fu t á s a  k o m é r t  h oz , 
a m it  S z i lá g y i  ú ja b b  k o r n e r r e l  m en t.

A Z  U T O L S Ó  P E R C B E N  E L D Ő L
A  K Ü Z D E L E M

A  k o m e m é l  L y k a  a  1 6 -o s  v o n a ln á l fa u l 
t o l ja  S z a b ó t . A  s z a b a d r ú g á s t  S z a b ó  I I .  r ú g ja ,  
a  s o r fa l  f ö lö t t  s z é p  lö v é s s e l  a  lé c  m e lle t t  s u r 
ra n  a  h á ló b a  a  la b d a . 3 :2 . A l i g  v a n  id ő  a z  
ú jr a k e z d é s r e . V é g e  a  s z é p  m é r k ő z é s n e k . J ö 
h e t  a  d e r b i!

bús fölénye. Az 5. percben Solti révén új
ból vezetéshez jutott a pesti csapat.

A játék eldurvult, ennek lett az áldozata 
először Szegő, majd a Phőbus kapusa, Ju
hász. A 23. percben Egri a Phőbus kapuja 
előtti kavarodásban közvetlen közelről meg
szerezte az Attila egyenlítő gólját.

A játék további részében nem történt 
említésre méltó ecemény. A Phőbus táma
dott többet, de az Attila veszélyesebb volt. 
Barna biró játékvezetése ellen mindkét 
részről sok kifogás merült fel.

Soroksár pontot hozott emlékbe 
a Kaposvári Hétről
S oroksár—S om og y  í : í  ( 0 :0 )

A  Kaposvári Hét érdeklődő közönsége 
megduzzasztotta a mérkőzés közönségét. 
Pompás napsütéses időben folyt le a játék, 
amely igen gyenge színvonalú volt. Külö
nösen a Somogy játszott gyengén, gyenge 
játékának oka az volt, hogy Berecz sérülé
sét eltitkolva vállalkozott a játékra. Jelen
létével csak hátráltatta csapatát, a második 
félidőben már nem is játszott, úgy hogy a 
Somogy mondhatni mindvégig 10 emberrel 
küzdötte végig a mérkőzést.

Az első félidő változatos mezőnyjátékkal 
gól nélkül múlott el. A második félidőben 
a Soroksár került fölénybe. A 14. percben

■— ■ — ' ■

Anniéra harmincszoros pénztfizetett a totalizatör
V . fu ta m . i .  E ngclbert (Z w i l l in g e r  5 /1 0  

r e á )  2. G o n d o la t  II . (K o v á c s  I I .  5 )3 .  B u fe le jt ő  
(J ó n á s  1 0 ) F . m .:  T ü n d é r , D á rd a , S á m so n . 
T T o t .:  1 0 :1 6 . H e ly r e  13, 20.

V I . fu ta m . 1. Vadorzó (W ie s n e r  6 ) 2. F é lix  
(J ó n á s  3 ) 3. T ig r is  (F ö ld i  6 ) .  F . m .:  G a lli 
C u rc i , V á g ,  L ili  o f  P a m u k , K r i la t ic a , D o lly . 
T ó t . :  10 .48. H e ly r e :  17, 16, 19.

V II . fu ta m . 1. Óbester  (H a u s e r  1 é s  f é l )  2. 
S e m m i (W ie s n e r  1 é s  f é l )  3. R e b e k a  (M a s z á r  
F . 3 )  F  .m .: L ú g o s , B a b á m , L y s a n d e r . T ó t . :  
1 0 :2 2 . H e ly r e :  14, 23.

Kcttösfogadás  V I . é s  V I I .  V a d o r z ó — Ó b e s te r  
10 :1 2 8 .

A szegedi vándordíjas
versenyt a KEAC nyerte

A  S z e g e d i  T o T m a  C lu b  H u n y a d i- t é r i  p á 
ly á já n  v a s á r n a p  d é lu tá n  v á n d o r d íja s  o r s z á 
g o s  a t lé t ik a i  v e r s e n y t  r e n d e z e tt ,  m e ly n e k  r é s z 
le te  s e r e d m é n y e  a  k ö v e t k e z ő :

100 m . 1. M in a i B B T E  10 .8  m p . 
M a g a s u g r á s .  1. S ó ly o m  K E A C  182 cm . 
S ú ly d o b á s . 1. K is s  B B T E  13.76  m .
800  m . 1. A r a d i  D E A C  2 p . 02 .2  m p . 
R ú d u g r á s . 1. H a d h á z i D E A C  3 4 0  c m . 
D is z k o s z v e té s . 1. K is s  B B T E  42 .55  m .
500 0  m . 1. N é m e th  M E  16 p . 0 2 .8  m p . 
T á v o lu g r á s .  1. A n g e lm a y e r  I . S z T K  695  cm . 

D é li k e r ü le t i  r e k o r d .
150 0  m . 1. V e r b ö c z y  B B T E  4 p . 20  m p .
110 g á t .  1. B o r o s  dr . K E A C  15 .8  m p .
40  m . 1. K ö s z t n e r  D E A C  52 .8  m p . 
G e re ly v e té a . 1. S z ő k e  S z T K  52 .7 0  m . 
4 x 1 0 0  m . s ta fé ta . 1. K E A C  45 .8  m p . 2. 

S z T K  B )  47 . lm p .
A  S z T K  v á n d o r d íja s  c s a p a tv e r s e n y é t  a  

K E A  C n y e r tc  39  p o n t ta l ,  2. a z  S z T K  31 p o n t ,
3. a  B B T E  21 p o n t .

A  le g jo b b  e r e d m é n y t  e lé r ő  v e r s e n y z ő  Minai 
BBTE.

A  H . L I G A  E R E D M É N Y E I
a  k ö v e t k e z ő k :

B u d a fo k — S z ü r k e ta x i  3 :1  ( 2 :0 ) .
V a s a s — N a g y t é t é n y  1 :1  ( 1 :0 ) .
E r z s é b e t— V á c i  R e m é n y  3 :1  ( O i l j .
V Á C — M ille n á r is  1 :1  ( 0 :0 ) .
Budatéténjr—Droguisták 3:3 (1:0).

R e n d k iv ü l jó l  s ik e r ü lt  n a p o t  k ö n y v e lh e t  el 
m a g á n a k  a z  ü g e t ő  E g y e s ü le t .  A z  ü g e tő  ig a z 
g a t ó s á g a  k ih a s z n á lv a  a  g a lo p p lo v a k  b e te g s é 
g é t  é s  k é n y s z e r ű  s z ü n e té t  .h ir te len  ö s s z e c s a 
p o tt , d e  jó  p r o g r a m m a l  le p te  m e g  a  tu r fé r t  
r a jo n g ó  k ö z ö n s é g e t . A  v a s á r n a p i  v e r s e n y n a p  
b á r  c s a k  h á r o m  n a p  á l lt  r e n d e lk e z é s r e  a  
p r o g r a m  ö s s z e á l lí tá s á r a , m e s s z e  f e lü le m e lk e 
d e t t  a z  u tó b b i h ó n a p o k b a n  m u ta to t t  g a l o p p - 
n r o g r a m n a k . H é t  fu ta m  s z e re p e it ,  d e  a  n e g y e 
d ik  fu ta m o t  a  s o k  in d u ló  m ia tt  k é t  r é s z le tb e n  
k e lle t t  le b o n y o líta n i.  A  le g k is e b b  fu ta m b a n  is 
h a t  ló  á l lt  s ta r th o z , a m itő l  m é g  a  g a lo p p 
v e r s e n y e k e n  is  r é g  e ls z o k tu n k . E z e k u tá n  m é g  
a z t  is  m e g  le h e t  é r te n i, h o g y  a  g a lo p p o s  u ra k  
m in isz te r i  le ira t ta l  t i l t a t já k  le  a z  ü g e t ő  v e r s e 
n y e k e t . F e lv á l tv a  g y ő z t e k  a  f a v o r it o k  é s  o u t -  
s z e id e re k . K v ó ta s z e n z á c ió  is  a k a d t , a  m á s o d ik  
fu ta m b a n  a  g y ő z t e s  Anniéra  h a r m in c s z o r o s  
p é n z t  f iz e t e t t  a  to ta liz a tö r .

V A S Á R N A P I  Ü G E T Ö V E R S E N Y  
E R E D M É N Y E K .

I. f u t a m : 1. Ilona ( K o v á c s  I I .  IV 2 ) .  2. L a li 
(F e is e r  3 ) ,  3. I d a  ( Z w i l l in g e r  4 ) .  F . m .: M o - 
ra v k a , R is ik ó , A n d r á s , R e jt é ly ,  P r ó k á to r ,  
R á m a . T ó t . :  1 0 :2 5 . H e ly r e :  13, 17, 15.

I I .  fu t a m : 1. Anny  (K é r i  2 5 ) ,  2 . K o lo z s v á r  
(F e is e r  8 ) ,  3. P a r i t t y a  ( K o v á c s  I I . p a r i ) .  
F . m .:  O lg a , V a jd a ,  K o h in o r , B o h u m ila , B a la 
ton , J a s z m in , C s á k á n y , F á cá n . T ó t . :  10 :3 0 5 . 
H e ly r e :  36, 24, 15.

K e t t ö s fo g a d á s  I .  é s  I I .  H o n a -A n n y  10 :9 4 3 .

H l .  fu t a m : 1. M agvas (Z w i l l in g e r  5 /1 0  r e á ) ,
2 . H . B o r is k a  (K o v á c s  I s tv á n  1 2 ) ,  3 . R ó z s i  
(K o v á c s  I I . ) .  F .  m .:  U p u p a  E p o p s ,  O p á l, U g r a -  
b u g r a . T ó t . :  1 0 :1 5 . H e ly r e :  12 , 2.

A  I V . f u t a m o t  k é t  r é s z le tb e n  fu to t tá k .

TV. I .  fu t a m : 1. Ragyogó  ( K o v á c s I I .  p a r i ) ,  
2. O liv ia  ( B c n k ö  2 ) ,  3. I n g e b o r g  (S te in it z  1 6 ) .  
F . m .:  V in k ó , F e r i  O ., S a c y , J e le s  O . S . T ó t :  
1 0 :1 6 . H e ly r e :  12 , 12, 28.

IV . I I .  fu t a m : 1. Éber B. (S te in it z  5 ) ,  2. 
I b r á n y  (M a rs c h a ll  1 2 ) ,  3 . B é r e z i  ( M a s z á r  I.
8 ) .  F . m . : H á rp ia , T h y ra , T e n o r e  lá n y a , J u ta 
lo m . T ó t . :  1 0 :6 3 . H e ly r e :  30, 38, 21.

K e t tö s fo g a d á s .  I V / I .  é s  I V / n .  R a g y o g ó —  
É b e r  B . 1 0 :2 9 9 .

Szeder lövését a kaposvári kapus, Bárdos 
Kelemen elé ütötte, aki a labdát védhetetle- 
nül helyezte a hálóba. (1 :0 ).

Nem sokáig tartott a soroksáriak veze
tése, mert a 26. percben sarokrúgásból Si- 
'öcz fejesgóljával kiegyenlített. A gól után 
a Soroksár támadott többet, de a kapos
vári védelem eredményesen védekezett és 
az egyik pontot biztosan megtartotta. A 
Soroksár csapatában Dudás. Vadász, Kele
men és Szeder játszottak jól, mig a kapos
vári csapatból Bárdos, Boros, Sipőcz és r a 
bók emelkedtek ki.

K é t s z e r  i s  v e z e t e t t  a  P h ő b u s  M i s k o l c o n ,  

m é g is  k ie g y e n l í t e t t  a z  A t t i la

Phőbus— Attila 2 :2  (1:1)

A  B A J N O K S Á G  A L L A S A s
1 . H u n g á r ia 4 3 — 1 1 8 : 5 6
2 . K is p e s t 4 2 1 1 7 : 7 5
3. A t t i la 4 2 1 1 8 : 9 5
4. Ú jp e s t 3 1 2 — 1 1 : 1 4
5. F e r e n c v á r o s 3 2 — 1 7 : 6 4
6 . n i .  K e r ü le t 4 1 2 1 6  : 6 4
7. B o c s k a i 2 1 1 — 4 : 1 3
8 . P h ő b u s 2 1 1 — 5 :  3 3
9. S o r o k s á r 4 1 1 2 5 : 1 0 3

1 0 . B u d a i 11 3 1 — 2 8 : 7 2
1 1 . S o m o g y 5 — 2 3 5  :2 4 2
1 2 . S z e g e d 4 — 1 3 3 : 8 1

T Ö R E K V É S — W E K E R L E T E L E P  S C
6 :0 ,  ( 2 :0 )

A  T ö r e k v é s  s a já t  o t th o n á b a n  a  B ih a r i-ú t i 
p á ly á n  já t s z o t t a  le  b a jn o k i  m é r k ő z é s é t ,  m in t 
e g y  1500 le lk e s  s z u r k o ló g á r d a  je le n lé té b e n . 
A z  e lé r t  e r e d m é n y r e  a  T ö r e k v é s  n e m  s z á 
m íto t t ,  p e d ig  te l je s e n  r á s z o lg á lt  a r r a . L e lk es , 
g ó lk é p e s  c s a t á r s o r a  m in d e n  d ic s é r e t e t  m e g 
é rd e m e l.

W e k e r le te le p  k e z d  n a p  e llen , s z é p  tá m a d á s t  
in d ít  d e  a  T ö r e k v é s  v é d e le m  h e ly é n  v a n  s  ú g y  
s z ó lv á n  m in d ig  s z e r e lik  a  W S C  c s a tá r s o rá t . 
A  T ö r e k v é s  c s a t á r -  é s  h a l f s o r a  u r a l ja  a  h e ly 
z e te t , d e  Simonits n a g y s z e r ű  v é d é s e  é s  a  so k  
m e llé r ú g á s o k  m ia tt ,  c s a k  a  27. p e r c b e n  szü 
le t ik  m e g  a z  e ls ő  g ó l  K é s z é i  I I .  r e m e k  o x -  
f o r d já v a l .  U tá n a  v á l t a k o z ó  já t é k  m in d k é t  té r 
fé lb e n , m a jd  a  43 . p e r c b e n  is m é t  K é sz é i  H . 
r ú g ja  v é d h e te t le n ü l a  m á s o d ik  g ó lt  n a g y  
k a v a ro d á s b a n , a  k é s ő n  v e t ő d ő  k a p u s  m e lle tt  
a  h á ló b a .

A  m á s o d ik  fé id ő b e n  m in d v é g ig  T ö r e k v é s  
fö lé n y ,  b á r  a  W S C  is  s z ív ó s a n  k ü zd , a z o n b a n  
r o s s z  t a k t ik á ju k  fo ly t á n  n e m  tu d já k  m e g a k a 
d á ly o z n i  a  n a g y o b b a r á n y ú  v e r e s é g e t .  A  10. 
p e r cb e n , b á r  R e g ö s  I I .  k e z d te  a  s z a b á ly ta la n 
s á g o t ,  a  b ír ó  m é g is  ja v u k r a  íté l  1 1 -e s t  .a m it 
K é s z é i  I I .  v é d h e te t le n ü l ju t ta t  a  h á ló b a  3:0, 
A  14. p e r c b e n  M a g o t o t  k iá l l í t ja  a  b ír ó  d u rv a  
já té k á é r t ,  m a jd  a  19. p e r c b e n  B a ra n y a it  
u g y a n e z é r t .  A  22. p e r c b e n  K é s z é i  I I .  á t t ö r i  a  
W S C  v é d e lm e t  s  e g y e d ü l  f u t  a  la b d á v a l,  a m it  
1 0  m é te r r ő l  s z in té n  v é d h e te t le n ü l r ú g  a  b a l
s a r o k b a .  Jf.0. Jókai á ta d á sá b ó l R e g ö s  I I .  r ú g ja  
a z  ö t ö d ik  g ó lt .  5:0. M a jd  is m é t  R e g ő s  n .  k a - 
p s á b ó l lő  g ó l t .  6 :0 .

A U S Z T R I A —- C S E H S Z L O V Á K I A  2 :2  (2 :0 )*
A  f ia t a l  já t é k o s o k b ó l  ö s s z e á l l í t o t t  c s e h  v á 

lo g a t o t t  b é c s i  j á t é k a  s ik e r ü lt  é s  a  h íz e lg ő  
d ö n te t le n t  a z  e lv e s z te t t  fé l id ő  u tá n  le lk e s  
k ü z d e le m b e n  h a r c o l tá k  k i. A  c s e h  v á lo g a t o t t 
b a n  k ü lö n ö s e n  C e c h  (B o h é m ia n s )  jo b b ö s s z e -  
k ö t ö  v o l t  e le m é b e n , a k i  m in d  a  k é t  c s e h  g ó l t  
s z e r e z te .

A z  e ls ő  fé l id ő b e n  a z  o s z t r á k  c s a p a t  t á m a 
d o t t  tö b b e t . A  4. p e r c b e n  Bindcr lő tte  a z  e ls ő  
o s z t r á k  g ó l t  é s  u g y a n c s a k  ö  s z e r e z te  m e g  a  
31. p e r c b e n  A s z t r ia  m á s o d ik  g ó l já t  is  Fogéi 
b e a d á s á b ó l.

A  m á s o d ik  fé lid ő b e n  a  c s e h e k  is  lé le g z e t 
h e z  ju t o t t a k  é s  a  31. p e r c b e n  lő t t e  Cech  a z  
e ls ő t ,  a  40. p e r c b e n u g y a n c s a k  Cech  a  m á s o 
d ik  g ó l t  a z  o s z t r á k  h á ló b a .

Bevált az új birkózószabály
A  M a g y a r  B ir k ó z ó  S z ö v e t s é g  v a s á rn a p  

re n d k ív ü l é r d e k e s  t e h e Í 3 é g k u ta tó v e r s e n y t  re n 
d e z e tt . a m e ly b e n  e lső  a lk a lo m m a l p r ó b á ltá k  
k i a  b ir k ó z ó v e r s e n y e k  r j  s z a b á ly a it .  A  v e r s e 
n y e k e n  a  s z ö v e t s é g  m e g s z ü n te t t e  a z  ed d ig i 
p o n to z á s i  r e n d s z e r t .  M in d e n  k ü z d e le m  d ö n té -  
a  m á s ik a t  k é t  v á l l r a  fe k te t i .  S z e b b n é l-s z e b b  
s ig , a z a z  a d d ig  ta r t .  a m ig  a z  e g y ik  v e r s e n y z ő  
k ü z d e lm e k e t  h o z o t t  a  v e r s e n y  é s  t ö b b  f ia ta l  
v e r s e n y z ő  t é n y le g  ig e n  t e h e t s é g e s n e k  b iz o 
n y u lt . E z e k  k ö z ö t t  e m lít e n d ő  Á c s  M A V A G , 
V id ra , V a s a s . B a lá z s , G a n z , V a r g a  M T E . H u 
n y  a d  v á r i  B u d a p e s t i  V a s u ta s .

Pelvássy nyerte
a kerékpáros 
bajnokságot

A  M a g y a r  K e r é k p á r o s  S z ö v e t s é g  v a sá rn a p  
d é lu tá n  a  M ille n á r is  v e r s e n y p á ly á n  re n d e z te  
p á ly a b a jn ^ k i v e r s e n y é n e k  b e f e je z ő  r é s z é t . A  
b a jn o k s á g o t  Pelvássy  M T K  n y e r te . A  te n d e m - 
b a jn o k s á g o t  a  N ém et Schmidt-p á r  B S E  
n y e r te . R é s z le t e s  e r e d m é n y e k :

R ö v id t á v ú  p á ly a b a jn o k s á g  e ls ő  fu ta m á b a n : 
1. Pelvássy  M T K . 2. N é m e th  B S E . I I .  fu ta m : 
1. Orczán  T ö r e k v é s ,  2. S c h m id t . I I I .  fu t a m : 1. 
Ném eth  B S E . 2. O rc z á n  T ö r e k v é s .  IV . fu ta m : 
1. Pelvássy  M T K , 2. S c h m id t . V . fu t a m : 1. 
Ném eth  B S E , 2. S c h m id t . V I . fu t a m : 1. Pel
vássy M T K  ( ú t  200 , J2 .4 m p .)  2 . O rc z á n  T ö 
re k v é s . E z t  a  f u t a m o t  m e g  k e l le t t  ism éte ln i, 
m e r t  a z  e ls ő  a lk a lo m m a l O r c z á n  é s  P e lv á s s y  
g é p e i  ö s s z e ü tk ö z te k .

V é g e r e d m é n y b e n  b a jn o k :  Pelvássy  M T K  
10 p o n t , 2. O rc z á n  T ö r e k v é s  9 p o n t , 3. N é m e th  
B S E  5 p o n t . 4 . S c h m id t  B S E  3 p on t.

I I . osp t . fö v e r s e n y b e n :  1. Bodai J ó b a rá t  
K K . 2 . £ z ü c s  M T K , 3 . B o n e th  I . F T C , 4. B o -  
n e th  I I . F T C .

M a g y a r  t e n d e m b a jn o k s á g :  b a jn o k :  Németh, 
S c h m id t  B S E  (ú t . 2 0 0  m  13 .2  m p . ) ,  2 . P e l
v á s s y  M T K  e g y e d ü l  fu t o t t ,  m e r t  O r c z á n  n em  
in d u lt . 3 . M o ln á r , F a r k a s  M T K .

Húszkörös párosversenyben : 1. Pelvássy 
N é m e th  2 5  p o n t , 2 . S c h m id t , S z ű c s  25  p o n t , 3. 
B o d a i,  K is s  12  p o n t . 4 . S c h m id .  F a r k a s  10  
p o n t.
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